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Despues sA impnn11ó el pmnor pe nóá1co oficial dol 

Goh1omo con lec11a 25 de mayo de lB :lO, c:onoc1do 

hoy. como D1ano OfiCial "lfl Gaceta" 

L~ primera ;mprrmta llegó ;; Hond11ra;, fm 1829, 
Siendo 10!\lalada en legut:I!J~Ifla. en el cuartHI San 
írancisco, lo [Himero que se imprimió fue una 
proclama del General Morazán, con fecha ~ de 
t11CJembre de 1829. ENA.él 

AÑO. C.A. 18 DEABRIL 

Sección A 
Poder Eiecutivo -

(. Dl:CRETOEJECUTIVONtlMERO PCM--006~2009 J 

li:J-' I1 RESIDENTE DE LA REPÚBLICA 

EN CONSE.JO DE MINISTROS 

CONSIDERANI>O: Que la crisis internacional y la 

desaceleración de la economía en el mundo se han 

profundizado en Los últimos meses, sítuaciónqueyarcpercuie 

en la dinámica de la economía hondureña. 

CONSIDERANilO: Que es necesario preservar la 

dinámica del crecimiento de la economía hondureña y los 

buenos indicadores en la inversión y el empleo. 

CONSIDI<:RANDO: Que el Gobierno de la República está 

impulsando un Phm Anti-cíclico con sus respccti vas medidas, 

lo cual busca el incremento de la producción y la generación 

de mayores niveles de empleo. 

CONSIDERANDO: Que el Programa de Inversión 

Pública es el eje principal del ProgramaAnticrisis, ya que tiene 

más del 50% de los recursos asignados en el Presupuesto General 

de Ingresos y Egresos de la República para el ejercicio fiscal 

2009, para tinanciar infraestructura viaL producción y apoyo al 

sector privado. 

CONSIIlERANUO: Que es importante a la brevedad la 

ejecución de obras de infraestructura vial y productiva, 

aprovechando la temporada de verano, siendo necesario que 

la Secretaría de Estado en el Despacho de finanzas, cuente 

con un flujo de disponibilidad financiera para la rcaiL-:ación 
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de las obras. garantizando el pago oportuno a proveedores y 
contratistas. 

CONSIOERANDO: Que la recaudación tributaria muestra 

una tendencia declinante debido a los efectos de la crisis financierd 
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St'cdimA Acuerdos~ lc~cJ> 

La Gaceta t-U:Pl!HLICA I>F IIONDURAS - TEGlJCIGALP M. 1>. C., 18 DE ABRIL DEL 2009 

y económica qut: está afectando la demanda interna...:ional de 

nuestros productos exportados. lo que incide en el crccirniento 

de nucstm economía. 

CONSIDERANDO: Que el Presupuesto <lcncral de 

Ingresos y 1 igresos de la República parad Ejercicio Fiscal del 

2008 ha sido prorrogado hasta cl5 de abril del :2009. 

CONSin~:RANilO: C)uc la Ley del Banco Centml de 

llonduras. con carácter de excepción. faculta a dicha 1 nstitución 

para otorgar préstamos al Gobierno a efecto de cubrir 

varincíoncs cstadonalcs en los ingresos o gastos. a un phvo no 

mayor de seis (6) meses. que deberán ser cancelados en el 

mismo ejercicio fiscal en que se soliciten, a tasas de interés de 

mercado, teniendo como límite el die? por ciento ( 1 0%} del 

total de las recaudaciones tributarias del año tisca.l anterior. 

POR TANTO: En uso de las facultades que le confiere 

los artículos 245 numerales 2), 11 ), 19), 20) y 30) de la 

Constitución de la Rcpúhlicn. )' en aplicación de los Artículos 11, 

17. 22 numeral 9). 116 y 117 de la Ley General de la 

Administración Pública y 40dc la Ley del Banco Central de 

Honduras, 

DECRETA: 

ARTÍCULO 1 -Autorizar a la Secretaría de Estado en el 
Despacho de Finanzas para que gestione con el Banco Cenlral 

de Honduras, la obtención de un t1nanciamicnto transitorio hasta 

por el diez por ciento ( 1 0%) del total de recaudaciones 

tributarias del año fiscal anterior, para cubrir variaciones 

estaciónalcs en los ingresos o gastos del Gobierno. 

ARTÍCULO 2.- Las características y condiciones del 
financiamiento se sujctan1n a lo prescrito en el Artículo 40 de la 

Ley del Banco Central de Honduras y se documentarán 

mediante un Convenio que al efecto suscribirán el Banco 

Central de Central de Honduras y la Secretaría de Finamas. 

ARTÍClJL03.- Que la Secretaría de Estado en el Despacho 

Presidencial comunique oficialmente este Decreto a la 

Procuraduría General de la República para los efectos legales 

correspondientes. 

ARTÍCULO 4.- El presente Decreto Ejecutivo es de 

ejecución inmediata y deberá publ icarsc en el Diario Oficial -~r .a 

Gaceta". 

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, 

municipio del Distrito Central, a los veintitrés díns del mes de 

marzo de dos mil nueve. 

COMlJNÍQVESK 

.JOSÉ MANlJEL ZRLA Y A ROSALI<~S 

PRFSIOEN lE DE LA REP(Jl11 JC A 

VÍCTOR MEZA 

Sl·:CRETARIO DE ESTADO EN T .OS DESPACHOS 

DE CJOBERNACIÓN Y JUSTICIA 

MARLON BREVÉ REYES 

SECRETARIO DE FSTADO EN EL DESPACHO DE 

EDUCACIÓN 

CARLOS ROHERTO AGIJILAR 

SLCRElARIO DE ESTADO EN El. DESPACI 10 DE 

SAT .t JD 

.JOR(;F, ALDERTO RODAS GAMERO 

SECRETARIO DE ESTADO FNE L DESPACHO DE 

SEGURIDAD 

ENRIQUE FLORES LANZA 

SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO 

PRESIDENCIAl, 

.La {;aceta 
o6~~A~;~~EO~Ap~E:z~~c~.g~~~R~~~S.· 
PARAMEJORSEGlJI11DAD fJE SUSPUBliCACIÓNES 

. (JOúGLAS SHEFIAN .. 
. · · . · · Gerente Generál ·· ..• 

MARCÓ ANTONIO ROORÍGO.El CASTit.lO 
Coordinador y Supervisor 

EMPRESA NACIONAl O~ ARTES Gt'ÁFICAS 
EJU.G. 

CO'!Pilia MíraRoroo , 
TelélonOJFa~: ~éi'er<tla Q30.4956 

Admin!Siráctón:; 230'402~ 
P\!inla:. 23<Hi76.7 

CI:N'fROCÍVICOGUBERNAMENJAL 
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Sección A Acuet·dos )'le) es 

La Gaceta ltU'IIHLICA DE 1101\'IWRAS - THWCJGALJlA, M. D. C., IX IW AHRII. DEL 2U09 

I}ATRICIA ISAJU<:L J{ODAS 

SLCRI·.TARIA IW l:S lADO LN I·.L DLSP;\( ·1 lO DI·. 

RlJ /\( 'J( )NI·S FXTLRIORI~S 

AUOI .FO LIOl\El SEVILLA 

SILRL !ARIO DE l·.S 1/\1){ l ¡:N 1-.I.IH'SPI\CIIO DI·. 

Dl:FFNSA NACJO\L\L POR !.!:Y 

REBECA.I1ATIU< 'lA SANTOS 

SH 'I<F 1 ARI1\ DI·: I·:STi\DO 1:\li:L Dl·SPACIIO DL 

1.-INr\ '\1//\S 

FH.EI>ISALONSO CEIHtATO V. 

SLCRI TARIO DI: ES lADO LN !.OS DI·.SPACI 1< >S 

DF IN! HISTRIA 'r' COT>vfERCIO 

.JOSF ROSARIO BONA.Nl\0 

S! TRI'TARIO DF ESTADO F\l !.OS 1 >ESP/\CIIOS 

DL OBI<AS Pt':B!.I( '/\S. TR 1\\JSPORIT \'V 1 Vll·:\l DA 

MAVRA 1\IF,JÍA HEL Clll 

SECRE !ARIA Dl·.l:s lADO FN LOS DL:SPACJ lOS DE 

'I'RAHA!<) Y S!:< il :R[J);\1) SOCIA 1. 

III:~Cl'OR IIERNk~DEZAMAI>OR 
SI·:CRI: !ARIO DE EST/\.DO JJ\ LOS DESPACIIOS 

DFA< iR!( 'lll lliRA \' Ci/\NADERÍA 

VAl J<:RIO Gl ITIÍ<:RREZ 

SFCRI·TARIO 01~ ESTADO EN LOS DFSPACJ lOS 

DF RECLRSOS NAIIJRALFS Y ;\N1111FNTic, POR LL:Y 

RICA ROO AI.FI{EI>O ~IARTÍNEZ 
SE('RI :·IA.RI() DI-: 1-.S 1/\1 )() 1-:J\ 1:.1, 1 )I·:SJ)ACTTO DE 

TliRISMO 
~ 

ROUOLFO PA.STOI~ FASQLELLE 

SE( 'RFI'ARIO DI·. J·.STADO E'J !.OS DI~SPACHOS DE 

CUL!l5RA, AIULS Y DFPOR l'LS 

KAR.I(N ZELAYA 

SFCRI ·TARJA TÉCNICA Y DE COOPERACIÓN 

INTERNAClONAI, 

FRANCISCO FlTNF:S 

MINiSTRO-DIRECTOR DEL INSTITI ITO NACIONAl. 

A(JRARIO 

Poder Legislativo 

( HECIU~TO ~o. 26-2009 ) 
~--------------------~ 

EL CO~GRESO 1\ACIOI\AL, 

CONSIDERA 1\ no: ()uc L'l ( lnbíertHJ lk la R(públíca lk 

llonduras. L~ll s;¡ condiciún de Prestatario y e:! Hanetl 

1 nteramericano Jc D~.:~arrollo ( Bl D). como Prcstami..,t;L 

suscribieron d' de !\hrillk: :::oo:;_ el Contrato de Pn~'ít~ltno 

No.ll :2l/SF-IJO. para la c.íi.:cuciún del ··Proyecto ck Pnz 

Convivenciu ( 'iudadana para los rv!unic:ipio:-.. del Val k de Sub··. 

CONSJI)ERA~DO: <)u~: l"l ( 'nmrato de Préstamo ;mtes 

nu.:ncionadt) fue nwdi li<.:;1dn m~.:d i ame Contrato \1odi 1icatorio 

!\o. l. suscrito el 5 de l'v1at7o de }00-1.. con el objeto de incluir en 

l;¡ Clúusula 2.02 de las Fslípulacinnc<.: 1-.speciales dd rni.-.mo. d 

inciso h): de igu<ll maneras<.: c;u<;:,crihi(l una segunda lvlodificación 

el ~7 de .lul iod..: 200-l para rnoui !ícar las Clúusulas 2.01 y 4Jl5. 

CO~SIOERA~I)O: ()ul" ~.:1 Ciohicrno de la Rerúhlit:n de 

1 londuras a trav0s del Decreto 1-jccutivo 1\úmcrn P( 'M-029-

200R. declaró Situación de LnH.:rgcm.:i<~ ''nivel nacionnl pnrn 

en !'rentar los dc~aslres naturales que akdaron al )1<lÍS rroducto 

de la Dcprcsiún Tropic<d Número 16 y fenómenos conexos. 

mismos que pu-.i~:ron en peligro la \'Jdn de bs personas. alectando 

la inrracslructur;¡ vial. la producción agropecuaríu, los bienes 

particulares y otros servicío'í públicos. 

POR TANTO, 

DE C 1{ E TA: 

ARTÍ(TI ,() 1.- Aprobar en todas y cada una de sus partes 

d C'O\lTR/\TO rvtODIFICAI'ORIO \lo.3AL CONTRt\1'0 DE 

PR ¡';_s-¡ AMO No.ll2:VSF-110. suscrito el 17 de Diciembre de 

200~. entre el Gobierno de la República de llnndunls, en su 

condición de Prestatario y d lianco Interamericano de Desanollo 

( Bl 1) ), en su cnlidad de Prestamista, con el objeto de reorientar 

h<Jsta un rnonto de SEIS MILI ,O \lES DE DÓLAR 1 ·:S J)F I.OS 

ESTADOS UNIDOS DE AMJ':RJCA (lJS$.6.000.000.00). 

recursos destinados a financiar inversiones para la repara<..:ión y 

reconstrucción de ínli·aeslrw.:tura vial y control de inundaciones 

alectadas por la Dcprcsiún l'ropical No.! (Í y fenómenos conexos. 

el que literalmente dice: 
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Sección A Acuerdos) leyt!s 

La (;aceta IU:IllJHLICA llF: HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. n. C., 18 DF, ABRIL DEL 2009 

"SECRETARÍA DE ESTADO EN EL DESPACHO DE 

FI!\IANZAS. Préstamo No.ll23/SF-IIO. l'vlodilica~.:ión No.]. 

Señora, Reheca Patricia Santos Rivera. Secretaria de Estado en 

cl Dcspm:ho Jc Finanzas. Secretaría de Estado en el Despm:ho 

de Finanzas. Avenida Cervantes. Tercera Calle. Tegucigalpa. 

Honduras. Ref: Contrato de Préstamo No.I121/SF-IIO. 

Modílicación No.3. Proyeclo de Paz y Convivencia Ciudadana 

pnmlns Municipio::; del Valle de Sula. E~timadn Señora Ministra: 

Nos es grato referirnos a su comunicación de fecha 3 de 

Novicmhrc de :WO!{ por medio de la cual solicita al Banco la 

rcstructuración y refhrmulación de los proyectos identificados en 

dicha nota con el tin de atender las demandas de emergencia 

provocadas por !a Depresión Tropical No.16 y fenómenos 

conexos. En relación con el Proyecto ! ! 23/SF-HO .. Proyecto 

de Paz y Convivencia Ciudadana para los municipios del Valle de 

Sula" del cual se ha solicitado la rcoricntación de un monto hasta 

de Seis Millones de Dólares (US$.6.000.000) para financiar 

inversiones para la reparación y reconstrucción de infraestructura 

vial y control de inundaciones afectadas por la emergencia, le 

COl)mnicamos que el Banco ha autorizado la reorientación de 

recursos solicitada, de acuerdo con las siguientes provisiones: l. 

1 oOS recursos reorient¡.Kios se manejarán en Lm nuevo componente 

"Apoyo en Obras de Emergencia y Reconstrucción'', de acuerdo 

con el cuadro de costos que se incluye en el Contrato de Préstamo 

1123/SF-110-1 anexo. 2. Con recursos de dicho componente se 

financiarán: {i) obras viales de emergencia necesarias para 

recuperar la transitabilidad segura de vehículos de carga y 

pasajeros en las vías afectadas; (ii) estudios y demás obn.1s de 

reconstrucción en aquellas carreteras de la red vial nacional 

impactadas como resultado de la emergencia~ y, ( i i i) construcción 

de bordos, encauzamiento y rectificación de cauces de ríos. 

protección a poblaciones marginales y otras estructuras de contro 1 

de inundaciones. 3. El nuevo componente "Apoyo en obras de 

emergencia y reconstrucción'' será ejecutado por la Secretaría de 

Estado en los Despachos de Obras Públicas, Transporte y 

Vivienda, la que a su vez actuará a través de la Dirección General 

de Carretera.<; por intermedio del Gmpo Gerencial de Proyectos 

de .t:;jecución, de la misma J(mna y en los mismo términos previstos 

en el Contrato de Préstamo No.I907/BL-IIO y que se reflejan 

en el Contrato de Préstamo No.II23/SF -H0-1, anexo. 4. r ,as 

obras viales y de control de inundaciones serán elegibles para 

financiación con recursos del Programq sí las mismas cumplen 

con los siguientes criterios: (i) obras viales necesarias para 

recuperar la transitabilidad segura del tráfico interrumpido o 

restringido específicamente por la Depresión Tropical No.16: (ii) 

obras de control de inundaciones que sufrieron daños como 

r~sultado d~ ~stc evento meteorológico específico o que se 

requieren para prevenir daños adicionales inminentes: (iii) los 

estudios d\.' ingeniería de obras viales de mayor envergadura .. con 

duración no mayor a cuatro ( 4) meses, para dar -;olución a 

problemas de estahilidad ocasionados por fallas geológicas o la 

n:construcciún de puentes cuyos impactos resultan directmnenle 

o se agravaron como resultado especifico de la Depresión Tropical 

Nn.16. creando situaciones de riesgo inmediatas al tráfico o a los 

pobladores de las zonas aledañas a las vías afectadas; (iv) obras 

para solucionar fallas geológicas; y, (v) obras de reconstrucción 

vial o de control de inundaciones alectndas como resultado de la 

Depresión Tropical No.l6. 5. El plazo para la ejecución del 

componente·· Apoyo en Obras d~ Emergencia y Reconstrucción" 

se extiende hasta el31 de Diciembre de 20 lO v se establecerá un . . 
fondo rotatorio para este componente equivalente al cinco por 

ciento ( 5%) del monto asignado al mismo. 6. Para la contratación 

de obras. bienes y servicios no relacionados con servicios de 

consultoría se util i?arán las políticas del llaneo contenidas en los 

documentos GN-2349-7 y GN-2350-7. Sin perjuicio de lo 

anterior, se apl ícarán los métodos de contratación y las cuantías 

correspondientes a las adquisiciones señaladas en el Plan de 

Adquisiciones aprobado el 1 1 de Diciembre de 2008. 7. Será 

condición prevía al primer desembolso de los recursos destinados 

al Componente "Apoyo en Obras de Emergencia y 

Rcconstmcción''.la selección de la finna que realizará la auditoría 

concurrente de dichos recursos, en los términos señalados en el 

Contrato de Préstamo No.I\23/SF-H0-1 anexo. Las 

modificaciones mencionadas constan en el Anexo II de esta Carta 

Modificatoria dcnomi nado ··e ontrato 1123/SF-11 0-1 ". El cuadro 

de costos correspondiente al Proyecto de Paz y Convivencia 

Ciudadana para los Municipios del Valle de Sula, que consta en 

el párrafo 3.01 del Anexo Único del Contrato de Préstamo 

No.\123/SF-HO, se reemplaz.:1 por el cuadro de coslos que 

consta en el Anexo 1 de esta Carta Modificatoria. El propósito de 

ésta comunicación es formalizar estos acuerdos. Por lo tanto, si 

Usted en su calidad de representante autorizado del Prestatario 

estuviere confonne con el contenido de la presente comunicación, 

le agradeceremos devolver uno de los originales de esta Carta 

Modificatoria debidamente lim1ada. Sin olro particular, aprovecho 

la oportunidad para reiterar a la Señora Ministra las seguridades 

de mi mayor consideración y estima. (F) GINA MONTIEL, 

Gerente. Departamento de País: Ccntroaméríca, México, Panamá 

y República Dominicana, Vieepresidenciade Paises. Confom1e: 

(F) Nombre: REBECA PAfRICIA SANTOS RIVERA. Título: 

Secretaria de Estado en el Despacho de Finan?lls. Fecha: 17 de 

diciembre de 2008.'' 
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L~t G~tccta RF:PlJRLICA DF. HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C., 18 DE ABRIL DEL 1009 

"ANEXO 1 
Proyecto de 11 az y Convivencia Ciudadana para los Municipios del Valle de Sula 

Cuadro de Costos 
(En miles de US$) 

________ -----------------~-Q.~_p~~cntcs 
l. Fortalccimicnlo institucional 

¡-s_l_o 
3.623 

Local Total 
1.692 5.315 -- ------------·-·- ------------------------------ ----····- -

; 
1 

2. Prevención social de la violencia y del incucncia juvcn il 
7.605 304 ¡ 7.909 

---·-····-- - --·-· --· 

· 3. Apoyo al proyecto de la policía comunitaria y preventiva en 188 188 
laRVS 
4._ EsJ_r~!egia de comunicación y sensibilización so~_i(ll 

. 5. Gastos Financieros 
200 
626 

200 
204 830 

6. Auditoría Externa 
7. Imprevistos 
TOTAL 

44 ANEXO 11 A LA CARTA MODIFICATORIA. 
CONTRATO 1123/HO-SF-1. MODIFICACIÓN No.3. 
RESOLUCIÓN DE-203/08. INTRODUCCIÓN. Partes, 
Objeto, Elementos Integrantes y Organismo F.jecutor del 
Préstamo 1123/SF-110-1. 1. PARTES V OBJETO DF.L 

CONTRATQ_I_q_3_/SF -H0-1 4'COM~Q-~_EN~T=E-=D--=E=AP=----=O=----:Y=---O=
EN OBRAS DE EMERGENCIA Y RECONS
TRUCCIÓN". CONTRATO celebrado entre la REPt'JBLICA 

DE HONDURAS, en adelante denominada ci''Prcstatario'' y el 

BANCO INTERAMERICANO DE DESARROLLO, en 

adelante denominado el ··Banco", para cooperar en la ejecución 

del Componente "Apoyo en Obras de Emergencia y 

Reconstrucción", en adelante ··componente de Apoyo en obras 

de emergencia y reconstrucción'" o "Contrato 1123/Sf-IIO-1''. 
2. ELEMENTOS INTEGRANTES DEL CONTRATO 
1123/SI~--H0-1 Y REFERENCIA A LAS NORMAS 
GENERALES. (a) Este Contrato está integrado por estas 

Estipulaciones Especiales ( 1123/Sf-H0-1) y las Normas 

Generales del Contrato de Préstamo No.1123/SF-HO. Si alguna 

disposición de estas Estipulaciones Especiales no guardare 

consonancia o estuviere en contradicción con las disposiciones 

establecidas en el Contrato de Préstamo 1123/Sf-HO, ya sea en 

sus Estipulaciones Especiales, Normas Generales o el Anexo, 

prevalecerá lo previsto en éstas Estipulaciones Especiales para 

efecto del Componente de Apoyo en obras de emergencia y 

reconstrucción. Cuando existiere falta de consonancia o 

contradicción entre disposiciones de éstas Estipulaciones 

Especiales ( 1123/SF-H0-1) o del Contrato de Préstamo 1123/ 

SF-110, ya sea en sus Estipulaciones Especiales, Normas 

Generales o el Anexo, prevait.'Cerá el principio de que la disposición 

específica prima sobre la general. (b) En las Nonnas Generales 

del Contrato de Préstamo 1123/SF-HO se establecen en detalle 

las disposiciones de procedimiento relativas a la aplicación de las 

cláusulas sobre amortización, intereses, comisión de crédito, 

60 60 
--¡- 1.698 1.698 

1 

14.000 _ _2_.200 j 16.200 

inspección y vigilancia, desembolsos, así como otras disposiciones 

relacionada<> con 1 a ejecución del Componente de Apoyo en obra.•; 

de emergencia y reconstrucción. Las Nonnas Generales del 

Contrato de Préstamo 1123/SF-HO, incluyen también definiciones 

de carácter general. 3. ORGANISMO F ... JECIJTOR. I "as partes 

convienen en que la ejecución del Componente de Apoyo en obras 

de emergencia y reconstrucción y la utili:~11ción de los recursos del 

financiamiento del Banco reorientados para dicho Componente 

serán llevadas a cabo por el Prestatario, por intermedio de la 

Secretaría de Obras Públicas, Transporte y Vivienda. la que para 

los fines de este contrato será denominada indistintamente el 

"Organismo qecutor" o la '"SOPTRAVI", la que a su vez actuará 

a través de la Dirección General de Carreteras por intermedio del 

Grupo Gerencial de Proyectos y Ejecución ("'GGPE''). 

CAPÍTULO l. Costo, Financiamiento y Recursos 
Adicionales del Componente de Apoyo en Obras de 

Emerge~_cia___y_R_e~º--l!~t!:.u_~_~iºl!· CLÁtJSULA 1.01. Costo del 
Componente de Apoyo en obras de emergencia y 

reconstrucción. El costo del Componente de Apoyo en obras 

de emergencia y reconstrucción se estima en el equivalente de 

Seis Millones de Dólares de los Estados Unidos de América 

(lJS$.6.000.000). Salvo que en este Contrato se exprese lo 

contrario, en adelante el ténnino ''dólares" significa la moneda de 

curso legal en los Estados U nidos de América. CLÁ lJ SU LA 1.02. 
Monto del Financiamiento del Componente de Apoyo en 

Ob_~-l!~ _ _!)_~ __ E:_rl!_~~~-ll_cia y Reconstrucción. En los ténninos del 
Contrato de Préstamo 1123/SF-110, el Banco se comprometió 

a otorgar al Prestatario. y éste aceptó, un financiamiento, en 

adelante denominado ei·'Financiamiento ",con cargo a los recursos 

del Fondo para Operaciones Especiales, hasta por una suma de 

Veinte Mi 1\ones de Dólares (U S$.20.000.000) o su equivalente 

en otras monedas. excepto la de la República de Honduras, que 

formen parte de dichos recursos. Las cantidades que se 

desembolsen con cargo a este Financiamiento constituirán el 
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.. Préstamo". Del monto del Financiamiento se dedicará la suma 

de Seis Millones de Dólares de los J·:;:.tados Unidos de América 

(t JSS.óJlOO.OOO) parn financiar el Componente de Apoyo en 
Obn.ls de r:mergencia y· R~construeción en loe, términos de este 

Contrato 11 ~]!Sf'-II0-1. CAPÍTll LO 11. Amortizacibn! 

~ n tcrcscs,_lll.liflC~ció_n .Y.Yigila ncia y Com i.sión de Crédi.!~~· 
CL.ÁlJSLILA 2.01. Amorti.~:ación. rl Préstamo deben) <;cr 

lolalmcnk amortiLado por el Prestatario en un pla~:o de cuarenta 

{4()) af\os, contados a partir de la fecha de lirma del Contrato 

1123/SF-HO. mediante cuotas semestrales. consecutivas y en lo 

posible iguales. l.a primera cuota se pagarú a los diez ( 1 O) aí'íos y 

seis ( 6) meses contados a pmtir de la fecha del Contrato 1123/ 

Sf'-110. CI"ÁlTSULA 2.02. lntcrcs~ .. El Prestatario pagarú 
semestralmente sobre los saldos deudores diarios del Préstamo 

intereses del uno por ciento ( 1 (Yo) por año hasta los die? ( 1 O) 

años contados a partir de la fecha del Contrato 1123/SF-ITO y 

dd dos por ciento (2%,) por año desde t.:sa !echa en adelante. 

que se devengarán desde las fechas de !os respectivos 

desembolsos. El primer pago se dcctuará a los seis (6) meses de 

la fecha del Contrato 1123/SF-110. CLÁUSULA 2.03. 
Recursos para Inspección vVigila.ncia Generales. Del monto 

del f'inc.mciiD11iento se destinará la suma de Doscientos Mil Dólares 

(US$.200.000), para cubrir los gastos del Banco por concepto 

de inspección y vigilancia generales. Dicha suma será 

desembolsada en cuotas trimestrales y en lo posible iguales y se 

acreditará en la cuenta del Banco sin necesidad de solicitud del 
Prestatario. CLÁlJSlJLA 2.04. Co~isión de Créditº. El 
Prestatario pagará una comisión de crédito de acuerdo con lo 
establecido en el Artículo 3.02 de las Normas Generales. Para 
estos electos se establece quccl12 de MarJ:o de 2003 el Directorio 
Ejecutivo de) Ranco aprobó la Resolución relativa a este 

Financiamiento. CAPÍTllLO 111. Desembolsos. CLÁUSULA 
3.01. Moº-edas de los nesembolso_s y Uso de Fondos. (a) El 
monto del Financiamiento se dcscmbolsl:lrá en dólares o en su 
equivalente en otras monedas que formen parte de los recursos 
del Fondo para Operaciones Especiales dell3anco. ext:epto la 
de la República de llonduras, para pagar bienes y servicios 
adquiridos mediante competencia íntcrnacional y para los otros 
propósitos que se indican en este Contrato. (b) Sólo podrán usarse 

los recursos del Financiamiento pam el pago de bienes y servicios 

otig i narios de los países m icmbros del Banco. CLÁ IJSLJ 1 JA 3.02. 

Condiciones Espc_cia_lcs Previas al Primer l)esembolso del 

Componente .. Apoyo en Obr~.:~_ de E111eq~encia v 

Reconstrucciém". El primer desembolso del Financiamiento 

correspondiente al Componente "Apoyo en Obras de Fmergencia 

y Reconstrucción" está condicionado a que se cumplan, a 

satisfacción del Banco, en adición a las condiciones previas 

estipuladas en el Artículo 4.01 de las Normas Generales, el 

siguiente requisito: que se haya seleccionado a la tirrna de 

contauores públicos independientes que realizará la auditoría 

concurrente de este Componente. a que se refiere la Cláusula 

tdl2 de este Contrato 1 123/SF-110-1. CLÁt:SULA 3.03. 

Rccmholso_dc Gastos con Cargo al Financi~micnto 

Ct)r:_rcspondi¡:nte al Componente_ "Apovo cn_º_hras de 

_Em_~rgcncja v Reconstrucci{m". Con la aceptación del Banco, 

SL' podrün utilizar recursos de 1 1 :inanciamiento para reembolsar 

gastos efectuados o Jimmciar los que se eíectúen en el Comrx:mcnte 

de ··Apoyo en Obras uc Emergcncia .Y Rccnnstrucción ",a partir 

del 11 de Diciembre de 200X y hasta la techa del presente 

C(~ntrato. siempre que se hayan cumplido requisitos 

sustancialmente análogos a los cstahlccidos en este mismo 

instrumenh CLÁ LJSLJLA 3.04. Plazo paral>cscmbolsos, El 

monto total de los recursos del Pinaneiamicntocorrespondicntc 

al Componente de Apoyo en ohras de emergencia y 
rcconstmcción vence cl31 de Diciembre de 201 O. CLÁUSULA 

3.05. Fondo Rotat( .. f'ÍO. (a) Pm-a efectos de lo establecido en el 

Artículo :+.07 ( b) de las Normas Generales, el monto del Fondo 

Rotn.torio para el Componente de Apoyo en Obras de Emergencia 

y Reconstrucción no excederá del cinco por ci cnto ( 5%) del monto 

del Componente. (h) Los informes relativos a la ejecución del 

Componente de A}X>yo en Obra<.; de Emergencia y Reconstrucción 

que d Prestatario, por intermedio del Organismo ~jecutordcbcrá 

presentar al Banco de conformidad con lo establecido en el 

Artículo 7.03(a)(i) de las Normas Generales, deberá incluir la 

infonnación contablc-f1nanciera sobre el manejo de los recursos 

del rOndo Rotatorio e inlonnación sobre la situación de las cuentas 

hanearias especiales utilizadas para el manejo de los recursos de] 

Componente de "Apoyo en Obras de J::mergcncia y 
Reconstrucción" y del aporte locaL en la forma que razonablemente 

solicite el Banco. Estos infonnes deberán ser presentados en las 

mismas fechas en que se presenten los infonnes relativos al Fondo 

Rotatorio previstos en el Contrato de Préstamo 1907/RI ,-HO. 

CAPÍTULO IV. Descr~p.ción.._f:lel Proyecto y tJs9 de los 

F.ll_l1_dos del Fjnan~;jamicnto Correspondientes al 

Com poncn~c de ~_12oyo en Obras _de. Emcl_"gencia y 

Reconstrucción. CLÁUSllLA 4.01. Utilizacilm de los 

Recur:sos. del Financiam_iento Co.r:!cspondicntes al 

Com_n~mcntc de Apoyo en Obras d.c.. Emergencia y 

Reconstrucciún. Los recursos del Financiamiento 

correspondientes al Componente de Apoyo en obras de 

emergencia y reconstrucción sólo podrán ser utilizados para el 

pago de bienes y servicios y para los otros propósitos establecidos 

en el prcscr:te Contrato 1123/SF-1 10-1. teniendo en cuenta lo 

dispuesto en la Cláusula 4.02 de estas Estipulaciones Especiales. 

I ,os bienes y scr\'icios dcbcrim ser originarios de los países 

miembros del Banco y adquirirse de acuerdo con los 

procedimientos previstos en este Contrato. CLÁlJSULA 4.02. 
Actividades del Proyecto. (a) Los recursos del Financiamiento 

correspondientes al Componente de Apoyo en obras de 

A. 
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emergencia y reconstmcción podrán utili/rtrsc para linanciar: (i) 
obras viales de emergencia necesarias pma recuperar la 
transitabi l idad segura de vehículos de carga y pasajeros en las 
vías afectadas; (ii) estudios y demás obras de reconstrucción en 
aquellas carreteras de la red vial nacional impactadas como 
resultado de la emergencia; (iii) construcción de bordos. 
encauzamiento y rcctilkación de catJccs de ríos. protección a 
poblaciones marginales y otras estructuras de control de 
inundaciones. (b) 1 .as obras viales y de control de inundaciones 
serán elegibles para financiación con recursos del Programa sí las 
mismas cumplen con los siguientes criterios: (i) obras viales 
necesarias para recuperar la transitabilidad segura del tráfico 
interrumpido o reslringido específicamente por la Ocprcsión 
· I'ropical No.16; (ii) obms de control de inundaciones que sufrieron 
daños como resultado de este evento meteorológico específico o 
que se requieren para prevenir daiios adicionales inminentes~ ( iii) 
los estudios de ingeniería de obras viales de mayor envergadura, 
con duración no mayor a cuatro (4) meses, para dar solución a 

problemas de estabilidad ocasionados por fallas geológicas o la 
reconstrucción de puentes cuyos impactos resultan directmnente 
o se agravaron como resultado específico de la Depresión Tropical 
No.16, creando situaciones de riesgo irm1ediatas al trálico o a los 
pobladores de las zonas aledañas a las vías afectadas; (iv) obras 
para solucionar fallas geológicas; y, ( v) obras de reconstrucción 

vial o de control de inundaciones afectadas como resultado Je la 
Depresión Tropical No.l6. CAI"~ÍTULO V. Ejec_ución del 
Componente de Apovo en Ohras de J;:tncrgencia l' 

ReconstrucciÓJI. CLÁlJSlJLA 5.01. ~-~quisición de Ricncs 
y Obras. La adquisición de bienes y obras se llevará a cabo de 
conformidad con las disposiciones establecidas en el Documento 
GN-2349-7 (''Políticas para laAdquisiciún de Bienes y Obras 
Financiados por el Banco Interamericano de Desarrollo''), de techa 
Julio de 2006 (en adelante denominado las "Políticas de 
Adquisiciones"), que el Prestatario declara conocer. y por las 
siguientes disposiciones: (a) I .iciQ~í_9nPública Internacional: Salvo 
que el inciso (b) de ésta cláusula establezca lo contrario, los bienes 
y obras deberán ser adquiridos de conformidad con las 
disposiciones de la Sección 11 de las Políticas de Adquisiciones. 
(b) Otros procedimientos de adquisigones: Los siguientes métodtjs 
de adquisición podrán ser utilizados para la adquisición de l\Js 
bienes y las obras del Proyecto, siempre que el Ranco acuerde 
que dichos métodos reúnen los requisitos establecidos en las 
disposiciones de la Sección H1 de las Poi ílicas de Adquisiciones: 
(i) T jcitación Pública Naci()nal, para bienes cuyo costo estimado 

sea menor al equivalente de US$.250.000 por contrato y obras 

cuyo costo estimado sea menor al equivalente de US$.3 .000.000 

por contrato, de conformidad con lo previsto en los párrafos 3.3 

y 3.4 de dichas Política<>, siempre que su aplicación no se oponga 

a las Políticas de Adquisiciones y a la.."> gar.1ntías bá'\ÍCa<> que deben 

reunir las licitaciones. El Prestatario. adicionalmente se 
eornprometc a que: ( 1) No se establccerfm restricciones a la 
patticipación de personas tlsicas o jurídicas. ni a la adquisición de 
obras y bienes provenientes de países miembros del Banco. 
Tampoco se cstablcccn'm: (a) porcentajes de obras, bienes o 
servicios de origen local que de han ser incluidos como requisito 
obligatorio en los documentos de licitación; ni (b) márgem;s de 
preferencia nacional. (2) Fn las adquisiciones que se lleven acabo 
con motivo de] Programa no se requerirá. como condición de 
participación, la inscripción en ningún registro. r .a calificación y 
clasilicación de los olCrcntes será llevada a cabo directameHtc 
por la entidad encargada de la adquisición y según el procedimiento 
establecido en este Contrato. (3) El Organismo Ejecutor acordará 
con e! Banco e! documento o documentos de licitación que se 
utili7m<in en las 1 Jeitacioncs Públicas Nacionales para la adquisición 
de obras y bienes ti nanciados por el B.anco. ( 4) Con relación a 
las observaciones o aclaraciones que ctcctuasen o solicitasen por 
escrito los interesados acerca del documento o de los docLUm:ntos 
de licitación, en la" disposiciones pertinentes de dichas bases, se 
indique que la entidad encargada de contestar dichas consultas 
deberá hacerlo enviando la respuesta a todos los que adquirieron 
los documentos de licitación. i-".sta respuesta incluirá una 
descripción de las ohscrvncioncs o solicitudes de aclaraciones 
que se hubiesen efectuado y la entidad mantendrá en reserva el 

nombre del o de los interesados que fom1ularon las observaciones 
o aclaraciones. De existir modi fícaciones a los documentos se 
;;unpliaráel plazo para presentación de ofertas, si fuese necesario, 
por un período lo suficientemente amplio para pennitir que los 
o!crcntes puedan tener en cuenta las modificaciones al preparar 
sus ofc1tas. (5) Las bases de la licitación deberán Jistinguir entre 
errores u omisiones subsanables y los que no lo son, <.:on relación 
a cualquier aspecto de las ofertas. No deberá descalificarse 
automáticamente a un oferente por no haber presentado la 
infonnación completa. ya sea por omisión involuntaria o porque 
el requisito no estaba establecido con claridad en las bast.:s. 
Siempre que se trate de errores u omisiones de naturaleza 
subsanable, generalmente por tratarse de cuestiones relacionadas 
con constatación de datos, int(mnación de ti¡x1 histórico o a.<:>pectos 
que no afecten el principio de que las ofertas deben ajustarse 
substancialmente a lo establecido en las bases de la licitación, se 
debcril permitir que, en un plazo razonable, el interesado 
proporcione la información faltan te o corrija el error subsanable. 
El no firmar una oferta o la no presentación de una garantía 
requerida, serán consideradas omisiones no subsanables. 
Tampoco se pem1itirá que la corrección de errores u omisiones 

sea utilizada paro alterar la sustancia de una ofcrla o para mejorarla. 

(6) Con relación a los tipos de las garcmtiasde 1ianzade propuesta., 

fianza de cumplimiento de contrato y fian:t...ade pago anticipado. 

se acepten entre otros, los siguientes: Garantía pagadera a la vista. 
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carta de crédito irrevocable y cheque de caja o certificado. En., 

cuanto a los pon..:cnt:.tjcs de las garantías, éstos no podrán exceder 

en ningún caso los siguientes porcentajes máximos: (a) para obras. 

la garantía de fian7a de propuesta no excederá del 3% del 

presupuesto oficial: y la de fian;:a de cumplimiento de contrato, 

en el caso de garantías bancarias será de entre el 5% y el l 0% del 

valor del contrato: y en el ca..;;o de bonos de cumplimiento emitidos 

por una com.pañía de seguros, la garantía scrú de hasta el 30'% 

dd valor del contrato; y, ( b) para bienes, la garantía de sostenimiento 

de oferta scrú de entre cl.2% y el s<Y11 del valor estimado en el 
presupuesto olicial; y la garantía de cumplimiento de contr<.lto. 

sen\. de entre el 5% y el 1 0% del valor del contrato. 1 ,as garantías 

deberán ser emitidas por una entidad de prestigio de un pnís 

elegible. Cuando sean emitidas por bancos o instituciones 

extranjeros. a elección del ot'erente: (A) podrá ser emitida por un 

banco con sede en la República de 1 londuras o. (B) con el 

consentimiento de la Enlidl:ld Contratante. directamente por un 

banco extranjero de país miembro del Banco aceptable a la 

Entidau Contratanh:. En todos los casos las garantías uebcrán 

ser accptablcs a la Entidad Contratante, quién no podrá 

irrazonablemente negar su aceptación. {7) No podrán exigirse 

garantías de cumplimiento por montos superiores a Jos 

normalmente previstos en los documentos de licitación como 

condición para adjudicar a una oferta que aparenta ser baja. La 

dcci sión de adjudicar a dicha oferta deberá estar basada en los 

requisitos de Jos documentos de licitación y en una apreciación 

realista de las posibilidades de que el oferente logre cumplir con 

éxito los o~jetivos de la adquisición de que se trate. (8) Se utilizará 

precalificación sólo para obras grandes o complc:jas, o en cualquier 

otra círcun~tancia en que el alto costo de la preparación de olerlas 

detalladas pudiera desalentar la competencia en caso que la 

adquisición se efectuase sin la utili7.ación de dicha modalidad. (9) 

I Jos plazos para presentación de ofertas en los casos de 1 .ieitacíón 

Pública Nacional serán de por lo menos treinta (30) dias 

calendario, con amerinridad a la fecha lijada para la apertura de 

las ofertas. ( 1 0) Una veL llevada a cabo la apertura pública de las 

ofC!tas. y hasta que se haya notificado la al~judicación del contrato 

al adjudicatario, no deberá darse a conocer a los oferentes ni a 

personas que no tuviesen un vinculo oficial con los procedimientos 

de la adquisición de que se trate. inlonnación alguna con relación 

al análisis. aclaración y evaluación de las ofertas, ni sobre las 

recomendaciones relativas a la adjudicación. ( 1 1) En el proceso 

de evaluación de las ofertas, sus etapas. los factores a evaluarse. 

y la adjudicación se rijan, en principio, por lo indicado en los 

párrafos 2.48 al 2.54 y 2.5 8 al 2.60 de las Políticas de 

Adquisiciones. Para efectos de la publicidad, la misma podrú ser 

llevada a cabo por la Entidad Contratante, de conformidad con 

!o establecido en el párrafo 3.4 de las Políticas deAdquisiciom:s. 

( 12) Las adquisiciones que se lleven a cabo con motivo del 

Programa, no podrán tener por objeto la compra de maquinaria 

o equipo usado. { 13) Con relación a !as excepciones a la licitación 

pública. su naturalcz.a y a los métodos de adquisiciones a utili:t.arsc 

para hacer efectivas dichas excepciones, sólo se podr{m utilizar 

los métodos indicados en el inciso (b) de ésta Clnusuln 4.0 l. y 

por las causales y montos allí indicados. El Prestatario se 

compromete a que se obtenga el consentimiento previo de! Banco 

antes de utili7ar cualquiera de estos métodos de excepción. ( 14) 

Sólo podrán llevarse a cabo transferencias, cesiones o 
subcontratacioncs Je contratos para obras o bienes con el 

consentimiento previo del Hanco. Las ampliaciones o 

disminuciones de! monto de u ichos contratos por más del quince 

por ciento ( 1 5°/t¡) de su valortambicn requerirán el consentimiento 

previo del Banco. ( 15) Cuando en un contrato relacionado con 

]íl.<; adquisiciones del Programa sea necesario incluir cláu<:lula-; sohrc 

ajustes de precios. éstas se redactarán utilizando fórmulas 

aceptables al Banco y siguiendo los criterios indicados en los 

p:.írraíos 2.24 y 2.25 de las Políticas de Adquisiciones. ( 16) I ,os 

Jocumentos de lkitaciún deberán indicar el fuero competente y el 
procedimiento para someter las protestas o reclamos que pudiesen 

suscitarsc entre la Entidad Contratante y sus proveedores de 

bienes o servicios o contratistas de obras relacionados con este 

Progrnma. ·1~"\nto los procedimientos establecidos como la 

resolución de !as controversias deberán tener en cuenta los 

principios señalados por las Políticas del Banco al respecto, y en 

especial los indicados en los párrafos 11, 12 y 13 del Apéndice 3 
de las Políticas de Adquisiciones. (ii) Comparación de Precios. 

para obras cuyo costo estimado sea igual o menor al equivalente 

de Doscientos Cincuenta Mil Dólares (US$.250.000) por 

contrato, y pma bienes cuyo costo estimado sea igual o menor al 

equivalente de Cincuenta Mil Dólares (US$.50.000) por contrato, 

de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 3.5 de dichas 

Poi íticas. (ii i) bienes y obras contenidas en 

el Plan de Adquisiciones aprobado el 11 de Diciembre de 2008, 

de conformidad con lo dispuesto en los párrafós 3.6 y 3.7 de 

dichas Políticas. (e) Otras ob)_igaeio_r¡e_s_~l)._.!!lat_c~_da d~ 
adquisiciones. El Prestatario, por intermedio del Organismo 

Ejecutor, se compromete a: (i) llevar acabo la adquisición de los 

bienc~ y Las obras de conlonnidad con los planos generales, las 

cspcci licaciones técnicas, sociales y ambientales. los presupuestos 

y los demás documentos requeridos para la adquisición o la 

construcción y en su caso, las bases específicas y demás 

documentos necesarios para el llamado de precalificación o de 

una licitación; (ií) en el caso de obras, a obtener en relación con 

los inmuebles donde se construirán la<> obra<> del Programa.. antes 

de la iniciación de la<> obra<;, la posesión legal, las servidumbres u 

otros derechos necesarios para iniciar las obrd.S, y evidencia sobre 

la implantación de la Estrategia Ambiental y Social del Proyecto 

y. en espc~.:ial, del plan de rcasentmniento acordado con el Banco 

A. 
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para moradores de los predios al~ctados por las obras del 

Componente de ;\poyo en obras de emergencia y reconstnJCción: 

y. {iii) no obstante lo estipulado en el párrafó (c)(ii) anterior de 

estas 1 ::stipulacioncs Especiales, el Banco podrú convenir con el 

Prestatario. por íntcm1edio del Organismo Ejecutor, llevar a cabo 

la convocatoria de una licitación púhlica para In construcción de 

ohms nntcs de cumplir con dicha disposición, siempre que se 

garantice a la sntisüu.:ción del Hnncn el cumplimiento Jc dicha 

disposición en el tiempo propuesto y con antt:rinridad a la lirma 

del contrato de ohra y que se incorporen en los pliegos de la 

licitación pública las salvedades relncionadas. al menos, con los 

siguientes aspectos: (A) que la firma del contrato de obras estará 

sujeta al cumplimiento del requisito e~1ahlccido en el pánato (e)( ii) 

de la Cláusula 5.01 de c~tns Estipulaciones Especiales: (R) el 

plazo máximo que se permítirá lranscurr1r entre la fecha de 

adjudicación y la de lirma del contrato de obras, y el mecanismo 

de ;;~juste de precios que se utilizará durante dicho plazo, de ser 

del caso~ y, (C) que la garantía de mantenimiento de oferta cubra 

d plato máximo a que se refiere el párrafo (iii)(R) de esta clúusula. 

( d) Rcvisió!LQQr Ji.J)anco de las decisiones en materia d~ 

adquisiciones: (i) Planificación de las Adquisiciones: Antes de que 

pueda efectuarse cuaiLlUicr llamado de precalílicación o de 

licitación, según sea del caso, para la adjudicación de un contrato. 

el Prestatario, por intermedio del Organismo Ejecutor. deberá 

presentar a In revisión y aprobación del Banco. el Plan de 

Adquisiciones propuesto para el Componente de Apoyo en obras 

de emergencia y reconstntcción. de con fórmidad con lo dispuesto 

en el párrali.> 1 del Apéndice 1 de las Políticas de Adquisiciones. 

Este plan deberá ser actualizado cada doce ( 12) meses durante 

la ejecución del Componente de Apoyo en obras de emergencia 

y reconstrucción. y cada versión actualizada será sometida a la 

revisión y aprobación del Banco. l.a adquísiciún de las obras y 
de los bienes deberán ser llevados a caho de conformidad con 

dicho Plan de Adquisiciones aprobado por el Hanco y con lo 

dispuesto en el mencionado párrai() l. (ii) Revisi6n ex ante: Salvo 

que el Banco determine por escrito lo contrario, cada contrato 

para bienes y obras a ser adjudicado mediante una Licitación 

Pública Internacional, contratación directa o cada contrato para 

hicnes y obras identificndo en el Plan de Adquisiciones aprohndo 

el 11 de Diciembre de 200fl en que a"í se establezca, será revisado 

en forma ex ante. de conlórmidad con los procedimientos 

establecidos en los párrafos 2 y 3 del Apéndice 1 de las Políticas 

de Adquisiciones. Para estos propósitos, e1 Prestatario. por 

intermedio del Organismo Ejecutor, deberá presentar al Banco 

evidencia del cumplimiento de lo estipulado en el párralo (e) de 

esta cláusula. (iii) Revisión Ex post: La revisión ex post de las 

adquisiciones se aplicará a cada contrato no comprendido en el 

inciso (d)(ií) de esta Cláusula, de conformidad con los 

procedimientos establecidos en el párrafo 4 dd Apéndice l de 

las Política<> de Adquisiciones. Para estos propósitos, el Prestallrrio, 

por intermedio del Organi~mo Ejecutor. deberá mantener a 

disposición de! llaneo, evidencia del cumplimiento de lo estipulado 

en el párrafo (e} de esta clúusula. CLÁUSULA 5.02. 

M~~n.tcnimicnto. El Prestatario. por intermedio dd Organismo 

Ejecutor. se compromete a: (a) que las obras y equipos 

(Omprendidos en d Componente de /\poyo en obras de 

cmcrg.cncia y reconstmcciún sean m<1mcnidos J.decuadamcnte de 

acuerdo con normas técnicas generalmente aceptadas~ (b) 

presentar al Banco, dentro del plazo de tres ( 3) meses contados 

a partir de la Lcrrninación de la ohra, su Plan de Operación y 

Mantenimiento, de acuerdo con lo dispuesto en el pánafo 5.02 

del Anexo lfnico del Contrato de Préstamo 1907/BL-IIO~ y, (e) 
presentar al Banco, hasta tres (3) ai'ios después del último 

desembolso dcllinanciamicnto que se otorga en virtud del Contrato 

de Préstamo 1907/Bl >-1 I O y dentro del primer tri mcstrc de cada 

aiín calendario. un infonnc anual de operación y mantenimiento 

de las obras respectivas. Si de las inspecciones que realice el 

Bnnco, o de los informes que reciba, se determina que el 
mantenimiento se efectúa por Jcbajo de los niveles convenidos. 

d Prcstntario por intermedio del Organismo Ejecutor. deberá 

adoptar las rnedidas necesarias para que se corrijan totalmente 

las ddicicncias. CLÁllSULA 5J)3. Contrataciún y S_clccci~n 
d~(:~onsultorcs. La selección y contratación de consultores 

deberá ser llevada a cabo de conformidad con las disposiciones 

establecidas en el Documento GN-2350-7 ("Políticas para la 

selección y contratación de consultores fimmciados por el Hanco 

lnterwncricano de Desarrollo"), de fecha Julio de 2006. en 

adelante denominado las '·Políticas de Consultores", que el 

Prestatario declara conocer. y por las siguientes disposiciones: 

(a) Se1ección hasada en la calidad y el costo: Salvo que el inciso 

(b) de esta clúusula cstahlc7Ca Jo contrarío, la selección y la 

contra!ación de consultores deberá ser llevada a cabo de 

confom1idad con las disposiciones de la Sección 11 y de los 

p<1rraft)S 3.16 a 3.20 de las Políticas de Consultores aplicables a 

la selección de consultores basada en la calidad y el costo. Para 

efectos de lo estipulado en el párrafo 2.7 de las Políticas de 

Consultores, la lista corta de consultores cuyo costo estimado 

sea menor al equivalente de Dosc1enro~ Mil Dólares 

(US$.200.000) por contrato podrá estar conformada en su 

totalidad por consultores nacionales. Sin perjuicio de lo <mtcrior, 

la lista corta para la contratación establecida en el Plan de 

Adquisiciones aprobado con fecha 11 de Diciembre de 2008 

será de US$.300.000, de acuerdo con lo indicado en dicho plan. 

(b) Otros procedimientos de selección y contratación de 

consultores: T .os siguientes métodos de selel.:ción podrán ser 

utilizados para la contratación de consultores. siempre que el 

Banco acuerde que dichos métodos reúnen los requisitos 

establecidos en las Políticas de Consultores: (i) Selección Basada 
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en la CalidalL de conlimnidad con lo previsto en los prírral~ls Y.l 

a 3.4 de JídJ<;ts Políticas; ( ii) Selección Bnsada en un Presupuesto 

Fijo. de con ronnidnd con lo previsto en los p•írrafos .1.1 y :; . .'i de 

dichas Políticas; (iii) Selección 11asada en el Menor Costo. de 

cont(mnidad con lo previsto en los púrraliJs 3.1 y 3.6 de dichnc; 

Políticas: (iv} Selección nasada en las Calífícm.:íones, de 

conformidad con io previsto en los púrraf{)s 3. 1 .. 1. 7 y .U~ de 

dichas Políticas; (v) Scll:cción Directa. de conformidad con lo 

previsto en los párraf(Js 3.9 n 3.13 de las Politicas de Consultores: 

y. (vi) Consultores individuales para servicios que reúnan los 

requisitos establecidos en el párrafo 5.1 de las Políticas de 

Consultores, de conformidad con lo dispuesto en los púrrafos 

5.2, 5.3, y 5.4 de dichas Políticas. (e) Revisión por el Banco del 

proceso de selección de consultores: (i) ~.lanificación de la 

Selección y Contratación: Antes de que pueda efectuarse cualquier 

selección v contratación de consultores, el Prestatario. por - . 
intcnncdio del Organismo Ejecutor, deberá presentar a la revisión 

y aprobación del Banco, un plan de selección y contratación de 

consultores que deberá incluir el costo estimado de cada contrato, 

la agrupación de los contratos y los criterios de selección y los 

procedimientos aplicables, de coniorrnidad con lo dispuesto en el 

parraÜ) 1 del Apéndice 1 de las Políticas de Consultores. Este 

plan deberá ser actualizado cada doce ( 12) meses durante la 

ejecución de] Componente de Apoyo en obras de emergen e in y 

reconstrucción. y cada versión actualizada será sometida a la 

revisión y aprobación del Banco. La selección y contratación de 

consultores se llevará a cabo de conformidad con el Plan de 

Selección y Contratación aprobado por el llaneo y sus 

actuali7.aciones correspondientes. (ii) Revisi0n Ex ame.: Salvo que 

el Banco tleterrninc por escrito lo contrario, cada contrato para la 

selección y contratación de consultores por un monto equivalente 

a Doscientos Mil Dólares (US$.200.000) o mayor, cada contrato 

adjudicado con una contratación directa o cada contrato en que 

así se dispuso en el Plan de Adquisiciones aprobado el 11 de 

Diciembre de 2008, será revisado en forma ex ante. de 

confom1ídad con los procedimientos es1L'lbtecidos en los párratiJs 

2 y 3 del Apéndice 1 de las Políticas de Consultores. (iii) B9visión 

Ex post: la revisión ex post de las contrataciones se aplicará a una 

muestra aleatoria del diez por ciento ( 1 0°/o) de los contratos no 

comprendidos en el inciso (e )(ii) de estn Cláusula, de conionnidad 

con los procedimientos previstos en el párrafós 4 del Apéndice 1 

de las Políticas de Consultores. CLÁUSULA 5.04. Plan~s 

Orcrativos Anmtlcs (POA~l- I-:1 Or¡!<mismo Ejecutor dchcró 

presentar. a satisl~Kcíún del Banco. dentro del último trimestre de 

cada año durante la ejecución del CompnncntL' ··Apoyo en Obras 

de rmcrgencia y Reconstrucción··. el PO/\ correspondiente para 

el aüo próximo que dchcrá contener el informe de actividades 

realíznda.;; correspondientes al POA del m1o anterior y las 

actividades propuestas a ser real i ;:a das durante el año siguiente. 

1 :¡ POA dehcrá. como mín i rno, incluir: ( i) e1 estado de ejecución 

del Componente "'Apoyo en Obras de Emergencia y 

Reconstrucción": (ii) el Plan de Adquisiciones y el Plan de 

Sclccciún :y Contratnción de Servicios de Consultores 

correspondiente para ese aüo; (íii) d cumplimiento de los OQjdivo.s 

y metas del Componente .. Apoyo en Obras de Emergencia y 

Reconstrucción"': (iv) el avance en el cumplimiento de los 

elementos de la matriz de seguimiento y evaluación del 

Componente "Apoyo en Obras de Em~rgcncia y Reconstmcción"; 

( v) los problema' suscitados: y, (vi) las soluciones adoptadas. El 

POA ser:1 preparado en con1~)nnidad con los lincam.ientos y pauta<; 

previamente acordados con el Banco y sobre la base de los 

informes y las reuniones anuales a que hacen referencia 

respectivamente las Cláusulas 5.05 y 5.06 de este Contrato. 

CLÁUSULA 5.05. Reuniones Anuales de Seguimie_nto e 

Informes Semestr-ales de J,I:jecució_~. (a) El Prestatario y el 

Organismo Ejecutor se comprometen a real izar con el Banco al 

menos una reunión anual de supervisión y evaluación del 

Componente de Apoyo en obras de emergencia y reconstmccíón. 

Dichas reuniones se realizarán luego de que el Organismo Ejecutor 

haya presentado el infonnc semestral de ejecución respectivo con 

al menos quince ( 15) días de anticipación a la fecha prevista para 

la reunión anual y en la misma fecha en que se realicen las reuniones 

previstas en el Contrato de Préstamo 1907/I3L-HO. (b) Los 

informes semestrales de ejecución. a que se refiere el artículo 

7.03(a)(i) de las Normas Generales. serán presentados al Banco 

de contonnidad con lo indicado en dicho artículo, conteniendo 

los resultados de las distintas actividades del Componente de 

Apoyo en Obras de Emergencia y Reconstrucción, evaluadas en 

base a los indicadores de seguimiento establecidos en el Marco 

Lógico del Programa para este Componente. Asimismo, estos 

infom1es incluirán la siguiente 1níonnación: (i) av¿mccsalcanzados 

en relación con los indicadores de ejecución y calendario de 

desembolsos acordauos para el Componente de Apoyo en Obras 

de Emergencia y Reconstmcción: ( ii) calendarios actualizados de 
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ejecución y desembolso en rclacit'm con el resto del Componente 

de Apoyo en ( )bras de 1 ·:rm:rgenci<r y Reconstrucc iún: y. ( i i i) Plan 

<.h: Trab<~io y Plan de Acción detallado anticipado para el año 

siguiente, incluyendo el Plan de Adqui'iiciones <1Ctu<IIÍ/¡ldo. Los 

inlórrnes se prcSL'ntar~:m en las mismas techas en que se presenten 

los in f(mnes scrncst ra les prev· i slus en el Contrato de Prést:Jmo -

Jl)07/BL-( 10. CLAUSULA 5.0(). Evaluaciones. 1:1 Prestatario, 

por intermed it 1 del Organismo 1 -jecutor. <>e compromete nllcvnr n 

cabo a través de consul torL'S se kcciunéKios .Y ctlnlratadt 1s para e 1 

efecto. la" ev;~ luac iones del Cnmponente de/\ poyo en Ohm e; de 

Emergencia y Rccunstrucción. cmnu parte de las evaluaciones 

rrcvistas en el ( 'ontrato 1907/1~1 -\-/(),de eoni(Jrmidml con los 

krlllinos y las condiciones previamente awrdadas con d Banco. 

C LÜI S U LA 5.07. M '-'didas A m hi'-'n ta 1'-'s y Sociales. 1 J 

Prcsratnrio, por inll'rmcdio del Organisnw Ejecutor. se 

compromete a que se lleve a cabo la ejecución de las actividades 

comprendidas en el Componente de Aroyo en Obras de 

J·:mcrgcncin y Reconstrucción. de ncucrd( J con criterios amhicntalcs 

y sociales cspcciJicos a Jin de asegurar que: (a) toua posibk 

COIN .. :cuencia amhicntal y/o social de las actividades comprendida" 

en el ( 'omponcntc de Apoyo en obras de emergencia y 

reconstrucción sen cvalundn en tiempo oportuno para evitar, 

atenuar o corn¡x:nsar Jos impactos am bicntale~ y sociales adversos; 

(b) li:ls acciones promovidas por el ComponcntcJc '·Apoyo en 

obras de cmcrgcncia y reconstrucción" no generen intervenciones 

que afecten ncgatl vamentc áreas protcgidns, patrimonio cultural. 

las zonas ambientalmente frúgilcs o de alta riquen1. ecológica~ (e) 

partic i raciones, mantcngn i 11 formados n productores pobres. 

mu_jcn:s, las comunidades beneficiarias y grupos étnicos 

minoritarios; y. (d) en el caso de quc sea necesario realizar el 

reasentamicnto de alguna población o comunidad, el mismo sea 

cJcctuado de conformidad con las polític<.ls y procedimientos del 

1\nnco en In materia. CAPÍTULO VI. RcJ?;istros, lnspeccion~~ 

e Informes. CLÁUSULA 6.01. Registros, Inspecciones e 

lnfor~.::~. Fl Prestatario se compromete a que por sí o mediante 

el Organismo 1 -:j ccutor se lleven los registros, se pcrm i tan las 

inspecciones y se suministren los informes y estados limmcieros, 

de conJ(mnidaJ con las disposiciones establecidas en el Capítulo 

VII de las Normas Generales. CI,Ál ISlJI,A 6.02. A1Jditorías. 

(a) En relación con lo cstahlccído en el Articulo 7.03 de lasNmma<> 

Generales. los estados llnancieros de las a e ti vi Jades de 1 

C omponcntc de i\ poyo en Obra.'> de Emergencia y Reconstmcció11 

se presentarán anualmente. debidamente dictaminados por la Jinna 

de contadores pCtblicu~ independiente aceptable al Banco para 

e fl·ctuar la auditoría prc,·i '-ita en e 1 Contrato de Prl~stamo 1 907...-

111.-110. durante el periodo de c_jccueión del ( ·otnponcntc de 

A poyo en obra-; de en1L'rgcncia y rccc)nstrucción. ( b) La lirma 

mencionada en el inciso anterior realizarú. adicionalmente. una 

a u di torü1 cnnc urrcnte del Progr;¡nw.. !_as pri nc i pi!ks runc iones 

de L~sm firma scduL cn1 re ut rcr-;: ( i) vcri J!car la clcgibi 1 idad de lo:, 

pn¡ycct\lS. incluycnd,) la ccrtiticación de la causalidad: ( ii) vcrillcar 

el cumplimiento de los pmccdirniL·nto-. de adqui-.iciones: ( i i i) 

ctectuar las impecciones en camp() neccsarins p<lra eorroborm la 

en hnl cjccuc it'ln de las oh ras de cnKrgcnc ia; y. ( i v) \-eri Jiear la 

entrega de recursos y de hiL·ncs adquiridos C()n recurso" asignado 

:JI nuevo com ponen1 e. (e) :\di ciona 1 mente, e 1 Prestnmrio. por 

i ntcrmcd io del ( )rg;¡n i c;nlo 1 ;.ice u tor. prL'SL' n tarú Lkntro de lo:, 

pri rnero C<ltorcc ( 14) d ias siguicntL's 'ti cicrrL· Lk cmb bimestre de 

L'_jecución del Programa y durante la ejecución del Componente 

de/\ poyo en obras de cmergcncin y rcconstrucc iém. un in l(mne 

de situación en el que se documcntarún los aspectos re kv antes 

rel<rcionados con la ejecución del Programa. las fallas e 

irregularidades e laves que hay· a detectado. las recomendaciones 

para conegir dichas fallas y el estado de las recomendnciones 

pend icntcs de ejecución. ( d) Las auditorías de que trata esta 

clúusula serán contratadas de acuerdo con los términos ue 

rclcrcncia previamente :.rcordadus con el Banco y con kls 

requerimientos de las políticns y los procedimientos del Banco 

sobre nuditorías. T .os costos de ;¡uditoría scrún clectuados cnn 

cargo al Fi nanc iam iento. C'A P ÍTlJ LO VIl. Uisj~o~j-~_Lt~I_!~!i 

Varias. CLÁLISliLA 7.01. ~~igcm·ia ~el Contrato. (a) La~ 

partes dejan constancia de que la vigencia del Contrato 1123/ 

SF-HO- 1 se inicia en la lecha en que. de acuerdo con las norma" 

de In República de Honduras. ¡¡dquicra plena validc/.iurídica. Fl 

Prestatario se oh! iga a notificar por e.;;eri lo a 1 kanco dicha techa 

de entrada en vigencia. acompai'\ando la documentación que así 

lo nercd i te. ( b) Si en el plazo de un año contado a partir de la 

llnna del presente instnuncnto, este nn hubiere entrado en vigencia, 

todas las disposiciones. ukrtas y expectativas de Jerecho en el 

contenidas se reputarán inexistentes para todos los electos legales 

sin necesidad de no ti licaciones y. por lo tanto, no habrá lugar a 

responsabilidad para ninguna de las pnrtcs. Cl .Á l !S lll .A 7 .02. 

Terminación. El pago total del Préstamo y de los intereses y 

comisiones dnró por concluido este Contrato y todns ln" 

obligaciones que de el se deriven. Cl .. Á( lSlJI ,A 7.0J. Validc7. 

Los derechos y obligaciones establecidos en este ( 'ontrato son 

v{!lidos y exigibles. de conformidad con los términos en el 

A. mi 
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convenidos . .;;in relaciún a kgislación de país dcterminado. 

CLi\..tiSll LA 7.0-t . .t'.om unícacioncs. 1 odo-.; los aviso-;. 

:solicitudes. comunicaciones o notificncioncs que las partes <.kban 

dirigir'>~ en virtud de co;;tc ( 'ontralo y para cll:cto tkl ( ·ornponenk 

de ¡\poyo en Obras de l·:rncrgcncia y Reconstrucción. c;c 

clcctuarún por escritt) y se considcranín realizados dc::,dc· d 

momentu en que d documento corrc<;pondientc se cntrcguc al 

destinatario en la respectiva din:ccit'm qu-: en seguida se anota, a 

mcnns que lns partes acuerden por escrito de otra manera: 1 kl 

Prestatario: Dírccciún Postal: Secretaría de r:stadn en el Dcspacho 

de Finan1us. Tegucigalpa, \ILD.C. Honduras. C.A .. Fat:símil: 

( 504) 23 7-4142. Para asuntos relacionados <.:on la ejecución del 

Programa: Dirección Postal: Secretaria de Est;;1do en los 

Despachos de Ohras Públicas. "lhwsporll" y Viv icnda. Barrio 1 _a 

Bolsa. frente a CFMCOL. Comayagüda. M.O.C.legucigalp<L 

1 londums. racsimil: {504 )215-5003. Del Banco: Dirección Postal: 

Han e o lnh.:ramcricano de fksarrnllo. 1 JOO Ncw York Avcnue, 

\I.W .. \Vashington. D.C. 20577. EE.t.:u. Facsín1il: (202) 621-

109ú. CAPÍTl 11.0 VIL Arbitraje. CLÁtJSlJI ,A 7.01.Cláwmla 

CO:rtiJlnnnisuri(l, Para la solución de toda controversia que se 

derive dd pn:scntc contrato y que no se resuelva por acuerdo 

entre las partes. éstas se someten in<.:ondidonal e irrcvocahlemente 

al procedimiento y h1llo dd l'ribunal de Arbitraje a que se refiere 

d Capítulo IX de las Nomms (icncralcs:· 

Apéndice llnico al Contrato 1123/SF-110-1 

Cuadro de Costos 1123/SF-110-1 
(liS$ miles) 

··---
1. Apoyo en obra~ de emergencia y reconstntcción 

1.1 Ohras en la red vial 
1.2 Ohras oc control de 1nundncioncs 

·-·---
1.3 Estudios y auditoría ohras de emergencia y 

reconstrucción 

TOTAL 

BID 

6.000 r 
3.000 

2.900 
100 ' 

6.000 

ARTÍCULO 2.- Fl presente Decreto entrará en vigencia a 

partir del día de su publicación en el Diario Oficial La Gaceta. 

Al Poder Eje~.:utivo. 

PorTanto: 1-jccútesc. 

Local : Total 

6.000 __ ~ 
3.000 : 
2.900 

100 

6.000 J 

Dado en la Ciudad de Tegucigalpa. Municipio del Distrito 

Central, en el Salón de Sesiones del Congreso Nacional, a los 

Veinticuatro días del mes de febrero de Dos Mil Nueve. Tegucigalpa M.D.C., 31 de marzo de 2009. 

ROBERTO MICHifLf:TTI HAÍN 

PRESlllENTE 

.JOSf.: MANUEL ZEI.AYA ROSALES 

PRESIDENTE DE LA RFP(JBLTCA 

.JOSÉ ALFREilO SAAVEDRAI,AZ 

SECRETARIO 
t<:L SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO 

llE FINANZAS, POR LEY 

ELVIAARGENTINA VALLE VILLALI'A 

SECRETARIA HUGO CASTILLO ALDANA 

A. 
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Pt;Jder Legislativo 

(~ _________ D_E_C_R_ET~O __ Nt_•._34_-2_0~09 __________ ) 

F:L CONGRESO NACIONAL, 

CONSIDERANnO: Que mediante Decreto Legislativo 

No.158-20m~, del9 de Octubre de 2008, específicamente en el 

Artículo 2, el Congreso Nacional de la República autorizó al Poder 

Ejecutivo para 4uc ckctúc la Contratación de um Línea de Crédito 

en términos conccsionalcs de1in\dos a nivel Internacional y 
aceptado por llonduras con el Banco Nacional de Desarrollo 

Económico y Social de Venczuela(DANDES). 

CONSIDRRANDO: Que el 25 de Noviembre de 200M. se 

suscribió entre el Banco de Desarrollo Económico y Social de 

Venezuela (BAN DES) y el Gobierno de la República de 1 londura.<;. 

un Contrato de Línea de Crédito Financiamiento Internacional 

con el objeto de proveer recursos íinancieros. para apoyar el 

Programa de Crédito a bajas tasas de interés a micro. pequeños 

y medianos agricultores de la República de Ilom.luras. 

CONSII>ERANOO: Que de conformidad al Artículo 205. 

numerales 19). 30) y 36) de la Constitución de la República, 

corresponde al Congreso Nacional aprobar o improbar los 

contratos y convenios que llevan involucrados exenciones, 

incentivos y concesiones fiscales celebrados por el Poder 

F:iecutívo. 

POR TANTO, 

D RC RETA: 

ARTÍCULO 1.- Aprobar en todas y cada una de sus pruics 

el Contrato de Línea de Crédito Financiamiento Internacional, 

suscrito el 25 de Noviembre de 2008, entre el BANCO DE 

DESARROLLO ECONÓMICO V SOCIAL DE 

VENEZUELA (BAN l>ES), en su condición de Prestamista y 

el Gobierno de la República de Honduras, en su calidad de 

Prestatario del financiamiento, hasta por un monto de TREINTA 

MILLONES DE DÓLARES DE LOS ES1ADOS UNIDOS 

DE AM~:RICA (lJS$ 30.000,000.00), fondos destinados a 

apoyar el Programa de Crédito a bajas tasas de interés, a mí eros, 

pequeños y medianos agricultores de la República de Honduras. 

que literalmente dice: 

··SECRETARÍA I>E ESTAllO EN KL DESPACHO llE 

FINANZAS. CONTRATO DE LÍNEA I)J<: CR~:niTO 
F'INANCIAMIE~TO INTERNACIONAL ENTRE EL 

HANCO OE DESAIU~OI.LO ECONÓMICO V SOCIAL 

DE VENF:ZlJELA (HANI)ES), LA SECRETARÍA DE 

ESTADO EN EL DESPACHO I)E FINANZAS DE LA 

REPlJHI JCA DE IIONDURAS V EL BANCO NACIONAL 

I>E UF:SARROLLO AC RÍCOLA (RANADESA). 

OIUETO:_ Proveer recursos financieros, para apoyar el 

programa de créditos a bajas tasas de interés a micro, 

pequeños y medianos agricultores de la República de 

Honduras. Entre, el BANCO DE UESARROLLO 

ECONÓMICO V SOCIAL BE VENEZUELA, Instituto 

Autónomo. regido por el Decreto No. 6.214 con Rango, Valor y 

Fuerza de ( .ey del Banco de Desarrollo I ~conómico y Social de 

Venezuela (llANDES) de fecha ! 5 de Julio de 200S, publicado 

en Gaceta Oticial Extraordinaria de la República Bolivariana de 

Venezuela No.S.R90 de fecha 31 de Julio de 2008. Rll" 

No.G-20004752-ó. en su carácter de liduciario del Ministerio 

del Poder Popular para la Economía y Finanzas, según contrato 

de Fideicomiso suscrito en fecha 29 de Abril de 2008 por ante la 

Notaría Pública Décima Novena del Municipio 1 "ibertador del 
Distrito Capital hajo el No. 57, Torno 13 de los Libros de 

Autenticaciones y su J\ddendum modificatorio de fecha 24 de 

Octuhre de 2008, debidamente suscrito por ante la Notaría 

Pública Décima Novena del Municipio I .ihertador dd Distrito 

Capital, ba_joel No.55, Tomo68 de los T .ihrosdeAutcntícaciones, 

representado en este acto por su Presidente ALEJANDRO .T. 
ANilRADE C.. venezolano, mayor de edad, de este domicilio, 

portador de la Cédula de Identidad No.6.552.44l, facultado para 

este acto. mediante Decreto No.6.186. puhlicado en la Gaceta 

Oficial de la Repúhlica Bolivariana de Venezuela No.3R.958, de 

lb.:ha 23 de Junio de 2008, actuando conl(mne a las atribuciones 

conferidas en su 1 .cy actuando conforme a las Atribu,ciones 

conferidas en el Decreto-! .ey antes mencionado y en cumplimiento 

de la Declaración Conjunta de la TT Cumbre Extraordinaria de 

Jefes de Estado y Gobiemo de la Alterna ti va Bolivariana para los 

Pueblos de Nuestra América (A I, HA) de fecha 25 de Agosto de 

2008, a los efectos de este Contrato denominado '·BANDES'' 

por una parte, por otra parte la SECRETARÍA OF. ESTADO 

EN EL nESPACHO DE I<'INANZAS DR LA REPÚBLICA 

l>E HONI>URAS, representada en este acto por la cíudadana 

REBECA PATRICIA SANTOS IUVF.:RA, hondureña, mayor 

de edad, domiciliada en Honduras, Portadora del Pasaporte 

No.D000560. Secretaria de Estado en el Despacho de Finanzas, 

designada mediante ACUERDO No.202·2006 de fecha .1 de 

Julio de 2006, publicado en el Diario Oficial "La Gaceta'' de la 

República de Honduras No . .11.054 de lecha 15 de Julio de 2006. 
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debidamente autorizada para este acto por el Congreso Nacional 

de la República de Honduras mediante Decreto No.\58-2008. 

publicado en el Diario Oficiai .. I .a (iaceta" \lo.Jl .744 dcl25 de 

Octubre de 2008. confórmc a lo dispuesto en el artículo 73 de la 

Ley Orgúnica de Presupuesto. puh!icnda en el Diario OticiaJ·'Lu 

Gaceta" No.30.42L del 21 de Junio de 2004 y actuando de 

acuerdo a lo establecido en el Artkulo 74 de la misma. que nlo.;, 

efectos de este Contrato se d.:nominarú .. LA SI::CRE'!Af<ÍA .. y· 

el BANCO NACIONAL DE DESARROLLO AGRiCOLA 

(RANAilESA).lnslitución Autónoma, adscrita a la mencionada 

Secretaría de Fstado en el Despacho de Finanzas de la República 

de llunduras. domiciliada en Honduras. regida por su Ley de 

Creación. mediante Decreto No.903 de fcchn 28 de marzo de 

1980. publicado en 1 ~a Gaccw OJicial de la República de i londuras 

No.23.067 de la misma fecha. representado por su Presidente 

Ejecutivo l:iudadano MARIO RAMÓN LÓP~Z (;ÓMEZ, 
hondureño, mayor de edad, domiciliado en Honduras, portador 

de la Tarjeta de Identidad No.05ll-l947-00137, designado 

mediante ACl JERDO EJECUTIVO N n.O 1 0-0S-B de fecha 1 

de Febrero de 2008 a travé~ de la Secretaría de Estado en el 

Despacho de Agricultura y Ganadería, debidamente autorizado 

para este acto de confom1idad con el Articulo 1 3 del mencionado 

Decreto de Creación, que a los electos de este Contrato se 

denominará ei"ENTF ElECl JTOR", se ha convenido en celebrar, 

el presente Contrato de Línea de Crédito, b<üo los términos y 

condiciones señaladas en las cláusulas siguientes: I'RI M F.RA: 

Dc!iniciones: Para los efectos del presente Contrato, los términos 

empleados en singular o plural tendrán los siguientes signiticados: 

"'Contrato de T jnea de Crédito": Se refiere a la línea de crédito 

que LA SECRETARÍA suscribirá con l3ANUES, que se 

constituye por el presente documento, el cual se regirá por las 

cláusulas del presente contrato. "lks<';.mbolsos": Se refiere a los 

avnnccs de fondos que realiza RANDES a favor de LA 

SECRETARÍA de conformidad con las previsiones de este 

Contrato, en virtud de la Solicitud de Avance de fondos 

presentada por LA SFCRETARÍ A .los cuales estarán regidos 

por los términos y condiciones contenidos en dicha Solicitud de 

Provisión de Fondos. "'Solicilt~d.de Provisión de Fondos": Se 

refiere a aque11a solicitud tipo, de acuerdo all{mnato marcado 

Anexo" A" que íonna parte integrante de este Contrato, a través 

del cual LA SECRETARÍA realiza un requerimiento de 

Desembolso conforme la presente Línea de Crédito. '"DíaJlábil 

!3<1!1C_ario'': significa un día que no sea sábado, domingo o feriado, 

en el cual los Bancos puedan desarroUar nommlmentc su actividad 

bancaria y/o cambiaría en la ciudad de Caracas, República 

Bolivariana de Venezuela, así como en la República de J londuras. 

Si la fecha de cualquier pago recae en un día no considerado Día 

1 lábil Bancario, el mismo deberá verificarse inmediatamente el 

Día 1 lábil Bcmcarioanteriora la techa del vcneimicnto.~Contn1t_o 

de Fídcicomíso": Es el contrato de tal natLJralC?a. suscrito entre el 

t-.1inistcrio Jd Poder Popular para Economía y Finanzas y 
BANDES en f(.~cha 29 de Abril de 200& por ante la Notaría 

Púhlica Décima Novena del Municipio 1, ibcrtador del Distrito 

Capital bajo el No.57, Tomo 23 de los Libros Jc Autcntic;;tciones 

y su i\ddcndum modificatorio de fecha 24 de ( ktubrc de 2008, 

debidamente '>Uscrito por ante la Notaría Pública Décima Novena 

del \itunicipio 1 .ihertador del Distrito Cap1taL ht~jn d No.55. Tomo 
68 de los l. ihros de Autenticaciones, del cual provienen los 

recursos a ser otorgados en el presente financiamiento . 

.. Fidu<.:iarío": el HANCO DE DESARROLI ,O FCONÓMICO 

Y SOCIAL DE VENEZUELA (l3ANDES}. antes identificado. 

"rondo l'iducíario'": Se rclicrc al fondo conformado por loR 

recursos financieros administrados por el Fiduciario. en el marco 

del Contrato de fiidcicomisodeAdministracíúnc Inversión, ~mtcs 

citado ... rccha de Pago": significa la 1ccha de pago de Capital e 

T me reses. I ,a primera fecha de pago será al terminar el periodo 

de gracia que se contnrá a partir del primer Desembolso. y las 
fechas sigu icnlcs serán cada seis ( 6) meses a partir del vencimiento 

de la cuota inmediata anterior. ·'Fech_¡,tde Cierre"'; si~::.rnitica la techa 
cicctiva en la cual se vcrificaní el último Dcsemholso, la cual no 

podrá excederse de dos (2) ai"íos. A la techa de cierre deberán 

haberse cumplido las Condiciones Precedentes. "Tas(_l de }_nterés ": 

tres por ciento (3%) fijo anual. --rarles": signii1ca el término 

empleado para denominar conjunta o indistintamente a DAN DES, 

LA SECRETARÍA y/o el ENTE EJECUTOR. "P~~íodo de 

Gracia'': significa el pla?o de hasta cinco ( 5) años de gracia para 

el pago de capitaL contados a partir de la fecha del primer 

Desembolso efectuado por BANDES en ejecución del presente 

Contrato. Dicho período incluye diferimiento de intereses, 

contados a partir del primer Desembolso, en el cual LA 

SECRETARÍA no pagará intereses corrientes sobre los montos 

desembolsados. ''Plazo de an_1_orti?ación": signilica el plazo de har.;ta 

veinticinco (25) años. incluyendo d Período de Gracia, contados 

a partir del primer Desembolso, para el pago de capital e intereses, 

mediante cuotrJ..'> semestrales y consecutivas. SEGUN 1> A: Objeto: 

Este Contrato tiene por objeto otorgar una línea de crédito a LA 

SECRETARÍA. la cual está destinada a efectuar los pagos que 

solicite el ENTF E.IJ :.et !TOR pam promover recursos financieros 

para el programa de créditos a bajas tasas de interés a micro, 

pequeños y medianos agricultores de esa Nación. TERCERA: 

Monto: HAN DES en su carácter de Fiduciario concede una línea 

de crédito a LA SECRETARÍA ha.'>ta por la cantidad de Treinta 

Millones de J)ólarcs de los Estados Unidos de América 

(LIS() 30.000.000), los cuales equivalen a la cantidad de 

SESENTA Y Cl )J\'J'RO MILLONES QUINIENTOS MiL 

BOLÍVARI·:S FUERI ES (Bs F. 64.500.000.00) calculados al 
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tipo de cambio oficial de Dos Bolívares Fuertes Con Catorce 

Céntirnos ( Bs. F. 2.1 5) por cada Dólar de los Estados U nidos de 

América, provcnicnt¡:s del ·'Contrato de Fideicomiso". BAl'.'DES 
.:;e compromete a rcali:~.ar tantos Desembolsos a LA SECRETARÍA 

como ésta solicite. dentro de !as condiciones establecidas en el 

presente Contrato. por una cantidad que no excederá de la 

estipulada en csla Cláusula. 1 ~as p<ut~s podnín convenir aumentos 

o disminuciones dd monto aquí establecido, sin pc1juicio para 

BANDES dc limitar las disponibilidades de con1{)1111idm.l con lo 

previsto en el presente Contrato. CUAf~TA: Destino: I.A 

SECRE'l~\RÍAy dENTE 1-:JFCl JTOR se comprometen a utili;ar 

los recursos obtenido~> en la ejecución de este Contrato, 

cxclusi vamcntc. para apoyar el programa de créditos a b4,jas tasas 

de interés n micro, pequeño-: y medianos agricultores de LA 

SI·:CRFTARÍA. QlliNTA: Tit!mpod~_Utili_?.::_¡ción Jc h_t_Ljneadc 

C~é-~UJ~~ La duración de la Línea de Crédito es de Jos (2) aí1os y. 
I-1\SECREIARÍAy dENTE IUI·:CUrOR Lltili.nm1n la Línea de 

Crédito dentro del plazo establecido. contado a partir de la 

suscripción del presente Contrato. Vencido este lapso sin haberse 

convenido prórroga alguna. cesará toda obligación de BAt\'IJES 

en lo relativo a la realización de Desembolsos en ejecución de 

este Contrato y que no hubieren sido solicitados oportunmnentc. 
de acuerdo con las condiciones aquí estipuladas. por lo que la 

Línea de Crédito se entenderá reducida al monto utilizado 

efectivamente por LA SECRETARÍA y el ENll::: EJECUTOR. 

SEXTA: Jlf.(_)C~Q_i_t!!Jcnto _m_tra sol~itar Desembolsos: A los fines 

de la ejecución del Contrato, HANIJES realiL.ará Desembolsos 

a favor de LA SECRE'lARÍA, como se indica a continuación: 1) 

La SECRETARÍA requerirá los recursos a BANDES, mediante 

una Solicitud de Provisión de 1 :ondos conlonne al fbnnato marcado 

como Am:xo "A", el cuall(xma parte intCJ:,'Tante de este Contrato. 

2) La Solicirud de Provisión de Fondos, deberá estar suscrita por 

la persona previamente identificada por I.A SECRETARÍA. como 

autori?nda para realiim dicha solicitud. SÉPTIMA: DcscmboJsos 
de BANDES: Rccihida la Solicitud de Provisión de Fondos, 

confmme al procedimiento establecido en la Cláusula Sexta de 

este Contrato, BAN DES transferirá el monto correspondiente 

dentro de los diez ( 1 O) Días !lábiles Bancarios siguientes, a la 

Cuenta que establezca I"ASECRETARÍAen el Anexo "A'' y le 

enviará a LA SECRETARÍA una notificación de Desembolso, 

vía SWIFTo mediante correo electrónico. OCTAVA: Modalidad 
-··--·--

de_J1Igo de LA SECRETARÍA a B~DES: Los pagos rea1iLndos 

en ejecución de este Contrato, tendrán un phlLo máximo de 

amortización basta de veinticinco (25) años. este plazo de 

l.mlortización que incluirá tm período de gracia de ha.;;ta cinco ( 5) 

años, contados a partir de la fecha del primer Desembolso. En 

cuanto a la amortización de los recursos. las partes convienen en 

que el pago se hará mediante cuotas semestrales y consecutivas 

pagaderas por semestres vencidos, incluidas cuotas de ¡;apítul e 

intereses. NOVENA: 1 ntcrescs de los Préstamos: La tasa de los 
-~ .... _ ------··· 

intereses ordinarios se calcularán en a una tasa equivalente alln:s 

por ciento (J 0!tl) anual. 1 ,os í nlcrcscs aquí rc1eridos serán 

culculados por día.;, transcurridos sobre la base de trescientos 

scsentn (.:;60) días por afio. I>Í<:CIMA: Int~rescs d_(: Mora: Fl 

retardo en los pago'> que deba efectuar LA SECRJ·:TARÍA a 

BAN DI :S. CDnformc a las Solicitudes de Provi-.ión de Fondos 

que "e originen en ejecución de este Contrato. gcnerarún intereses 

de mora a favor de I3AN DI ~S. calculados a la tasa del uno por 

ciento ( 1 1~'Ó) anual por encima de la l<L">ade interés ordinaria prevista 

~:n la Clúusula Novena. aplicahle desde la fecha cuando se debió 

re a li :t.ar e 1 pago hasta cuando éste se real ice dccti vamcnte, sobre 

las cuotas vencidas. lgualmcntL'. los montos adeudados que 

resulten de la 111<1terialización de alguno de los supuestos de 

incumplimiento previstos en la Clúusu!a Décimo O<.:tava, harán 

que la obligación se considere de plazo vencido y generarán 

intereses de mom hasta el momento de su electivo pago. 

calculados a la tasa del uno por ciento ( 1 %) anual por encima de 
la tasa de interés prevista en la Cláusula Novena de este <:ontrato. 

desde la fecha en que se generó el incumplimiento y serán 

calculados sobre el monto total de la deuda y desde el momento 

en que la obligación se haga de pla~:o vencido, sobre el monto 

total adeudado a partir de esa techa. UNDÉCIMA: Ri<?.s.gQ~ El 

Riesgo será asumido en un cien por ciento (J 00%) por LA 
SECRETARÍA, sohre el saldo insoluto de los financiamientos 

otorgados por el ENTE EJITlJTOR a los Beneficiarios, de 

conformidad con los términos y condiciones que se establezcan 

en este Contrato. DUOl>f~CIMA: Evidencia de Deuda: LA 

SECRETARÍA se obliga a constituir a favor de BANDES un 

Pagaré Soberano a los fines de avalar e! cumplimiento de la 

obligación contraída. El mismo contendrá el monto tot.al (capital e 

intereses) y será consignado a BANDES previo al primer 

Desembolso. DÉCIMO TERCERA: forma de Pago: LA 

SECRETARÍA pagará el monto adeudado mediante: 1. Tantas 

cuotas semestrales como se definen en la Tabla de Amorti7nción; 

2. Mediante el mecanismo de pagos parciales o anticipados de 

capital previstos en la Cláusula Décimo Novena de este Contrato. 

aplidmdosc a cancelar en primer término los intereses devengados 

y luego el capital adeudado. Todos los pagos que deba ciectuar 

I.A SECRETARÍA, deberán ser realizados en las !echas previstas, 

salvo que demostrare su imposibilidad por caso fortuito o fuer La 

mayor o hecho del príncipe, tal y corno son entendidos en la 

legislación \'enezolana. Cuando LA SECRETARÍA invoque el 

incumplimiento de la obligación por caso ((lrtuito, fuer7.a mayor o 

hecho del príncipe, cstarú en la ob!igación'de notilicar y probar 

inmediatamente a HAN DES. por la vía más expedita posible. la 

naturaleza. comienzo, posible duración y consecuencias de la 
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circunstancia surgida. así como la relación causal entre ella y el 
posible incumplimiento. A los electos de esta Cl<lusula. se considera 

como Caso Fortuito. aquel evento que ni pudo ser previsto. ni de 

haberlo sido. podría haherse evitado; Fuct7a Mnynr. nquel que 

se encuentra fuera de control de las Pm1cs tales como desastres 

naturales, guerras, huelgas. entre otros: fucu11 imposibk de evitar 

o prever. más allil del control de un Estado y que hace imposible 

el cumplimiento de una obligación; llccho del Príncipe. 

intervención de los órganos de los Poderes Públicos. Todos los 

pagos realizados de cotúbnnidad wn lo establecido en la presente 

clúusu!a, deberán realizarse libres de deducción de cualquier 

impuesto establecido o por establecerse en la legislnciém de la 
República de I Ionduras. DÉCIMO Cl J ARTA: Dcclara~,;joncs 
9-~-'=A SECRETARÍA: J >A SECRETARÍA declara y garanti:ta lo 

siguiente: l. Autorización para Suscribir este Contrato: Que 

tiene pleno poder. autoridad y fhcultades legales para suscribir y 
cumplir este Contrato. Asimismo. que ha cumplido y tiene todas 

las autorizaciones requeridas para fim1ar este Contrato. por tanto 

la celebración del mismo no contraviene ní constituye una violación 

o incumplimiento a ninguna disposición legal, estatutaria o 

contractual. Igualmente, LA SECRETARÍA dedaraque para la 

celebración de este Contrato ha conferido los poderes necesarios 

a sus representantes para su firma. 2. Validez del Presente 

Contrato: Que este Contrato constituye obligaciones legales. 

válidas y vinculantes para LA SECRETARÍA. de acuerdo con 

los términos contenidos en el mismo. 3. Liti~ios: llasta donde 

LA SECRETARÍA tiene conocimiento, no existe acción, demanda, 

investigación. procedimiento judicial o administrativo. arbitraje 
pendiente. por ante algún tribunaL institución gubcmamenlal o 

administrativa. o tribunal de arbitraje que pueda impedirle la 

celebración de este Contrato o que afecte la validez, la legalidad 

o el efecto vinculante de este Contrato. DÉCIMO QUINTA: 
Oblígacion~s de LA SECREJARÍA: Hasta tanto la totalidad de 

las deudas contraídas en virtud de este Contrato. no hayan sido 

efectivamente canceladas a satisfacción de I3A NDES, I.A 
SECREIARÍA conviene lo siguiente: l) Seguimiento y Control: 

Con la finalidad de efectuar el debido seguimiento y control en 

cuanto a la ejecución de los recursos otorgados por el presente 
contrato de linea de crédito. LA SECRETARÍA suministrará 

cuando BANDES lo requiera. toda la ínf(mmtción relativa a la 

ejecución del presente Contrato. 2) Información Adicional: 

Suministrar al BANDES y al ENTE EJECUTOR cualquier 

infom1ación adicional que éstos requieran para el cumplimiento 

del objeto del presente Contrato. 3) Designación de Personas 

Autorizadas: Designar dentro de su estructura administrativa la( s) 

persona( s) uutorizada( s) para suministrar inJ(mnación oportuna y 

confiable a BANDES. así como para emitir instrucciones con 

relación a la administración de los recursos, señalando nombre y 

apellido, cédula de identidad. cargo, tc!t:l'onos, fax y con·eo 

elt:ctrónic.:o, así corno remitir facsímile de su(s) lirma(s) 

autorizada( S). Sen\ responsabilidad de ¡_¡\ sr.cR ET 1\ R t A el 

mantener actualizada esta información en forma oportuna; 

Asimismo. presentará los datos de la persona o personas 

autorúadas paradectuar la Solicitud de Provisión de Fondos. 4) 

Solicitar la prórroga o rcnovnción de este Contrato 

oportunamente, a fines de rcalí:tar los trámites administrativos y 

financieros coiTespondicntcs. 5) Evidencia de Deuda: Consignar 

un pagaré soberano nntcs de que BANDLS n:alice el primer 

desembolso. OÉCIMO SEXTA: Obligacione_s del ENTE 

EJECL.rl]:2_1_\: Quedan a cargo del Ente Ejecutor, las siguientes 
obligaciones: l)Derechosdcinspccción: El ENTE EJECl JTOR 

deberá permitir a I3ANDES el ejercicio de su derecho a 

inspeccionar y monitorear que clcctivament.e se destinen los 

recursos otorgados para la ejecución de esta 1 Jnea de Crédito y 

pcnnitirá a BANDES el acceso a los mismos, a.<>í como a examinar 

los asientos de contabilidad y Estados Financieros. 2) Informes: 

El ENTE EJEClJTOR dcbcrú suministrar a BANDES infom1cs 
semestrales contcntivos de la ejecución de los Desembolsos y de 

las operaciones financieras rcnliLmlas con cargo al presente 

Contrato. 3) Destinar la Línea de Crédito para el fin que fue 

constituida. 4) Infonmu· de cualquier situación que pueda generar 

un hecho dañoso que pudiera interrumpir la ejecución de este 

contrato. o un Efecto Adverso Grave. 5} Presentar infórmc del 

destino de los recursos, a satisJacción de BANDES, para cada 

desembolso. 6) Cualquier otra actividad necesaria para el 

cumplimiento de la Línea de Crédito. DÉCIMO SÉPTIMA: 

Suspensión de la Obligacjón de Desembolsos: Queda entendido 

entre las partes, que BANDES no estará obligado a liquidar la 

Solicitud de Provisión de Fondos. en los siguientes supuestos: l. 

Si 1 >A SECRETA RÍA d~jara de pagar a su vencimiento, cualquier 

monto que corresponda a capital e intereses o cualquier !luma 

que adeudare a BANDES de acuerdo a este Contrato de Línea 

de Crédito. 2. Cuando los recursos provenientes del presc.nte 

Contrato, no estén siendo utilizados para los fines previstos en la 

Clúusula Segunda. 3. En caso de demostrarse que cualquier 

declaración o documento relacionndo con este Contrato o la 

respectiva Solicitud de Provisión de Fondos. adolece de falsedad 

f(mnal o material y LA SECRETARÍA, de acuerdo a su normativa, 

no haya ejercido las acciones con-cspondientes para subsanar tal 

situación. En este sentido, posterior n la firma de este Contrato. 

las partes contratantes de común acuerdo y por razones de 

seguridad jurídica, establecerán los mecanismos paradi1uc1dar 

los supuestos de falsedad en los documentos relacionados con la 

Solicitud de Provisión de Fondos, sin pe~juicio qu¡: pueda 

recurrirse n un órgannjurisdiccional n ejercer las pretensiones 
que correspondan. 4. Que se extinga el tiempo de utilización de la 

A. 
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Línea de l 'rédito, de contom1idad con lo establecido en la Cláusula 
Quinta del presente Contrato. 5. Que l.A Sl·:CRETARÍA no 

~.;umpla con lo establecido en la Cláu::;ula Décimo Quinta del 

pn:scntc Contrato. 6. Que LA SECRL l'AidA incumpla cualquier 

olm obligación, dcdaradón o acuerdo contenido en este ( 'ontrnto. 

m::CIM O OCTAVA: S_upucslos de 1 ncumplimiento y Penalidad: 

Se considerarán de plazo vencido y su pago scrú cxigibk de 

inmediato. cuando cualquiera de las causales de im:umplimicnlo 

que seguidamente se señalan. se mantuvieran por un periodo de 

treinta (10) días continuos a partir de su notiticaciún: l. Si LA 
S 1 ·:<'RE 1 i\ RÍA no efectuare los pagos a su vencimiento o cualquier 

monto con·cspondicnte a capital o intereses, o cualquier otra suma 

que adeudare a DANDES dentro del marco de este Contrato. 2. 
Sí LA SECRETARÍA no suministra la información requerida 

conforme a la Cláusula Décima Quinta de este Contrato. 3. Si I ,A 
SECRFTARÍA incumple cuah.¡uier otra obligación o acuerdo 

contenido en este Contrato. 4. Si cualquier declaración dcctuada 

por 1 JA SECRETARÍA o sus representantes. en virtud dd presente 

Contrato. en cualquier certificado o cualquier otra documentación 

escrita enviada en cualquier tiempo conforme a este Contrato, 

fuere lals.-.1., incompleta o engañosa. nltCIMO NOVENA: Pagos 

antícip'!;qQ..::;: LA SECRETARÍA tendrá derecho a pagar por 

anticipado, sin penalidad alguna, la totalidad o parte de los montos 

adeudados conforme a las condiciones establecidas en este 

Contrato, siempre y cuando haya dado aviso a llANDES con 

quince ( 15) días continuos de anticipación, en el entendido que 

dichos pagos no podrán ser por cantidades inferiores al monto de 

cada cuota de amortización e intereses. Los pagos anticipados 

scnín aplicados, en primer lugar, al pago de intereses, comisiones 

y gastos si los hubiere y luego al capital de las cuotas de 

amortización en orden correlativo a )as fechas de sus respectivos 

vencimientos. VIGÉSIMA: Tcnni_n_(lción del Contmto: El presente 

Contrato terminará por cualquiera de las siguientes causas: 1) 

Por haber expimdo el tiempo de utilización de la Línea de Crédito. 

previsto en la Cláusula Quinta y LA SECRETARÍA no hubiere 

realizado ninguna Sol icítud de Provisión de Fondos~ 2) Por haber 

operado uno de los supuestos de incumplimiento previstos en la 

Cláusula Décimo Octava, sin que éstos se hubiesen subsanados. 

VJGitSIMO PRIMERA: Cesión: LA SECRETARÍA y el 

ENTE EJECUTOR no podrán ceder en todo o en parte sus 

obligaciones bajo el Contrato sin la autorización previa de 

BANDES. En tanto que BANDES podrá en cualquier momento 

ceder en todo o en parte este Contrato, y cualquiera de sus 

derechos. sin la autorización alguna de I.A SECRETARÍA y eJ 

ENTE EJECUTOR, notificando con un plazo mínimo de treinta 

(30) días de anticipación, respetándose en todo caso en el 

docwnento de cesión, las mismas condiciones y ténninos previstos 
en el presente Contrato. VIGÉSIMO SE(;UNDA: 

Mod¡tic_~_ioncs: 1 ,as partes convienen en que este Contrato puede 

ser modilicado de mutuo acuerdo mediante un Addendum 

debid<m1ente Sll'iCrito por las partes. d cual f{)rmará parte i ntcgrantc 

del presente documento. v·i(~ÉSIMO TERCERA: Cia~t_()_~: 
Todos los gastos en que hayan incurrido y deban incunir LA 

SECRETARÍA y el FNTE FJI J~l J'IOR. con ocasión al rrcscntc 

Contrato, dircctmncntc y/o por sus instmccioncs, serún de su única 
y í:xdusiva ..:ucnta. incluidos los honorarios de abogados. 

Adicionalmente, I_A SH 'RFIARÍAy el ENTE EJECUTOR, en 

caso de ser necesario, deberán pagar y/o reembolsar a BANI)l~S. 

los gastos razonables incurridos por sus funcionarios o 

representantes con oca,ión al presente contrato de tinanciamiento. 

incluidos entre otros, honomrios de ahogados, a..esores linancieros 

y peritos cxtcmos, el costo de llamada" intcmacionales con ocasión 

de 1 financiamiento, pa"'-~ics y viáticos rJ7nnabiL-s mn la confonnidad 

tanto de LA SECRETARiA, como dd I·:NTE FJI~CUTOR. Estos 

pagos y /o reembolsos dcber{m ser efectuados a rcqucri mi cnto de 

llANDES, dentro de los cinco (5) días hitbilcs siguientes contados 
desde la fecha de notificación por parte de BANDES, debiendo 

LA SECRETARÍA y/o el ENTE EJECUTOR, cancelar dichos 

gustos de conformidad con la relación que llANDES le presente. 

VIG.:SIMO CUARTA: IQmlll}idad: LASECRETARÍAdl.>clara 

y acepta rcmmciar en fórma incondicional e irrevocable a cualquier 

inmunidad con respecto ae!Ja o sus bienes, que pueda ser invocada 

al momento de someterse a la jurisdicción de cualquier tribunal o 

proceso judicial en la República Holivariana de Venezuela, 

incluyendo sin limitación citaciones o notificaciones, medidas 

cautelares o ejecutivas, ejecución de sentencias definitivamente 

firmes, producto de las obliga~.;iones asumidas o derivada'> en la 

ejecución del presente Contrato. VIGÉSIMO QUINTA. 

Notificaciones: Cualquier aviso. solicitud, notificación o 

comunicación que las Partes deban dirigirse con relación a este 

Contrato, se efectuará por escrito y se considerará entregada 

desde el momento en que el documento correspondiente sea 

recibido por el destinatario en las siguientes direcciones: 

HANDI<:S: Esquinas Traposos a Colón, Av. Universidad, Torre 

BANDES, piso 7, Vicepresidencia de Cooperación y 

Financiamiento Internacional. Teléfonos: 0212-505.86.81. Fax: 

505.86.88. LA SECRETARÍA: Ave. Cervantes, Tegucigalpa, 

M.D.C., Honduras; Teléfonos: 504-222-121 1 y 504-222-1278 

(;'ax: 504-237-4142. ENTE E.IECIJTOR: Bo. Concepción, 

entre Jra. y 5ta. Avenida, Tegucigalpa, llonduras; Teléfonos: 

504-237-3790 y 504-237-8505; Fax: 504-237-3093. 

VIGÉSIMO SEXTA. Legislación y_domicjl_iQ: Este Contrato se 

regirá e interpretará exclusivamente conforme a las Leyes de la 

República Rolivariana de Venezuela. Asimismo, para todos los 

efectos derivados del mismo, las partes eligen como domicilio 

único, especial y excluyente de cualquier otro, a la ciudad de 
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( 'aracas, Distrito Capital. Vl<a::stMO SltPTIMA. Soluciún 

d~.: controversias o disputas: l. 1 .as Partes convienen que en casl 1 

d~ controversia o disputa '>obre la existencia. inlcrpn:lación o 

ejecución del presente Contrato, iniciarán de inmediato la:-. 
consultas necesarins a !In de alcani'ar. en un pl:11.o no mayor de 

tn.:inta ¡}0) días calendarios. un arreglo amisto<;o. ?. S1 por algún 

motivo no se pudi~.·ra llegar a un w .. :u~.:rdo en d pb/.t 1 mcncinnado, 

cualquicr<l de las Partl's rt'drú notificm pnr escrito sulkscn de 

dar por terminado el presente ( 'ontralo n.:conncícndl) las 

obligaciones ya causadas para esa kcha. VIGI::SIM() OCTAVA. 

.1 uri sJicciún: Tt1da controversia que se suscite entn.: las partes. en 

relación con el prest:ntc Contrato y que no se rudicrc ser resuelta 

de L"onJ(mnidad con In ( 'lnusula Vigésimo Séptima, será resuelta 

por los tribunales de la RL'pt'lhlica Bolivariana de Venezuela. LA 

SECRETARÍA y el I·:N I'F l·:.JFCt JTOR. mediante el presente 

c¡mtrato designan como agente procesal al Fm:argado de Asuntos 

( 'onsulan.:s Jc la l·:mhajada de la lkpllhlica de T Tom.luras en la. 

República Bolivariana de Venezuela o en caso de su ausem:ia o 

incapacidad. a cualquier otro funcionario o Ji~:ial del ( 'onsulado 

de la República de llonduras, aduahncntc localii'~\da en Av. PraL 

De la ( 'astcllamu:onla lera. Tmnsvcrs.al de Altamirn. l·:dif Banco 

de !.ara. Piso W'. O Iic. B-2, llrh. 1 .a ( 'astcllann. en In ciudnd de 

( 'aracas, Rcpllhlíca Holivmiana de Venc:;uel:J. Aparlndo Postal: 

A-ó8259. para que n.:prescnte cxdusi vamcnte para n.:cibir en su 

nombre la notilicaci(\!l de lo'> ad()'> procesales en relación con 

cualquier acción legal o juicio. que IJAN 1 )) ~S pueda lniL:iar en la 

RcpLihlica Bolivanana uc Vcnc/.uda. pudiendo la Prestataria, 

(k-signar :1 un su-;ll!uto en un lapso nn mayor a diez ( 1 O) oías 

h~thilcs bancarios contados a desde la fecha en la cual se hizo 

ncccsnría In sustitución. <)ueda entendido entre las partes. que 

tndn referencia ckctuada en el presente cnntrat¡ l de pn..(stanw, al 

procedimiento de Arhitmjc carecerú de eficacia. en virtud de la 

elecciún Jcl foro antes :-.ciialado. VIG~:SIMO NOVENA. 

Fjernplan;t': 1 .as Partes acqnan el contenido y lo.;, términos del 

pn.:scntc Contrato, comprometiéndose al licl cnmpl imicnto del 

mismo, en f't: de Jo cual suscriben tres (l) ~jcmp!arcs de Ul\ mismo 

tenor y a un solo cli.:ctu. 1 :n ( 'aracas, a la íecha de su presentación. 

Veinticinco de Noviembre de 200!~. (1<'.1.) Por BANUI(S. (F Y 

S) Por LA SI•:CRETARÍA. (F y S) por I~L ENTE 
KIECIITOR. 

MOin:LO DE SOLICITlJn IH: I•I{OVISION OE FONOOS 

(Papel Mcmhrctado) 

I.OGO DE LA INSTITUCIÓN 

Solicitud N". de fecha 

De conformidad con lo previsto en la Cláusula Sexta tlel Contrato de Línea de Crédito suscrito entre LA SI~CI{E lA RÍA, el ENTE 

EJECUTOR y !JAN DES, en fecha ---------···--- de 200&, se rcalin la presente Solicitud de Provi'lión de Fondos. para cubrir el 

(los) Desembolso (s) a otorgar, cuyos datos son los si¡.wientcs: 

DESTINO DE LOS H.ECIJRSOS: _____ _ 

MONTO: ------
rORMA DE PAGO: Cuotas de capital e intereses ¡;or semestres vencidos 

CRONOGRAMA DE DESEMBOLSOS: (si aplica). 

N°. DE CUENTA: 

PERSONAS AUTORIZADAS: 

ANEXAR: Lista con ddallc del destino de los fondos. 

01-lSERVACIONES: 

Son aplicables a la presente solicitud las condiciones estipuladas en el aludido Contrato de Línea de crédito. 

FIRMA AUTORIZADA Y SELLO 

A.lldi 
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ARTÍCULO 2.- Fl pn::senh.: Decreto entrará en 

vigencia a partir dd día de su publicación en el Diario 

()licia 1 1 ~a ( laccta. 

Dado en la Ciudad de Tegucigalpa. municipio del 

Distrito Central. en el Salón de Sesiones del Congre~o 

NacionaL a los Tres días del mes de marzo del dos mil 

nueve. 

ROBERTO MICHELETTI BAÍN 

PRESIDENTE 

JOSÉALFREDOSAAVEDRAPAZ 

SI·:CRETARIO 

GONZALO ANTONIO RIVERA 

SECREIAR10 

Al Poder Ejecutivo. 

Por Tanto. Ejecútese. 

Tegucigalpa, M.D.C., 31 de marzo de 2009. 

JOSÉMANUELZELAYAROSALES 

PRESIDENTE DI·: 1 "A REPÚBLICA 

EL SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO 

DE FINANZAS, POR LEY. 

HUGO CASTILLO ALDANA 

Secretaría de Obras 
Públicas, Transporte y 
Vivienda "SOPT'RA VI" 

(~ _________ A_C_U_E_.RD __ O_N_o_._lO_ll ________ ~) 

02 de o<.:tubrc de 2008 

EL PRF:SIIlENTE CONSTITUCIONAL OE LA 

REPÍJlliJCA 

CONSIUERANDO: Que de conf()rmidad con el articulo 

245 de la Constitución de la República. corresponde al 

Presidente Constitucional de la República la Administración Ge

neral del Estado, siendo entre otras sus atribuciones la de emitir 

Acuerdos. Decretos y expedir Reglamentos y Resoluciones 

confimne a la 1 ,cy. 

CONSIDERANDO: Que según el artículo 29 numeral 1 O 

de la 1 .ey General de la Administmción Pública, la Secretaría de 

Obras Públicas, Transporte y Vivienda. tendrá las competencias 

fimdamcntales, de lo concerniente a la Formulación, Coordinación 

y Evaluación de Políticas relacionadas con la Vivienda, las 

Obras de Infraestructura Pública, el Sistema Vial, Urbanístico y 

de El Transporte, así como el régimen concesionario de Obras 

Públicas. 

CONSIDERANDO: Que mediante Decreto Ley No. 319 

de fecha 17 de Febrero de 1976, se emitió la Ley de Transporte 

Terrestre, la que comenzó a regir el día 23 del citado mes, fecha 

de su publicación en el Diario Oficial "La Gaceta''. 

CONSIUERANDO: Que de conformidad al Articulo No. 

1 1 de la referida Ley, es facultad de la Dirección General de 

Transporte, autorizar el establecimiento de Estaciones de 

Combustible, debiéndose dctcnninar los requisitos y condiciones 

para su instalación y Jos setvicios mínimos que deben presentarse. 

CONSIDERANilO: Que mediante Acuerdo No. 000489 

de fecha cuatro de marzo de 1992 se emitió el Reglamento 

para la Instalación y Funcionamiento de Estaciones de Servicio 

y Depósitos de Combustibles, Líquidos derivados del Petróleo. 
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CONSIDERANDO: Que se solicitó dictamen a la 

Procuraduría Clcneral de la República, en los términos que lo 

establece el Artículo 41 de la Ley de Procedimiento 

Administrativo, emitiendo Dictamen Favorable a la aprobación 

y publicación del presente Reglamento. 

POR TANTO: En uso de las facultades de que está investido 

y en aplicación de los Artículos: Nos. 245 numerales 11. de la 

Constitución de la República, 29 numeral 1 O y 118 de la Ley 

General de la Administración Pública, 11 y 53 de la Ley de 

Transporte Terrestre y 41 y 42 de la Ley de Procedimiento 

Administrativo; 

ACUERDA: 

Aprobar el "REGLAMENTO PARA LA INSTALA

CIÓN Y OPERACIÓN DE ESTACIONES DE 

SERVICIO, DEPÓSITOS DE COMHlJSTIHLE PARA 

CONSUMO PROPIO Y PRODUCTOS ALTERNA

TIVOS O SUSTITlJTIVOS." 

CAPÍTULO 1 

OB.JETO, Á M RITO DE APLICACIÓN V ll~:FINICION ES 

ARTÍCULO 1. El presente Reglamento establece las 

regulaciones para la Instalación y Operación de Estaciones de 

Servicio y/o Depósitos de Combustible para Consumo Propio 

de las empresas e industrias en general, con fundamento en el 

principio de libre mercado. 

ARTÍCULO 2. Quedan sujetas al presente Reglamento, las 

personas naturales y jurídicas que sean propietarias, arrendatarias, 

subarrendatarias de Estaciones de Servicio y Depósitos de 

Combustible para Consumo Propio de las empresas o industria". 

ARTÍClJLO 3. 1 .as Estaciones de Servicio o Depósitos de 

Combustibles que tengan el debido Permiso de la Dirección 

General de Transporte, estarán autorizadas para operar. El 

incumplimiento de este requisito será sancionado de conformidad 

con el Artículo 35 inciso a) del presente Reglan1ento, sin pet:iuicio 

de la responsabilidad legal. 

ARTÍCULO 4. Para los efectos de este Reglamento se 

establecen las siguientes definiciones: 

ESTACIÓN DE SRRVICIO: 1 ,oca] con instalaciones para 

almacenar. suministrar com bust i bies, líquidos derivados de 1 

petróleo, productos altemativos o sustitutivos y prestar servicios 

anexos al público. 

DEPÓSITO PARA CONSUMO PROPIO: Instalación 

apropiada para almacenar y suministrar combustibles, 1 íquidos, 

deriva dos del petróleo, para atender exd u si vamen te las 

necesidades de abastecimiento de la empresa o industria. Estas 

instalaciones NO podrán suministrar combustible al público ni 

a personas ajenas a la empresa. 

COMBUSTIBLES LÍQUIDOS DERIVADOS I>EL 

PETRÓLEO: Se entenderá lo siguiente: 

1) Ga')(llina (Regular o Superior) 

2) Di~\ 

3) Kerosene 
4) Gas L.P.G 

5) Fucl Oil o Bunker 

6) Combustibles al temati vos o sus ti tu ti vos. 

SERVICIOS ANEXOS: Comprenderán la venta de 

lubricantes, repuestos, accesorios y cualquier otro servicio y 
pn.:xJucto complementario. 

PERMISO DE INSTALACIÓN Y OPERACIÓN: El 

documento por el cual la Dirección General de Transporte 

aprueba la instalación y operación de una Estación de Servicio o 

Depósito de Combustible para Consumo Propio. 

CENTRO DE LA ESTACIÓN: Es el centro del área de la 

Estación que incluye la pista y la tienda. 

ÁREA ÍJTIL m~ SlJRTIIlORES: Fs el centro del área de 

los surtidores de combustibles en la Estación de Servicio. 

CENTRO DEL TERRENO: Es el centro del área del 

terreno. 

DISTANCIA ENTRE ESTACIONES DE SERVICIO: Es 

la distancia que existe entre el área útil de cada Estación de 

Servicio. 

MEDIA N A: Edificación de carácter pem1anente que separa 

las vías de circulación en una autopista o un bulevar. 

A. 
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CAPÍTULO II 

ESPECIFICACIONES 

PARA LA INSTALACIÓN DR ESTACIONES DI<: 

SRRVICIO 

ARTÍCULO 5. 1 ,as l(stacioncs de Servicio se regirán por 

el Plan Maestro y las Ordenanzas Municipales vigentes, según 

sea su ubicación. 

ARTÍCULO 6. l.as Estaciones de Servicio se instalarán de 

acuerdo con la-; siguientes Espccilicaeíones: 

6.1 Los tanques scrún nuevos y de doble pared con un 

aislamiento o espacio intersticial. La pared exterior será de acero 

tipo ASTMA-36 o equivalente, la pared secundaria puede ser 

de acero o de otro matcrii.ll certificado, nonnalmente usado 

por la industria. tal como urctano, fibra de vidrio y polycster 

rcfou.ado. 

6.2 Se instalarán pozos para el monitoreo de rugas, por lo 

menos en cuatro puntos de la fosa de los tanques. 

6.3 1 .os tanques serán soterrados a una profundidad mínima 

de un metro hajo el terreno natural a la brida de llenado. El material 

de relleno será no corrosivo tal como cascajo, arena limpia o gmva 

6.4 1 ,a brida de llenado será equipada con un compartimiento 

cDicctor de fuga-: con capacidad mínima de cinco ( 5) galones. 

6.5 Se instalará un sistema de sobrellenado que puede ser 

una válvula de cierre automático, válvula de Hote o alarma de alto 

nivel. 

6.6 El sistema de tubería para el man~jo de combustible será 

de doble pared de material certificado por la industria petrolcm. 

6. 7 Todos los Jugares donde existen uniones, acoples entre 

los tanques y dispensadores, estar{m equipados con un recipiente 

para contener fugas. 

6.8 Los dispensadores deben estar equipados con una 

válvula de cierre automático en caso de impactos o incendio. 

6.9 Las mangueras deben ser certificadas para el uso de 

combustibles. Se debe instalar un dispositivo de ruptura at:t.:idcntal 

(breakaway). 

(J.I O Se instalará una estación de apagado de emergencia. 

locali?ada en un lugar accesible y quepuedacmt."lf laencrgíacléctrica 

a todo el sistema, en ca<:o de emergencia. 

6.11 r ,a facilidad dche contar con un Plan de Contingencia 

escrito. en caso dc emergencias. El personal debe de estar 

debidamente capacitado y entrenado al respecto. 

6,12 La<: Especificaciones correspondientes a los combustibles 

alternativos o sustitutivos quedarán sujetas de un 

reacomodamiento a las Normas existentes, con las 

Ccrti ficacioncs necesarias de parte de las Compai\ías 

Distribuidoras. 

RF.STIUCCIONES AL REGLAMENTO 

PARA LA INSTAI ,ACIÓN V Ji'UNCIONAMIENTO 

f)E Ji:STACIONES DE SERVICIO 

ARTÍCULO 7. Se prohíbe la instalación de Estaciones de 

Servicio a una distancia menor de 80 metros radiales, medidos 

del centro del terreno de la nueva Estación de Servicio al límite 

cercano del terreno en centros comerciales o hahitacionalcs, 

centros educativos, centros religiosos. hospitales o cualquier 

centro donde se agrupen más de diez personas. 

ARl'ÍCULO 8.La Estación de Servicio a instalarse tendrá 

una distancia mayor a 500 metros lineales a la Estaciún más 

próxima, medidos del centro del terreno. I .a limitación anterior 

podrá obviarse en el caso de bulevares, cuyas vías de 

circulación estén separadas por una mediana y que las Estaciones 

estén locali?11das en las vías opuestas del bulevar. 

ARTÍClJLO 9. El frente del terreno a la vía pública donde 

se instalará una Estación de Servicio, tendrá una longitud de 35 

metros como mínimo. 

ARTÍCULO 1 O. El terreno de las Estaciones de Servicio en 

las :t.onas urbana.;;, deberá estar delimitado con la propiedad vecina 

por un mmo de material incombustible con una altura mínima de 

dos metros y un espesor minimo de diez centímetros. 

ARTÍCULO 11. En la ubicación de los surtidores se 

observarán las siguientes especificaciones: El surtidor estará 

ubicado a una distancia mínima de 4.50 metros a partir de) eje 

del mismo al límite de la propiedad con la vía pública 
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l .a distancia entre el surtidor y la tienda de consumo deberá 

ser Jc 6.00 metros. 

En el caso de estar varios surtidores distribuidos en línea 

paralela, la distancia mínima entre los ~jcs de dichas línc<:l.'l, será 

de 4.00 metros. 

ARrÍCULO 12. 1 .a construcción adecuaua de una Estación 

de Servicio o Dcpósíto de Combustible para Consumo Propio, 

será de materiales No infl:mmblcs. 

ARTÍCULO 13. Las Estaciones de Servicio mantendrán 

los combustibles en tanques soterrados, construidos co11 las 

1 ~spccificacioncs Técnicas establecidas en el Articulo 6. 

CAPÍTULO Ill 

ESPECIFICACIONES PARA LA INSTALACION llE 

DEI1 0SITOS DE COMBUSTIBLE PARA CONSUMO 

PROPIO 

ARTÍClJLO 14. Estarán sujetas a este Reglamento las 

instalaciones en empresas de transporte, flotas comerciales, 

industriales y agrícolas. que necesiten suministrJr combustible para 

su consumo propio dentro de sus instalncioncs tisicao;;. 1 ,o dispuesto 

en los Artículos 6, 1 O, 11 y 12 de este Reglamento es aplicable a 

los Depósitos de Combustibles para Consumo Propio. 

ARTÍCULO 15. Los Depósitos de Combustibles pam 

Com;wno Propio estarán ubicados dentro de un predio i ndustríal o 

en planteles de operación. 

ARTÍCULO 16. Los depósitos de Combustibles para 

Consumo Propio serán instalados de acuerdo a las siguientes 

F_,gpecificacioncs: 

16. I Los tanques para contener diese! serán soterrados o 

superficiales según el caso y los tanques para contener gasolinas 

serán debidamente soterrados. 

16.2 Al instalar tanques soterrados, éstos deberán estar 

debidamente Certificados por el fabricante y además, en el caso 

de tanques para contener gasolina deberán ser construidos de 

uoble pared o instalados dentro de una cúmara de concreto 

refnr:tado con acceso pcrimctral, para las futuras inspecciones. 

1 td 1 ,os tanques superlicíales se instalarán dentro de una 

pila con muro de retención alrededor del tanque. La altura del 

muro de retención debe ser por lo menos 15 centímetros más 

de la altura necesaria para contener el volumen del tanque dentro 

Jc la pi in. Se usará material impcrmcabilizantc, preferiblemente 

concreto. 

16.4 Se poJrán instalar varios tanques dentro de una misma 

pila de retención con una separación mínima no menor de un 

sexto de la suma de los diámetros entre tanques adjuntos; esta 

separación será utilizada también para separar los tanques del 

borde interior de la pila de retención. En este caso, la capacidad 

de la pila deberá ser de 1.5 veces el volumen más grande o de 

15 centímetros de altura sobre la capacidad más grande del 

tanque. 1 .a tubería supcrticial debe ser de acero, tipo ASTM 

A-53 o equivalente cédula40 mínimo (en caso de usar etanol 

o mezcla de ct~mol 1 gasolina. la tuberia NO debe estar galvaní7ada 

internamente). No se permitirá utili?ar hierro colado ni PVC. 

16.5 Las instalaciones eléctricas y equipo instalado dentro 

de la pila o dentro de una distancia de 5.00 metros de 

cualquiera de los tanques debe ser sellada y también a prueba 

de explosiones. 

16.6 Los dispensadores deberán estar equipados con una 

válvula de cierre automático. 

16.7 La instalación deberá estar equipada con cxtinguidores 

del tipo ARC de 30 libms para el combate de incendios. 

16.8 Los Depósitos Je Combustible deberán contar con un 

Plan de Contingencia escrito para emergencias. El ¡x:rsonal debe 

estar debidamente capacitado y entrenado al respecto. 

CAPÍTULO IV 

NORMAS l)f: OPERACIÓN Y SEGURIDAD 

ARTÍCULO 17. T ,as Estaciones de Servicio o Depósitos 

de Combustible deberán contar como mínimo un extinguidortipo 

ABC de 20 libra-; por cada isla. 

A. 
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ARTÍCULO 18. Se deberá mantener en lugares visibles. la 

simbología o leyendas que indiquen que en esta 7ona es 

"PROHIBIDO l''llMAR". 

ARTÍCtJLO 19. Se prohíbe a las compañías distribuidoras 

de combustible suministrar producto a Estaciones de Servicio o 

Depósitos de Combustíbk para Consumo Propio q uc NO estén 

autori71u1as por la Dirección General de Tnmspmte: asimismo. se 

prohíbe a las estaciones de combustible adquirir productos de 

compaiHas distribuidoras de combustible que no estén 

debidamente registradas. 

ARTÍCULO 20. La venta de combustible en las Estaciones 

de Servicio se erectuará sirviendo directamente del surtidor al 

tanque del vehículo o a un recipiente con cierre adecuado que 

preste la seguridad necesaria. 

ARTÍCLJW 21. Es prohibido actunular basura, paja, madera 

o cualquier material de tacil combustión en la..:; E.<;taciones de Servicio. 

ARTÍCULO 22. Las Estaciones de Servicio y Depósitos de 

Combustible para Consumo Propio depositarán el aceite usado 

en recipientes apropiados, el cual deberá ser desechado de 

acuerdo a las disposiciones de la T .cy General del Medio Ambiente. 

ARTÍCULO 23. La descarga de combustible se hará con 

las medidas de precaución siguientes: 

a) Aislar el área con conos, cintas, vallas u otro equipo de 

señalización adecuada. 

b) Dos cxtinguidores de 20 libras cada uno como mínimo, del 

tipoABC. 

e) El personal involucrado directamente en la descarga de 

combustibles deberá contar con el equipo de seguridad: 

casco, zapatos, guantes, mascarillas y otros. 

d) Es prohibido el uso de aparatos que puedan generar chispa: 

encendedores, radios, celulares, tOsforos y similares. 

e) l.a conexión para la descarga del camión cisterna al tanque 

de al macenamíenlo debe ser hem1ético ( tight iill). 

CAPÍTULO V 

PROCEDIMIENTO PARA OHTENER EL PERMISO 

DE INSTALACIÓN Y OPERACIÓN 

ARTÍCULO 24. Los interesados en obtener Permiso para 

instalar :y operar una Estación de Servicio o Depósito de 

Combustible para Consumo Propio. deben presentar solicitud 

ante la Dirección General de Transporte, dependencia de !a 

Secretaría de Obras Públicas, Transporte y Vivienda 

(SOPTRAVI). dcconiom1idad a lo prcsctito en el Artículo 61 de la 

Ley de Procedimiento Administrativo y de la l.cy de Transporte. 

conteniendo la siguiente inl(mnacíón: 

a) Nombrc.ra7Ón odenomilllli.:ión social, las generales de\ Solicitante 

y de su Apoderado LegaL 

b) Fecha proyectada del inicio de la construcción de la Estación. 

e) Nombre y dirección de la Estación o Depósito de 

Combustible para Consumo Propio; acompañar un plano 

de ubicación. 

d) 1 .a capacidad de almacenamiento instalada o por instalar 

por cada producto. 

e) Cualquier otra que la Dirección requiera. 

La solicitud se acompañará por los siguientes documentos: 

a) Poder otorgado a un Profesional del Derecho 

b) Fotocopia de documentos personales: 'larjeta de identidad 

yRTN. 

e) Fotocopia autenticada de Escritura Pública debidamente 

registrada, que acredite su condición de Sociedad o de 

Comerciante Individual legalmente constituida. 

d) Fotocopia autenticada de documentos que acrediten la propiedad, 

arrendamiento o su'OOrrendamiento del terreno donde se mnstruirá 

la estación. 

e) Carta de intención de ]acompañíadistrihuidorade productos 

del petróleo que abanderará la Estación y suministrará los 

combustibles. la cual dcheráestar legalmente acreditada por 

el Estado para ejercer esta actividad. 
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El Peticionario podrá adquirir combustible con la cornpañía 

que le convenga, siempre que se acredite que está 

legalmente registrada por el Estado para ~jerccr tal actividad. 

f) Estudio Técnico-Económico o Estudio de Mercado, 

debidamente firmado y sellado por un profesional acreditado 

en su ramo. 

g) Constancia de Solvencia extendida por la Dirección 

Ejecutiva de Ingresos a favor del solicitante, vigente ala fecha 

de presentación de la solicitud. 

h) Constancia de registro del proyecto en la Asociación 

Hondureña de Distribuidores de Productos del Petróleo 

(AHDIPPE). 

i) Las Estaciones de Servicio y Jos Depósitos de Combustible 

para Consumo Propio deberán presentar los planos de 

conjunto, ubicación y detalle de instalación de tanques 

debidamente acotados, a escala, tamaño tabloídc o de 90 

x 60 centímetros, finnados. timbrados y sellados por un 

Arquitecto o Ingeniero Civil Colegiado. 

j) Boleta de Pago para la inspccc.: ión de campo. 

ARTÍCULO 25. Presentada la solicitud. la Dirección 

General de Transporte realizará la inspección y las 

investigaciones pertinentes. elaborará un dictamen de campo en 

un periodo no mayor de 60 días hábiles. Para este propósito el 

peticionario acreditará documentos de haber realizado el 

depósito para la inspección de campo iniciaL por un monto no 

reembolsable de J ,_ 9,000.00 para estaciones o bombas de patio 

ubicada<; dentro de un radio de 100 kilómetros medidos a partir 

del predio de SOPTRAVI en el Distrito Central; un monto no 

reembolsable de L. 18,000.00 para estaciones o bombas de 

patio ubicadas dentro de un radio mayor de l 00 kilómetros 

medidos desde el predio de SOPTRAVI en el Distrito Central 

y un monto no reembolsable de L.27,000.00 para inspecciones 

fuera de tierra iirmc y en la zona de l,a Mosquitia:cuyosdepósitos 

deben ser enterados en lorma directa ante la Tesorería General de 

la República por medio de las cuentas que ésta maneja en las 

diferentes instituciones bancarias. 

ARTÍClJLO 26. La Dirección General de Transporte 

integrará previamente una Comisión de Veriiicación de la') nuevllS 

solicitudes, confoml<u.b de la siguiente manem: 

a) Un representante de cada compañía distribuidora acreditada en 

el país. autorizado por escrito por la compañía a la que 

representa. 

b) Un representante de la Asociación Hondureña de 

Distribuidores de Productos de Petróleo (AHDIPPE), 

debidamente autori?.ado por la misma. 

e) Los representantes pueden hacerse acompañar por un a')esor, 

que no tendrá derecho a voto. 

d) El Director General de Transporte o su representante, 

presidirá las reuniones de la Comisión, la cual se integrará 

con la mitad más uno de los representantes acreditados. La 

Dirección General de Transporte convocará por escrito a 

los miembros de la Comisión con 5 días de anticipación, 

indicando los temas de agenda que serán lrdtados~ asimismo, 

elaborará una Ayuda Memoria de lo tratado en cada reunión 

y se distribuirá a los miembros de la Comisión en la siguiente 

retmión. 

e) Los representantes a que se retieren los literales a) y b) 

tendrán la aceptación de la Dirección General de Transporte, 

sin la cual no podrán ejercer la representación, excepto cuando 

existan causas justificadas, como ser en caso que nombraran 

a personas con antecedentes penales, extranjeros. ex 

empleados de la Dirección General de Transporte. 

Cada vez que la Dirección General de Transporte estime 

conveniente. se rcali7ard.n las reuniones de la Comisión Verificadora 

del Petróleo. 

ARTÍCULO 27. Emitido el dictamen a que se refiere el 

Artículo 25, la Dirección General de Transporte emitirá un auto 

de requerimiento para que el peticionario acredite la 

presentación del juego de planos constructivos definitivos y 

Permiso de Construcción de la Municipalidad respectiva. La 

Dirección General de Transporte dictará resolución aprobando 

o denegando el Permiso de Instalación y Operación, en un plazo no 

mayor de 60 día<> hábiles; en caso de controversia u oposición, 
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la Dirección Cicncral de Transporte revisará el caso con las 

partes interesadas y d expediente será conocido nuevamente 

en la siguiente reunión. Transcurrido el plazo de 60 días hábiles; 

si la Dirección General de Transporte no se pronuncia y el 

Peticionario(a) ha cumplido con todos los requisitos, se 

entenderá que la resolución es un sentido aiirmativo, para lo 

cual d Apoderado l.cgal del solicitante harú uso de los recursos 

que t:slahlecc la Ley de Procedimiento Adminislr<:Jtivo ante la 

Dirección General de Transporte. El Permiso de Instalación 

tendrá una vigencia de un año a pnrtir de su otorgamiento para 

iniciar la construcción: será prorrogable únicamente por un m1o con 

una solicitud previa, ante la Dirección General de Transporte. 

ARTÍCULO 28. La Dirección General de Transporte 

emitid el Permiso de Operación por el término de diez años y 

posteriormente renovable cada cinco años a un costo de 

L.30,000.00 no reemholsablc, debiendo el interesado efectuar el 

pago en la Tesorería Gencml de la República. La Dirección Gencrd! 

de Transporte realizará inspecciones a las Estaciones de Servicio 

y Depósitos de Combustible para Consumo Propio, según sea 

necesario bien sea por denuncia o conocimiento público; con 

la finalidad de verificar si se encuentra opcmndoendebíc..latomla 

ARTÍCULO 29. Emitido el Permiso de Instalación, el 

interesado notificará por escrito a la Dirección General de 

Transporte la fecha proyectada del inicio de la obra, a lin de 

que ésta proceda a la inspección periódica del proyecto dur.mte su 

e_jecución. 

ARTÍCULO 30. El propietario de la Estación de Servicio 

o el Depósitp de Combustible para Consumo Propio notificará 

su instalación a la Dirección General de Transporte para que 

proceda a inspeccionarla. 

ARTÍCULO 31. En el Permiso de Operación para 

Depósito de Combustible para Consumo Propio, se pondrá 

un sello que en letras grandes diga: "CONSUMO I,ROPIO: 

PROHIBIDA LA VENTA AL PÚBLICO". La leyenda se 

colocará en un lugar visible del establecimiento, conforme a las 

especificaciones de la Dirección General de T r.msporte. 

ARTÍCUW 32. A la" empresas dedicadas a la construcción 

de carreteras que necesiten instalaciones de combustible para 

consumo propio, que por su naturaleza son tcmporaJcs y 

móviles, 'lC permitirá la obtención de un solo permiso de 

instalación y operación por proyecto, independiente de las 

ocasiones en que la instalaL:iún debe ser trasladada; y cumplirún 

las Fspccí ficaciones Técnicas establecidas en el artículo 16, 

excepto Jos incisos 3 y 4. 

ARTÍCll LO :n. Los Permisos de Operación serán 

cancelados cuando se presente alguno de los casos siguientes; 

1 ) Cuando la I ·:stación de Servicio o Depósito de Combuo;;tible para 

Consumo Propio sea cerrada por un periodo mayor de un 

( 1) año inint¡;rrumpidamcntc sin causa justificada. 

2) Cuando Ja l ~~1ación de Servicio o Depósito de CombtL.;;tible para 

Consumo Propio No cumplan las rcgulucíones de seguridad 

establecidas en el Reglamento, Medio Ambiente y lo estipulado 

en lasd¡;má.'llcyesdcl país. 

3) Cuando la Estación de Servicio o Depósito de Combustible 

para Consumo Propio haya comercializado combustibles con 

emprcsa.s no autori7adao.; para tal iin. 

4) Cuando el contrato de arrendamiento o subarrendamiento 

del bien inmueble haya llegado a su t.énninon que sea rescindido 

por ambas partes. 

5) A solicitud del titular del Permiso respectivo. 

ARTÍCULO 34. La concesión de Operación puede ser 

traspasada, previa autori7.ación escrita de la Dirección General 

de Transporte. 

CAPÍTULO VI 

DE LAS SANCIONES 

ARTÍCULO 35. Sin perjuicio de las responsabilidades 

legales a que hubiera lugar, la<; infracciones a] presente Reglamento 

serán sancionadas por la Dirección General de Trans¡xlrte de la 

manera sib'lrientc: 

a) Una Estación de Servicio o Depósito para Combustible para 

Consumo Propio que no acredite su Penniso de Instalación 

y Operación, su propietario será sancionado con una multa 

de L. 625,000.00. 
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b) 1 J suplidor qt te abastc:~.ca :1 Ulla 1 :stac ión de Scrv ic iu () 1 )crúsi tu 

de Combustible para Consumo Prnrio NO 

1\liTORI/,ADO. así como la l·:stnción de Servicio o 

Depósito de Com bustiblcc, rnra Consumo Propio que se 

ah<tstc;:ca de un suplidor N<) Al !' 1·< )RIZA 1 )().sen) S<mcionad<t 

con una multa de L. 1 ,250,000.00. 

ARTÍCliLO 3(). 1 .as sanci()tles e<;tabkcid;t<; en el presente 

Reglamento se pagarún en las ol'icinas recaudadoras de la 

Secretaria <.k Lstadu c~n el Despacho de ¡: i nan;.as. dentro del 

tén 11 i 110 q ttc sciíala la rc<;t l \u e iún n:'->pccti va. 

ARTÍCUI.O J7. 1 ,as l·:staciones de Servicio y· los lkpós!tos 

de ( 'omhustiblc para ( 'onsumo Prorio. que estén oper<uldo a la 

techa de entraren vigencia este Reglamento, tendrán un plazo de 

1 RO días hábiles. a partir de la fecha para solicitar su 

correspondiente Permiso de Operación. l'ranscurriuo uicho 

pla/o sin solicitar el rermiso señalado antcrimrnente. la 

Dirección LJellL'ral de Tnmsporte impondrú: la primera ve/. una 

multa de L. 125,1HHI.OO; transcurridos tres ( J) meses de haberse 

impuesto dicha m u Ita, se considerará rei nc id ene ia de la fl.!lta y 

se aplicad w1a m u[ t.a de L. 250,1HIO.OO; y ti nal mente transe urridos 

tres(:\) meses a la fecha de la última sanción rccuniaria. se 

considerará indcgiblc rara e! otorgamiento del Permiso de 

Operación. sancionándola con el cierre definitivo y una multa de 

L.l75,000.00. 

ARTÍClJL.O 38. J .o.;; operadores de Fstacioncs de Servicio 

y Depósitos de Combustible para Consumo Propio, tienen la 

obligación de proporcionar a los Inspectores de la Dirección 

(lcneral de Transrorte, las facilidades que requieran para 

c_j creer las fu nc i o ncs de inspección y el ctunpli m icnto del presente 

Reglamento. 

CAPÍTULO VII 

OISPOSICIONES OPERACIONALES 

ARTÍ ClJI.O 39. 1 .a Dirección O en eral de T mnsporte cuando 

estime conveniente, supervisará la calibración y sellado de los 

medidores in~talados en ]a.<; Estaciones de Servicio y Dcpó sitos de 

Cnmhustihlc para Consumo Propio. por lo menos dos \ecc~ 

al ai'io. J ,os propietarios de las instalacione<; dd1en mantener 

Certificación de las Calibraciones corrcsrondicntes de los últimus 

tJ-cs ;.u 'los y exhibirlo~ a req ucri m icnto de hL<; autnricbdcs C< Hnpctcntcs. 

ARTÍClll ,O 40. 1 .os propietarios de 1 ·:<;tacinne<> de Servicio 

y Lkpósitos de Comhustiblc para Consumo Propio rcndidn a 

la Comisión Administradora Jcl Petróleo <.kntro <..k los primeros 

cinco días de cada mes. un informe donde se detalk el 

movimiento mensual por producto, conciliado con el registro 

de me Ji dores. cornpras e i nvcntario.'>. (' ualq uicr di scrcpanc i a 

debe ~icrjustilicaJa. \.a Dirección General Jc Transporte podt·ú 

re a 1 i nr aud it0rí as pcri ód icas pam vcritiear el cumplimiento de 

estad isposic ión. 

C.AP!Tl.l\.0 VIII 

I)(SPOSI (]()N ES Fl NAI.ES 

AI~TÍCULO 41. La Dirección Ciencral de Transporte tendrá 

a su Jisrosición la fuer:t~t pública coercitiva. necesaria para hacer 

efectivas las disposiciones de este Reglamento. 

ARTÍCl li.O 42. 1 ,o no previsto en este Reglamento. se 

n:gi rú por las disposiciones de la 1 ,e y de ·1·ransportc Terrestre. 

las cuales tendrán suficiente fuerza legal y de manera suplctnria 

1 a 1 .e y Je Procedimiento Adm inistrati \'( 1 y sus principios generdles. 

ARTÍCliLO 43. Se abrogad RL',lJLAMI·:NTO PARA !.A 

lNSTALACJ()N Y HJNClONAMIENTO DE ESTACIO

NFS DE SERVICIO Y DFPÓSITOS DE COMBIJSTIBLE, 

LÍQUIDOS DERIVADOS DEL PETRÓLEO. 

ARTÍCULO 44. El rresente Reglmnento entrará en vigencia 

el día de su publicación en el [)iario ()fieial'"l ,A GACI·: 1/\ ··. 

COMUNÍQliFSJ.~ Y PllBI .iQl JI ·:SI·:: 

.IOSF. MANIJEI.ZEI.AYA ROSALES 

PRESIDENTE DE !.A RFP(m¡ .ICA 

.IOSI;: I~OSAI:UO HONANNO 

SI·:CRETAR\0 DE ESTADO EN El. DESPACHO DE 

OBRAS PLJ 1\1 J C 'AS. ·¡·RAN SI·OR' 1 E Y V 1 V 1 ~N DA 
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Sección A Acucrdm• ~ lt•\ es 

La (;aceta Rlü•tJRLICA DE UONDlJI~AS - TEGlJCIGALPA, M. D. C., 18 lll<: ABRIL UEL 2009 

Secretaría de 
Gobernación y Justicia 

CONSIDERANDO: Que en u"o de las facultades de que 
está investido y en aplk.a~.;ión a los Artículos 245, atribución 11) de 
la Constituci<'m de la República; 119 de la Ley General de la 
Administración Pública, 44 numeral 5) del Reglamento de 
Organización, Funcionamiento y Competencia del Poder Ejecutivo. 

( ACUEROO No. 838-2008 ) 

fcgucigalpa, M.D.C., 09 de diciembre, 2008. 

EL SEÑOR SECRETARIO DE ESTADO EN LOS 
UESPACHOS llE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA 

CONSIUERANOO: Que mediante Acuerdo Ministerial No. 
420-2008, de lecha 8 de abril de 2008, el Secretario de Estado del 
Ramo VÍCTOR MEZA, delegó en el Sub<.;ccretario de Justicia. 
ciudadano .JOSÍ~ IUCAIUlO LARA WATSON, la facultad de 
firmar los Acuerdo<;. dispensando la puhlicacíón de Edictos para 
contraer Matrimonio Civil. 

A C ll E R J) A: 
CONSII)ERANilO: Que mediante Decreto Fjecutivo No. 

002-2002, el Presidente de la RcpÍihlica delegó en el Secretario de 
Estado en los Despachos de Ciobernación y Justicia, emitir los 
acuerdo" diqpensando la puhlicnción d~,; Jos edictos para conlracr 
matrimonio. 

J~RIMERO: Dispensar la rublicaciún de Edictos para contraer 
matrimonio civil a las <;iguicntes pcr'>onas: 

F.L F.LLA DEI-.ARTAMENTO MlJNICIJ'liO 
NI·:L_L Y AS!.!_N<_lON CASIJ1.J.O VAIH,LA __ ROOI R IMYJr) AI.VAR_6D{L\:1.6_1U.!_NEZ 

JIJANA S[VII.l.A MEJIA RAMON !'ANTOJA AI.E~AN 

MARI_0 !j_J/.ABL[I1JJ2!'J~Z_1~J)INO _ 
VlCTOR AI.BFRTO CRUZ l'A<il!ADA ---- ---·----
ANA RA<)llFL AYA!~ FIGI!! R!2_A __ ·- MIOlll'l AN<II·:I CAStiLLO FLORES 
MARQ:I.:J:.:_ASTI!J.O MARTINI·:z __ DFYSI.IANI·.TII VAIHIAS SAN PEDRO Slii.A 

·- - -· - -- -- - - - -· -- - -L._·..c..:..: =-----·-
A~_!' NOilL.l.IA PAlMA l-LORES _____ j'RANQSCO MORAlAN-'-+---"'-'...:. 

CRIS t'IAN Fl'.RNANDO ORilOÑFZ AN!J.LNO XOCilli.J. AJ..!IWRA FSI'INA_LMORJllj;ii_ _ 
JULIO RAMON NliÑEZ SANCIIEZ SliSAN YISI:I.I. IIERNAI\!Ill·:z MAI.DONADO --- ----· --- --- --- ------ ---

lOSE \·NIIJQl..lli.J.·:JJJRES !\.1EJIA ___ _ 

DJ'.IKIS INI~WA FI.JJRI:S I.SP!NO~A. __ 
IILMA AI.Ji'IAJJGUI·:lli)A.i_;_()E! .l.i_! __ 

YI:NY CAiillLINA BERIQ0UORRES ·-
ARLEX TFRtTRO RJV[RA FA! IMA YAD!RA MACIAS ,\NTt:NI·Z ---·- -----.--- ------ ------- -
EDUARD(l ALf~!S S.~GAD~_l_.!_'OEL_!j)_ J~s_r¡:ssi!"JTRNANDI'¿__<;c)r--,:ZAI.:!_;/ __ _ 

('ARLOS~VIEIU_iONZALEZ~lAC'IOS_ DARI.A_SORJ\'0- IIMANZOR ~111ÑOZ_ 

JOS!·: AI.VAI~ REDONDO ~RNICA ___ JJ.:5BY YADIR~J-:RNANDEZ RIOS 
NANC\' 1\RI'NIA MAIHINEZ l~RAZO ---------
INGB_IS CAROI..:!_~ZAGUIRRE ORr[:_ 

CARI ilS AI.BfcRIO.JjONZAU:L_1v1ARTINIL_ 
~:J\RI.OS llADIO CAI\11~0S AGl!llAR ____ ....TIU1.N_LL'iCO MORAZAN 

FRANCISCO MORAZAN 

S.lLVI.A_ Y..!J.!llJll l}JlS"JJ!.:I.il_ZAMIJR!\NO __ _1 RANC!S( 'O _MORA/,AN 
SANTIJS RAUDJ.L.!O MARilliEZ (i!\RCIA_ SONIA_j])/AilfJ1LrulDHI.!i!iE7 !IIRNANDEZ 
JUANAAVILJ\ BATRI·:~-- ____ !VAN FXEQW.l_LCORTJ:z VELJ\SQW.·L_ ·-
YESSICA CAROIJNA AIWON ANTIINF/ JESI 'S A DONA Y FI,ORES MEJIA ---------- --·- ---------

NORMA N ONEVIS.l.Jli'EZ LA<.i!)S_' __ 

YERIN NOU l·ORI IN BACA IRIS YOLANDA SAUiAilO DURON FRi\NCISCO MORAZAN SanlaLuda 

SF:G lJNDO: El presente Acuerdo es efectivo a partir de su fecha y deberá publicarse en el Diario Oliciai''La Gaceta". 

PUBLÍQUESE, 

JOSÉ RtCARUO LARA WATSON 
SU RSECRE f ARIO DE .JUSTICIA 

MARIO HENRÍQlJEZ CHINCHILLA 
SECRETARIO GENERAL 

A ... 
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La Gaceta REPUDLIC'A UF: HONDURAS - TE(;(JCIGALPA, M. D. C., 18 DE ABRIL DEL 2009 

Avance 

( Próxima Edición ) ( Suplementos 
J) Decrcla: Aprohur en rodas y cada una de sus parfeg el A( 'UJ~RDO 

RELATIVO A tOS SEI?V/C/OS D~ CO!V.'·:lii.T()!ÚA !'ARA El. 
PROYECTO URGENTE PARA F./, AllASTECJMIUI/TO DE AGUA 
l'OTABUC DE TEGUC/GAU'A. 

¡'Pront(l teiulremM! 

A) Suplemento ('orle Suprema di! .Ju.l'lícia. 

.. CENTROS DE DISTRIBUCIÓN: 

LA CE/BA 

La Ce iba, Allántida 
harrio Solares Nuevos, Ave. Colún, 
edificio Pina, 2a. Planta, Aptos. 
A-Ry A-9 

Tel.: 443-4484 

SAN PEDRO SULA 

Barrio El Centro 
5a. calle. 6 y 7 avenida, 112 cuadra arriba 
de Fannacia SIMA N. Tel.: 550-8813 

CITOUlTECA 

Choluteca. Choluteca 
barrio l.a Esperanza, calle 
principal, costado Oc~te 
del CampoA<IACII 
ld.: 782-0881 

El Diario Oficial La Gaceta circula de lunes a sábado 

Tels.: 291-0370, 291-0355, 230-6767 y 230-3026 

Suscripciones: 

Nombre: -----------------------------------------------------------------------
Dirección: ----------------------------------------------------------------------
Teléf(mo: -----------------------------------------------------------------------
Empresa:------------------------------------------------------------------
Dirección Oficina: 

Teté tono Oficina: 

RemitaS:ustlatos a: .Empt-éS4~Nacion.al de Artes Grájicás 
··· : · · ........ · . Pre~l(J ur~it.ario: Lps. S. 00 .. ... . 

Suscfijie,~'Qn tps.1,00(). OOitnual, seis meses Lps. SOO. 00 

Emprrsa Nacional de Arl~• Gráficas 
t•:.~.A.(i.) 

PRX: 130-.1026. (.'olonift l\1iratloru Sur, Cenrro Ch·iw (iuhrrnamt'lllal 

) 

A.EJ 
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Sraión B ·\\ isos Lt•g:lles 

La Gaceta RF,PlJRLICA nr, IIONillmAS - TEGliCIGALPA, M. n. C., 18 llE ABRIL DEL 2009 

Sección '' B '' 
AVISO DE TÍTULO SUPLETORIO Secretaría de Industria y Comercio 

La infrascrita. Secretaria del Juzgado de Letras 
Departamental de Ocotepeque, al público en general y para 
efectos de Ley, I lACE CONSTAR: Que el Señor CARLOS 
HUMBERTO PAVÓN ITERNÁNDEZ, ha solicitado Título 
Supletorio del inmueble siguiente: Un terreno constante de 
DOCE MANZANAS Y MEDIA de extensión superficial, 
ubicado en el lugar conocido como El JUNQUILLO, 
jurisdicción del municipio de Ocotepcquc, departamento de 
Ocotcpcquc, con los linderos siguientes: Al NORTE. con 
terreno de Scbastián Cruz; al Sl IR, y ESTE, con la propiedad 
de Enma Cristina Hcrnándcz; y, al OESTL con lote de terreno 
de Maree lino Reyes, dicho inmueble lo hube por compra que 
le hice al señor Marco Antonio Hcrnándcz Pinto, inmueble 

que es de naturaleza privada y no existe escritura de dominio 
ni existen otros poseedores, el cual ha poseído quieta., pacífica 
e interrumpidamcntc por más de diez años. Representante legal 
Abog. JORGE ORLANDO CHACO PACHECO. 

Ocotepeque, octubre, 6 del2008. 

MARÍA DEL CARMEN SUAZO. 
SRIA. JUZGADO DE LETRAS DEPTAI ~. 

DE OCOTFPEQUE 

18 A., 18M. y 18 J. 2009 

Secretaría de Industria y Comercio 
, 

AVISO DE EMPRESA DE ECONOMIA 
SOCIAL 

Tegucigalpa, M. D. C., 31 de marzo del2009. 

En cumplimiento del Artículo 4 del Reglamento de la Ley del 
Sector Social de la Economía (Acuerdo Ejecutivo 254·97) y 
mediante Resolución No. 151-2009, del 18 de febrero del 
año 2009, la Secretaría de Industria y Comercio, otorgó 
Personería Jurídica a la denominada "EMPRESA OE 
SERVICIOS MÚLTIPLES, AMUPROCIS", como una 
empresa de economía social de PRIMER GRADO, con domicilio 
aldea de Lorelay, municipio de Sonaguera, departamento de 

Colón, la cual fue presentada por el Apoderado Legal Abogado 

MANUEL DE JESÚS DLJRÓN. 

18A. 2009 

• JULIO ADÁN POSADAS VILLALTA 

Secretario General 

AVISO DE EMPRESA DE ECONOMÍA 
SOCIAL 

Tegucigalpa, M.D.C., 03 de marzo dcl2009. 

En cumplimiento del Artículo 4 del Reglamento de la 1 ~cy del 

Sector Social de la Economía (Acuerdo Ejecutivo 254-97) y 

medinnte Resolución No. :)Q-2008. del 16 de enero del mio 

2008. la Secretaría de Industria y Comercio, otorgó Personería 

Jurídica a la denominada "EMPRESA DE. SERVICIOS 

MÚLTIPLES, LAS ROSAS",comounaempresadeeconomia 

social de PRIMER GRADO, con domicilio en la aldea 1 ,os Olivos, 

municipio de Yamaranguíla, departamento de Intibucá, la cual fue 

presentada por el Apoderado 1 ,egal Ahogado MANUEL.TESÚS 

DURÓ N. 

18A. 2009 

.JULIO ADÁN POSADAS VILLALTA 

Secretario General 

AVISO 

La infrascrita, Secretaria por ley, del Juzgado de Letras Secciona! 
de Trujillo. departamento de Colón, al público en general y para los 
efectos de ley, HACF: SABER: Que en fecha treinta y uno de marzo 
del año dos mil nueve, los señores MATTH•:w BRUMMER MC 
MF:RTY BRUMMER y ANDREA LYNN MC MERTY 
BRUMMER, ambos casados, mayores de edad, Maestros de 
Educación Secundaria respectivamente, de nacionalidad estadounidense 
con Pasaportes números 217569734 y 21795364 7, con residencia en 
el banio La Isla de la ciudad de La Ceiba, Atlántida, avenida Paz 
Aarahona, calle N-9 y tránsito por esta ciudad, presentaron a este 
Juzgado de Letras Secciona\ la Demanda De Solicitar Autorización 
para Adopción de un menor de nombre FRANKLIN JOSUÍ: 
RO. lAS, menor de edad, hondure1io, con Acta de Nacimiento número 
020 l- l 993-0 !668, ~iendo su madre biológica la señora RAMONA 
RO.IAS, quien actualmente se encuentra hospilaliLada en el Hospital 
Santa Rosita. Confiríéndoles poder para que los represente en las 
presentes diligencias al Ahogado MARVIN .JHOVANY ARlAS 
RODRÍGUEZ, con carné número 09365 del Colegio de Abogados 
de Honduras. Ucmanda registrada bajo el número 091-09. 

Trujillo, Colón, 16 de abril del2009 . 

MARÍA F.LIZABETH CLOTTER CASTILLO 
SECRETARIA, POR LEY 

ISA. 2009 
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La Gaceta REPlJBUCA OE llONOlJRAS -TEGUCIGALPA, M. ll. 18 01•: ABRIL OEL 2009 

.JUZGADO DE LETRAS 
CONTENCIOS(lADMINISTRATIVO 

AVISO 

El infrascrito, Secretar in del J uz~ado de Letras de lo Contencioso 
Admini~trativo, en aplicaciún del articulo {50) de la Ley de esta 
Jurisdicción a los interesado>- y para los efcctof.. 1 .cgalcs 
correspondientes. HACE SAI-WR: Que en fecha veintinueve uc 
octubre del dos mil ocho, se interpuso demanda en esta Judicatura con 
orden de ingreso No. 314-08, promovida por el Al~.1gado 1 .EOPOI J)O 
ENRIQUE ROMERO HANEGAS. en su condición de Apoderado 
l.cgal de la Señora ARACEI.Y GIRÓN, contra el Estado de 
Honduras a través de La Dirección r;jecutiva de Ingreso (D.E.Lt 
Demanda contraída a pedir la declaración de anulación de un acto 
administrativo por haberse emitido con infracción al procedimiento 
con exceso de poder. para el fondo del juicio que se resuelva en la 
semencin Definitiva en vía de defensa se alega la prescripción de la 
acción por pmtc de la autoridad nominadora es decir fuera del pla7o 
que establece el A1tículo 57 rcfonnado de la 1 ,cy de Servicio Civil y la 
omisión del procedimiento que ordena el Artículo 271 del Reglamento 
de la Ley de Servicio CiviL- Reconocimiento de la Situación Jurídica 
particular lndividuali.t .. aday para el pronto Restahlecimicnto se ordene 
el Reintegro al cargo en igualdad de condiciones.- Pago de salarios 
dejados de percibir a Título de DaJ\o<> y Pcrj u íc íos con los inercmcnlot. 
de salarios de ausencia, los derechos adquiridos de Décimo Tercer 
y Décimo Cuarto mes de salario, vacaciones y su bono.- Disfrute de 
su periodo de vacaciones. no ~ozadas.- Condena en costas.
Rclacionado con el !\cuerdo N Limero 080/2008, emitido por la Secretaría 
de Finanza~ en fecha 29 de septiembre dei200K. 

18 A. 2009 

OSCAR MAlJRICIO VELASQlJEZ 
SECRr:TARIO. POR LEY 

CONVOCATORIA 

Por medio de ]a presente se convoca a todos los 
accionistas de la Sociedad Mercantil denominada LÁSER 
SIGHT, S.A. DE C. V., Primer Centro de Corrección 
Visual Láser, de este domicilio, a la Asamblea General 
Ordinaria de Accionistas. la cual se celebrará en las 
instalaciones que ocupa actualmente T ,áser Sight, en el 

boulevard La Hacienda (Centro Oilalmológico Sta. Lucía), el 

dfa viernes 24 de abril del 2009. a las 7:00p.m .. para tratar 
asuntos concernientes al Artículo 168 del Código de Comercio. 

En caso de no reunirse el quórum requerido en la primera 
convocatoria. la Asamblea se reunirá en segunda convocatoria 

una hora dcspues. esio es a las 8:00p.m., en el mismo lugar 

con los accionistas que concurran. 

Tegucigalpa, M.O.C., 01 de abril de 2009 

18 A. 2009 

JUZGADO DE LETRAS 
CONTENCIOSO ADMINISTRATIVO 

AVIS() 

El infra'lcrito, Secretaría del Juzg.ado de Letras de lo 

Contencioso !\dm in istrativo, en aplicación del Artículo 50 de la 

Ley ele esta jurisdicción, a los interesados y para los efectos 

legales correspondientes, IIAC E SABER: Que en fecha 26 de 

marLO de 2009. !a Licenciada Liana Rodríguez Y<llladares, en 

su condición de apoderada legal de la Sociedad "INSERTE(', 

S. DE R. L., interpuso demanda ante este Juzgado contra el 

Estado de Honduras a través de la Secretaría de Estado en el 

Despacho Presidencial, pidicndn ilegalidad y nulidad de un acto 

administrativo presunto, consistente en la Resolución mediante 

la cual se descartó una propuesta de licitación por no ser 

conf<.1rme a derecho. Reconocimiento de una situación jurídica 

individuali.tada.- En relación con la Resolución No. SDP

GA-00 1-2009 y Oficio No. SDP-GA-067-09, alegando que 

dichos actos no son conforme a derecho. 

18 A. 2009 

MARCELA AMADOR THI!:ODORE 

SECRETARIA 

Dirección Ejecutiva de Fomento a la Minería 
DEFOMIN 

AVISO 
La infrascrita, Secretaria General de la Dirección Ejecutiva 

de Fomento a la Minería, en aplicación a lo dispuesto en el 
A rtículn 60 de la Ley de M in ería y para que cualquiera persona 
natural o juríuica que se considere legitimado pueda presentar 
tonnal oposición al otorgamiento de concesión minera, HACE 
SABER: Que en fecha nueve de septiembre del dos mil ocho, el 
Ahogado .JOSÉ RAMÓN LAMOTHE ROSALES, en su 
condición de Apoderado Legal del SF:ÑOR ARQUÍMIDES 
PADILLA IZAGUIRRE, presentó solicitud de Concesión Minera 
No Metálica para la zona denominada LA FORESTA, con una 
área de 100 hectáreas, ubicada en el municipio de Danlí, 
departamento de El Paraíso, cuya figura geométrica está 
comprendida entre las coordenadas UTM (NAil-27) zona 16, 
con coordenadas 155 l 000-1552800 norte y 565800-566600 este 
y hoja cartográfica Valle de Jamastrán No. 2958- 111, siendo 
registradas la prc~;cntc solicitud en el F.XPEOIENTE No. 423-
D-08. 

Tegucigalpa, M.D.C., 23 de marzo de 2009. 

ABOG. F.RICKA LORENA MOLINA A. 
SECRETARIA GENERAL 

18 A. 2009 
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CERTIFICACIÓN 

El infra~crito, Secretario General de la Sccn:t<tría de Estado 
en los Despachos de Ciohcrnación y Juc.;ticia .. CF:RTIFICA: La 
resolución que literalmente dice: RESOLllCION No. 1475-2008. 
EL SJ;:CRETARIO DE ESTADO EN LOS DESPACHOS l>t: 
GOBERNACIÓN Y .JUSTICIA. Tegucigalpa, municipio del 
Distrito Central, once de septiem hre de dos mi 1 ocho. 

VISTA: Para dictar la solicitud presentada ante esta Secretaría 
de Estado con fecha veintidós de agosto de dos mil ocho, misma 
que corre a Expediente No. PJ- 22082098-2056. por el Ahogado 
RICARDO ALFREDO MONTES NAJERA, en su condición 
dt: Apoderado Legal de la "JUNTA AI>MINISTRADORA llF. 
AGUA V SANEAMIENTO DE LA COMUNIOAD DE SAN 
FRANCISCO DE YO.JOA, DF.PARTAMENTO DE 
CORTÉS'\ con domicilio en la comunidad de San Francisco de 
Yojoa, departamento de Cortés, contraída a pedir clotorgamicntn 
de Personalidad Jurídica y aprobacíón de sus estatuto~ a favor tic 
su representada. 

CONSIDERANDO: Que el Artículo 24 7 de la Constitución 
de la República señala que: '·Los Secretarios de Estado son 
colaboradores del Presidente de la República en la orientación, 
coordinací.ón, dirección, y supervisión de los órganos y entidades 
de la Administración Pública nacional, en el área de su 
competencia". 

CONSIDERAN nO: Quee1Artículo44 del Reglamento de 
Organización, Funcionamiento y Competencias del Poder 
Ejecutivo, establece las materias de competencia de la Secretaría 
de Gobernación y Justicia. 

CONSIDERANDO: Que la Unidad de Servicios Legales. 
de esta Secretaría de Estado, emitió dictamen No. U.S.L 2537-
200S. de fecha veintisiete de agosto de dos mil ocho, 
pronunciúndosc Ülvorablc porque se conceda Personalidad 
Jurídica y aprobación de sus Estatutos a la denominada "JllNTA 
ADMINISTRADORA HE AGUA VSANF~AMIENTO DE 
LA COMUNIDAD DE SAN FRANCISCO DE YOJOA, 
OEPARTAMF.NTO ))E CORTf:S", EN LA COMUNIDAD 
D~: SAN FRANCISCO DE YO.JOA, llEPARTAMRNTO 
HE CORTÉS. 

CONSIDERANDO: Que la Municipalidad de San Fran
cisco de Yojoa, departamento de Cortés, en fecha tres de julio de 
dos mil ocho, dictaminó favorable para que opere la Junta de 
Agua y Sanemnícnto de la comunidad de San Francisco de Yojoa. 
departamento de Cortés, tal como consta en el Expediente de 
mérito. 

CONSII>F.RANDO: Que mediante Acuerdo Ministerial No. 
200-A-2008 de fecha 11 de lebrero de 200&, e] Secretario de 
Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia delegó en cJ 
Subsecretario de Estado en el Ramo de Justicia, JOSE 
RICARDO LARA WATSON, la facultad de finnar resoluciones 
de extranjerías y trámites varios; a<;;imismo, subdelegó en el citado 
funcionario la tinnade resoluciones de Personalidad Jurídica y de 
natura1í7ación. 

POR TANTO: El Secretario de Estado en los Despachos de 
Gobemación y Justicia, en uso de sus facultades y en aplicación a 
lo establecido en los Artículo¡;¡ 245 numeral40 de la Constitución de 
la Repúbnca, 1 R, 34. 35, 36, 37, 38,39 del Reglamento General de la 
Ley del Sector Marco de Agua Potable y Saneamiento; 44 numeral 

Sección ll \\'ÍSO~ Ll'!lales 

6) del Reglamento y Funcionamiento del Poder Ejecutivo; 8, 1 16, 
120, 12:2 de la 1 ,cy General de la Administración Pública; 83, R4 de 
la 1 ,cy de Procedimiento Administrativo. 

R E S lJ •: L V E: 

l1RIMERO: Se concede Pcr<>onalidad Jurídica a la ".JUNTA 
AllMINISTRADORA DE AGllA Y SANEAMIENTO DF: LA 
COMllNIDAD DE SAN FRANCISCO DE YO.JOA, 
DEPARTAMENTO DE CORTf:S", con domicilio en la 
comunidad de San Francisco de Yojoa, departamento de Cortés. 

SE<~UNOO: Se ¡.¡prueban Jos estatutos de la denominada 
".JUNTA ADMINISTRAllORA DE AGUA Y SANF:A~ 
MU.:NTO OF: LA COMUNIDAD DE SAN FRANCISCO DE 
YO.JOA, DF:PARTAMENTO DE CORTÉS", El'i LA 
COMUNII)AD DE SAN FRANCISCO IH~ YO.JOA, 
DEPARTAMI<:NTO DE CORTÉS, en la forma siguiente: 

F:STATlJTOS DE LA ".JUNTA ADMINISTRADORA DE 
AGUA Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD I>E 

SAN FRANCISCO DE YOJOA, DEPARTAMENTO In: 
CORTÉS, F:N LA COMUNIDAD DE SAN }'RANCISCO 

DE YOJOA, DEPARTAMENTO DF: CORTÉS 

CAI'ÍTlfLO l 
CONSTITUCIÓN, DF:NOMINACTÓN, DURACIÓN Y 

DOMICII.IO. 

Artículo 1.- Se constituye la organización cuya denominación 
será ".Junta Administradora de Agua )'' Saneamiento de la 
Comunidad de San Francisco de Yojoa, dellartamento de 
Cortés", de la comunidad de San Francisco de Yojoa, departamento 
de Corté1>, como una Asociación de servicio comunal, de duración 
indefinida, sin fines de lucro y que tendrá como tinalidad obtener la 
participación efectiva de la comunidad para la construcción, 
operación y mantenimiento del sistema de agua potable de acuerdo 
con las normas, procedimientos y reglamentaciones vigentes, 
establecidos en la Ley Marco del Sector Agua Potahlc y 
Saneamiento y su Reglamento, efectuando trabajos de promoción 
y educación sanitaria ambiental. entre los habitantes de la comunidad 
de San Francisco de Yojoa, departamento de Cortés. 

Artículo 2.~ El domicilio legal será en la comunidad de San 
Francisco de Yojoa, departamento de Cortés, y tendrá operación en 
dicha comunidad proporcionando el servicio de agua potable. 

Artículo 3.- Se considera como sistema de agua el área 
delimitada y protegida de la microcuenca, las obras físicas de 
captación, conducción, .almeccnamicnlo y distribución de agua, 
construidas por las comunidades con fines de salud y las 
construcciones fis!cas para obra y saneamiento comunal en cada 
uno de los hogares. 

CAPÍTULO IT 
DE LOS OB.JETIVOS 

Artículo 4.· El fin primordial de los presentes Estatutos es 
regular el normal funcionamiento de !aJunta de Agua y Saneam icnto 
y los diferentes Comités para la administración, operación y 
mantenimiento del sistema. 

Artículo 5.- La organización tendrá lo1. siguientes objetivos: 
a.- Mejorar la condición de salud de los abonados y de las 
comunidad es en general. b .- Asegurar una correcta administración 
del sistema. c.- Lograr un adecuado mantenimiento y operación del 
Sistema. d.- Obtener asistencia en capacitación para mejorar el 
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servicio de li!!Ua porablc . ...:.-Obtener limmciam icnto pam mejorar 
d servicio de ahastccimicnto de agua potable. f.- Vdm porque la 
rohla..:iún u-;c y maneje el agnt~ en condicione..; higit!nicas y "anitaria~ 
cn lo-. hngan.:c: de una manera racional cvitamh1 el dc..,pcrdici(l del 
n.:cur'-\'. J!.· ( ic.;;tionar la asi'itencia técnica ne-cesaria para mant.:ner 
adccuadan1cntc el o.;iskma. h.- Rcali.tar lahon::, de \'Í!.!Íian..:ia en 
todo-. ln'> cnmptmcntes dd si'ilcma (de micrm.:ucru.::b, el :u.:ueduCI\' 
) -.ancnmicnto básico). i. Asegurar la S<)stc-nibilidad de los servicios 
de agua potable~· o.;ancamienlo. 

Artículo (l.- Para el ll)_gro de los objetivo::, indicados. In 
l'rf:!an Í/fll.: it'ln pndni reil t iJar lns sigu iemes act iv idadcs: :L- Re e ihir 
la;;, aporta e i()f1C'> ord inarins en concepto de tarifa men~ual nor t::l 
senicio de a~ua !' e'traordinariaS en concepto de c·uota~ 
L'xtnwrdinaria:-,. h.- E~tablc¡;er programa;;, de capaeit;J¡;iún 
permanentes a fin de mejorar y mantener 11'1 <:;alud de los abonados. 
c.- r\ umentar e 1 patrinwn i() cconóm ico a 1i n de a~cgurar una buena 
\lperacit''n v 111!\llh.:nimicnto del sistcmn. d.- Cic~tionnr \' canali7ar 
recurso~ flnancien's de entes nacionales e internaci'onales. L'.

Conrdinar y a\ociarsc con ntra~ in-;titucil)flC~ pt'1hlica:-, y privadas 
para mantener el sistema. f Promover la integracitlli de la 
comunidad involucrada en el sistema. g.- CllnM.:rvar, llJai!lencr y 
aumentar el área de la 111 krocucnca. h.- Real i1.ar cualquier a el iv idad 
que tienda mejorar la salud y/o a conservar el sistema. 

CAPÍTULO 111 
OE LOS MIEMRROS 

CLASES DE MIEMBROS 

Artículo 7.- La .Junta de Agua y Saneamiento, tendrá las 
siguientes categorías de miembros: a.- Fundadores; v.b.-Activos. 
M icmbros Fundadores: Son los que suscriben el Acta & Constitución 
de la Junta de Agua y Saneamiento. Miembros ActÍVt)S: Son los que 
participan en las Asambleas de Usuarios. 

Artículo 8.- Son derechos de los miembros: a.-Ambas clases 
de mi cm bros tienen derecho y voz y a voto_ b.- Elegir y ser electos. 
c.- Prc.;;cntar iniciativas o proyectos a la Junta Directiva. d.- Elevar · 
peticiones o iniciativas que beneficien la adecuada gestión de los 
servicios c.- Presentar reclamos ante el prestador por deficiencias 
en la calidad del servicio. Recibir avisos oportunamente de las 
interrupciones programadas del servicio de las modificaciones en 
la tarifa y de cualquier evento que afecte sus derechos o modifique 
la calidad del servicio que recibe. 

Articulo 9.- Son obligaciones de los miembros: a.- Conectarse 
al sistema de saneamiento. h.- Hacer uso adecuado de los servicios 
sin dañar ni poner en riesgo la infraestructura. ' 

CAPÍTULO IV 
DE LOS ÓRGANOS 

ATRIRUCIONES llF: CAllA ÚRGANO 

Artículo 10.- La dirección, administración, operación v 
mantenimiento en el ámbito de todo el sistema estará a cargo d¿: 
a.- Asamblea de Usuarios. b.-Junta Directiva. c.- Comités de Apoyo 
integrada por: a) Comité de Microcuencas. b)Comité de Operación 
y Mantenimiento. e) Comité de Saneamiento. d) Comité de 
Vigilalncia. 

DE LA ASAMBLI!:A DI!: USUARIOS 

Artículo 11.- Es la máxima autoridad de la comunidad a nivel 
local, expresa la voluntad colectiva de los abonados debidamente 
convocados. 

Artículo 12.- Son funciones de la Asamblea de Usuarios: a_
Eiegir o distribuir los miembros Directivos de la Junta. b.-Tratar los 

a.;;nntn.s relacionado.:; con los intereses de la Junta. c.- Nombrar la::. 
..:omisiones o comités de apoyo. 

DE LA .Jli~TA DIRECTIVA 

Artículo 13.- Dc<>pués de In Asamblea de 1 ;q¡arios la Junta 
Dín:ctiva. es el órgant) de gobierno m:ís importante de In Junta de 
Agua y Saneamiento: y estar{¡ en ti.mcio¡¡e-; por un pcrílldo de do-. 
ai'ln<. pudícnd(l ser reelecto;; por un pe nodo mas. eicn::icndo dich<''
~argos ad lwnorem. Pam ser mícmbm de la Junta ·1 )irectíva debed 
o..:umplir con lo-. n:qui-;ito~ c-;tahlccido:-, en los Artículos 36.17 del 
Rc):!lamcnto (jeneral de la Lev \-tarco del ~ector Auua Potable v 
Sancmnicntn. cstara conf(,mlÍldn por "íctc (7) micr;lhros: 1 ll;1 
Prcs idente( a). 2.- Un Vice- Presidente. 3.- Un Secretario( a). ·-L
Un leson.·ro(a). 5.- Un 1 i~cal. ó.- Un Vocal prÍIIlcro: v. 7.- Un 
V\)Cl\l 'lCg_trnJo. • 

Artículo 1-t- La Juma DircctÍ\ a tendr:\ la~ ~t¡wicntcs timcione-;: 
:1.- \1antcn~.:r un prcsupuc-;tn de ingn.;s,1-. y cgn::..;os. h.- Flabnrar y 
ejecutar el plan anual de trabaJo. c.- Coordinar v ejecutar las 
a¡;t iv idade-.. de "anc;nn icnto hú" ícn. , 'JlCrac i(m \ rn;mÍcn;m icnl!.' del 
si~tcma de agna_ d.- Rcalinr lo~ C<1hrn.;; de ~tarifa, mcnsualc" v 
demás ingresos l'll efectivo proveniente del servicio de agua en 1:1 
u1 m unidad. e.- De p(1s ita r 1 os fnn do~ p rnv en ic n ic" de 1 as 
recaudaciones de cobros de rarit~1 v lkmás ingresos en efectivo 
proveniente del scrv ie io de agua eÍ1 la cormn1rctad. f.- Prescmar 
infonnes en Asamblea General de Abonados cada tres meses. g.
\:ancelar o suspen~er~ d servicio de agua. h.- Vigilar y proteger las 
fuentes de ahastectmtentos de ae.ua. Evitando su contaminación v 
real izando a ce iones de protecc ió1~ y reforestación de la m icrocuenC<l. 
i.- Vigilar el mantenimiento de las nbras sanitarias en los hogares 
de los abonados. 

Artículo 15.- Pam tratar [(\S a<;un1os relacionados con el sistema 
y crear una comunicación y coordinación en su comunidad, se harán 
reuniones así: a.- Trimestralmente en l{mmt Ordinaria y cuando 
fuese de urgencia en forma Extraordinaria. b.-Junta Directiva se 
reunirá una vez por mes. 

IU.: LOS COMIT~:S 111:<~ Al-'0\'0 

Artículo 16.- La Junta Directiva tendrá lo!. siguientes Comités 
de Apoyo: a.- Comité de Operación y Mantenimiento. h.- Comité 
de Microcuenca. c.- Comité de Saneamiento. 

Artículo 17.- Estos Comités estarán integrados a la estructura 
de la Junta Directiva. '>U funcíón específica es la de coordinar todas 
las labores de operación. mantenimiento y conservación de la 
microc~tenca y salud de los abonados en el tiempo y fonna que 
detennmc la Asamblea de Usuarios y los reglamentos que para 
designar sus funciones específicas y estructura interna, 
oportunamente '\e emitan, debiendo siempre incorporar como 
miembros de los Comités de Operación y Mantenimiento y de 
microcucnca al Alcalde Auxiliar y al Promotor de Salud asignado a 
la zona como miembro de Comité de Saneamiento. 

DI: LA .JUNTA DIRI<~CTIVA 

Artículo 18.- La Junta Directiva de la Junta Administradora 
de Agua estará formada por: a) Presidente. b) Vice-Presidente. e) 
Secretario. d) Tesorero. e) Un Fiscal. t) Vocal Primero. g) Vocal 
Segundo. 

Artículo 19.- Son atribuciones del PRESIDENTE: a.
Convocar a sesiones. b.-Abrir, presidir y cerrar las sesiones. c.
Elaborar la agenda con el Secretario. d.- Autorizar y aprobar con el 
Secretario las actas de las sesiones. c.- Autorizar y aprohar con el 
Tesorero todo documento que implique erogación de fondos. f.
Representar judicial y extrajudicialmente a la Junta Administradora 
de Agua. 
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Artículo 20.- Son atribuciones del VICE-PRRSII>ENTE: 
a.- Sustituir al Presidente en caso de ausencia temporal o definitiva, 
en este último caso se requerirá la mayoría simple de la Junta 
Dircdiva. b.- Supervisará las comisiones que se asignen. c.- Las 
dernás atribuciones que le asigne la Junta Directiva o la Asamblea. 

Artículo 21.- Son atribuciones del SECRETARIO; a.- I .levar 
el libro de Actas. b.- Autorizar con su firma las actuaciones del 
Presidente de la Junta, excepto con lo relacionado con el dinero. 
c.- Encargarse de In correspondencia. d.- Convocar junto con el 
Presidente. e.- Llevar el registro de abonados. f.- Organinr el 
an.:hivo de la Junta de Agua y Saneamiento. g.- Manejo de planillas 
de mano de obras. 

Artículo 22.- Son atribuciones del TESORERO: Es el 
encargado de manejar tondos, archivar documentos que indiquen 
ingresos y egresos: a.- Recaudar y administrar los fondos 
provenientes del servicio de contribu¡;iones y otros ingresos 
destinados al sistema. b.-Responder solidariamente con el Presidente 
del manejo y custodia de los fondos que serán destinados a una 
cuenta bancaria o del sistema coopcrativisla. c.- Llevar al día y con 
claridad el registro y control de las operacíones que se refieren a 
entradas y salidas de dinero, Tesorería de la Junta (libro de entradas 
y salidas, talonario de recibos, ingresos y egresos, pagos mensuales 
de agua). d.- Informar mensualmente a la Junta sobre el 
mantenimiento económico y financiero (cuenta bancaria), con copia 
a la Municipalidad. e.- Dar a los abonados las explicaciones que 
soliciten sobre sus cuentas. f.- Llevar el inventario de los bienes de 
la Junta. g.- Autori7ar conjuntamente con el Presidente toda 
erogación de fondos. h.- Presentar ante la Asamblea un informe de 
ingresos y egresos en forma trimestral y anual con copia a la 
Municipalidad. 

Artículo 23.- Son atribuciones del FISCAL: a.- Es el 
encargado de fiscalizar los fondos de la organización. b.-Supervisar 
y coordinar la administración de Jos fondos provenientes del servicio 
de contribuciones y otros ingresos destinados al sistema. c.
Comunicar a los miembros de la Junta Directiva de cualquier 
anomalía que se encuentre en la administración de los fondos o 
bienes de la Junta. d.- Llevar el control y practicar las auditorias 
que sean necesarios para obtener una administración transparente 
de los bienes de la organización. 

Artículo 24.- Son atribuciones de los VOCALES: a.
Desempeñar algún cargo en forma transitoria o permanente que le 
asigne la Asamblea o la Junta Directiva y apoyar en convocar a la 
Asamblea. h.- El Vocal 1 coordinará el Comité de Saneamiento 
Básico. c.- El Vocalll coordinará el Comité de Microcucnca y sus 
funciones especificarán el Reglamento respectivo. 

CAPÍTULO V 
DEL PATRIMONIO 

Artículo 25.- Los recursos económicos de la Junta 
Administradora podrán constituirse: Con la tarifa mensual de agua, 
venta de derecho a pegue, multas así como los intereses 
capitalizados. b.- Con bienes muebles o inmuebles y trabajos que 
aportan los abonados. c.- Con las ínsta]aciones y obras físicas del 
sistema. d.- Con donacíone-., herencias, legados, préstamos, derechos 
y privilegios que reciban de personas naturales o jurídicas. 

Artículo 26.- Los recursos económicos de la Junta 
Administradora se emplearán exclusivamente para el uso. operación, 
mantenimiento, m~joramicnto y ampliación del sistema. 

CAPÍTULO Vl 
DE LA DISOLUCIÓN Y LIQUIDACIÓN 

Artículo 27.- En caso de disolución y liquidación la Junta 
Administradora de Agua y Saneamiento los bienes de esta serán 
donados exclusivamente a organizaciones filantrópicas, siempre y 

cuando estas no sean de carácter lucrativo, que señale la Asamblea 
de usuarios, cumpliendo asimismo con lo estipulado en el Código 
Civi 1 para su disolución y liquidación. 

CAPÍTULO VIl 
DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 28.- El ejercicio financiero de la Junta de Agua y 
Saneamiento coincidirá con el año fiscal del gobierno de la 
República. 

Artículo 29.- Los programas, proyectos o actividades que la 
Junta ejecute no irán en detrimento ni entorpecerán las que el 
Estado realice, por el contrarío llevarán el propósito de 
complementarlos de común acuerdo por disposición de este último. 

Artículo 30.- La presente resolución deberá inscribirse en el 
Registro Especial del Instituto de la Propiedad de conformidad 
con el Artículo 28 de la Ley de Propiedad. 

TERCERO: Los presentes estatutos entrarán en vigencia 
luego de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en el 
Diario Oficial! ,a Gaceta, con las limitaciones establecidas en la 
Constitución de la República; sus reformas y modificaciones se 
someterán al mismo procedimiento de su aprobación. 

CUARTO: La "JUNTA ADMINISTRADORA DE 
AGUA V SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE SAN 
FRANCISCO DE VOJOA, DEPARTAMENTO nr<: 
CORTÉS .. , de acuerdo con el Decreto Ejecutivo número 770-
a-2003, tiene la obligación de presentar a la Secretaría de Estado 
en los Despachos de Gobernación y Justicia, informes anuales 
sobre las actividades, estados financieros, balances generales, 
evaluaciones sobre los programas y proyectos desarrollados y 
cualquier otra informactón requerida, a más tardar el último día 
de febrero de cada ailo, bajo el apercibimiento de que si no da 
cumplimiento con lo ordenado se procederá a la cancelación de 
la Personalidad Juridica. 

QUINTO: La ".JUNTA ADMINISTRADORA DE 
AGUA Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE SAN 
FRANf:ISCO DE VOJOA, DEPARTAMENTO DE 
CORTES'\ tendrá de acuerdo con lo ordenado en los Artículos 
4 y 5 de la Ley de Transparencia y Acceso a la Información 
Pública, como obligación bnndar infbnnacíón financiera a cualquier 
persona que tenga un legítimo interés en ella. 

SEXTO: La presente resolución deberá inscribirse en el 
Registro Especial del Instituto de la Propiedad, de conformidad 
en el Artículo 28 de lar ,ey de Propiedad. 

S~~PTIMO: Transcribir la presente resolución, a la Unidad 
de Registro y Seguimiento a las actividades que realiza la Junla 
Administradora de Agua y Saneamiento de la Aldea El Venado, 
con el fin de asegurar que se cumplan los objetivos que persigue 
la organjzación a la que se c;oncedió la Personalidad Jurídica. 
NOTIFIQUESE. (f) JOSE'RICARDO LARA WATSON, 
SUBSECRETARIO DE ESTAJ)O EN EL RAMO DE 
.JUSTICIA. (f) MARIO HENRIQUEZ CHINCHILLA, 
SECRETARIO GENERAL". 

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito 
Central, a los diecisiete días del mes de diciembre de dos mil 
ocho. 

MARIO HENRÍQUEZ CHINCHILLA 
SECRETARIO GENERAl, 

18 A. 2009. 
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.JliZGAnO DE I,ETRAS CIVIL DEL 
DEPARTAMENTO I>E FRANCISCO MOI~AZÁN 

CENTRO CIVIL DE.ILJSTICIA 

AVISO DE HERENCIA 
El ínfrnqcrito. Secretario del .lu7gndo de Ldras Civil del 

departamento de Francisco Morazún, al púhlico en general y para 

los dcctos tle ley, HACE SABER: Que este Tribunal de Justicia 

en lcchn cinco de m arLo del m1o dos mil nueve, dictó sentencí:~ en 

la cual RESUELVE: Declarar llercdera/\hlntcstatn a la señora 

ANA :vtARÍA FERRE.RA CHÁ Vf.Z, de los hienes, derechos. 

acciones y ohligacioncs dejados por '-U difunto esposo el señor 

RAÚL ESCOTO AMABOR, también conocido como RAÜL 
ESCOTO (Q.D.D.G.), en consecuencia se CO~CEDE la 

posesión clccliva de herencia. sin pc~juicio Jc otros herederos de 

mejor derecho. Y MANDA: Que se hagan la~ anotaciones, 

inscripciones y publicaciones de l.cy en d Diario ( )fkiall ,a (laccta 

o en cualquier diario de mayor circulación que se edite en este 

dcpart<tmento o por carteles que se fijarán en tres de los parajes 

más frecuentados del lugar durante quince días. 

legucígalpa. M.D.C., 11 de marzo del2009. 

18 A. 2009. 

MARCO TlJLTO CALLIZO SOSA 
SECRETARlO ADJUNTO. 

JUZGADO DE LETRAS FISCAL 
ADMINISTRATIVO 

AVISO 

El infrascrito, Secretario del Juzgado de Letras de lo 
Contencioso Administrativo, en aplicación al Artículo cincuenta 
(50) de la I .cy de laj urisdicción de Jo Contencioso Administrativo, 
y a los interesados y para los efectos legales correspondü::ntcs, 
HACE SABER: Que en techa trece de marzo del dos mil nueve. 
intcrpu~o demanda ante lajurisdicción de lo Fiscal Administrativo, 
la cual consta b~~jo el número de ingreso 015-09, el Abogado 
Leonidas .José Padilla Jiméncz~ en su condición de Apoderado 
I .egal de la DIGTCEL de Honduras, S.A. de C. V., contra la 
Corporación Municipal de .Juticalpa. Contraída a pedir: "Que 
se declare la nulidad e Ilegalidad total del acto administrativo de 
canicter general manifestado en el punto único contenido en el 
acta número 35-2008, del trece de noviembre del dos mil ocho. 
emitido por la Corporación Municipal de Juticalpa. departamento 
de Olancho; reconocimiento de una situación jurídica 
individualizada~ adopción de medidas necesarias para. su pleno 
restahlccimicnto, suspensión provisional de los efectos del acto 
impugnado; apertura a pruebas". Relacionada con el punto único 
contenido en el Acta número 35-2008, del trece de noviembre 
del dos mil ocho, emitido por la Corporación Municipal de 
Jutícalpa. departamento de Olancho. 

MARCELAAMADOR THEOJlORE 
SECRETARIA 

18 A. 2009. 

.JUZGADO DE LETRAS CONTENCIOSO 
ADMINISTRATIVO 

A Vl SO 

Fl infrascrito. Secretario del Juzgado de l.ctra~ de lo Contencioso 
J\dminí<;trntivo. en aplicación del Articulo cincuenta (50) de !a Ley 
de é<;ta juri~dicción. a los interesados y para lo<; efectos legales 
cnrrespundientc~. HACE SABER: Que en fecha trece de marzo 
del dos mil nueve, intcrr11"o demnnda ante el Ju~:gado Fiscal 
Administrativo, el Abogado 1 ,con idas José Padilla Jiméncz, demanda 
<.:on orden de ingrcsu ~o. 017-09 (fiscal), contra la Corporación 
!vtunicipal del Dli!.Cl: NOMURE DL Cl JLMI. contraída a pedir 
que ~e ~celare la nulidad~ ilegalidad total ck lo~ ados admin~stra!ivos 
de caracter general mamfestado.;; en el punto de agenda numero 9-
l O contcnidn c11 d.~lcta número 4!\ de la -;csión Ordinaria celebrada 
en fecha \lcintinut:ve de 1101/Ícmhrc de do-; mil siete y en el punto de 
agenda número 6 contenido en el acta número 77 de la sesión 
Ordinaria celebrada en lecha vcintidó<; de diciembre de dos rnil 
ocho. emitido por b (\lrporación Municipal de Dulce Nomhrc de 
Culmí, departamento de Olancho. reconocimiento de una situación 
jurídica individuali.tada, adopción de medidas necesaria" para q11 

pleno restablecimiento, suspensión provisional de los efectos dd 
acto impugnado, apertura a pruebas, situación del poder. Relacionado 
con los actos administrativos de carácter general manifestados en: 
a) El pun!o de acta de agenda número nueve guión diez (9-10) 
contenido en el acta n(uncro cuarenta v ocho ( 48) de la sesión 
Ordinaria celebrada en fecha veintinue~c (29) de noviembre de 
dos mil siete (2007}; y. b) Punto de agenda número seis (6) contenido 
en el acta número setenta y siete (77) de la sesión Ordinaria 
celebrada en fecha veintidós (22) de diciembre de dos mil ocho 
(2008), cm itidos por la Corporación Municipal de Dulce Nombre 
de Culrp.í. 

18 A. 2009. 

MARCELA AMADOR THI~ODORE 
SECRETARIA 

JUZGADO DE LETRAS DE 
LO FISCAL ADMINISTRATIVO 

A VISO 

El it;frascrit~, _Sccr~tario deJ Ju.~gado dt: Letr"'s de lo 
ContenclOsoAdmmistratJvo en aphcac10n del arttculo cmcuen1a 
(50) de la Lev de csté!_iurisdiccJón,y para Jos efectos legales 
correspondientes. HACE SABER: (.}!!C en fecha trece de marzo 
del dos mil nueve, interpuso dcmanaa ante el JUZGADO DE 
LETRAS DEl ,O FISCALADMTNlSTRATlVO, con orden de 
ingreso No. 016·09, (FISCAL), promovida por el Abogado 
LEONIDAS.JOSE l)AJliLLAJIMENEZ, en su condtción 
de Apoderado Legal de DIGICEL HONf)lJMA§1 S.A. de 
C.V., (DIGICEL), contra la CORPORACTON lvtUNICI
PAL DE CATACAMAS, demanda contraída a pedir: la nuHdad 
e ileg~lidad total de los actos admini~tratívos de carácte~ general 
manifestados en los Acuerdos No. S.E.606-07, contemdo en el 
acta número 44, del dieciocho de diciembre dc1 dos mil siete, 
Acuerdo número S. E.493-08, contenido en el Acta número 40 
de sesión Extraordinaria de fecha 26 de diciembre del2008 y el 
punto décimo inciso b ~del acta número 5 de sesión Ordinaria del 
18 de febrero del 200 >.emitidos por la Corporación Municipal 
de Catacamas departamento de Olancho. Se alega imP.res
criptibilidad de la acción. Reconocimiento de una situac1ón jurídica 
individualizada. Adopción de medidas necesarias para su p1cno 
restablecimiento. Suspensión provisional de los defectos del acto 
impugnado. Sustl1uc1ón de poder. Costas. 

MARCELAAMAOOR THEOOORE 
SECRETARIA 

18 A. 2009. 
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Sección 8 .\vi~os Lc~ales 

La (;acchl REPliiJLICA llE HONI)l)J{AS- TF:GllCIGAU'A, M.D.C., 1M llE ABIUL IH~L 2009 

Reglamento para el Otorgamiento del 
Reconocimiento 

"Quijote del neportc" 

r.l reconocimiento "Quijote del Deporte''. cr~.:adn por la 
Confederación lkpnrtiva Autónoma de Honduras 

-CONDEPAI 1-, est~.mí sujeto a las normas o principios 

rcgl::uncntario.s siguientes: 

Artículo 1.- El reconocimiento "Qni.iotc del Ocportc", scrn 

otorgado a personas que estén prestando o hayan prestado 

servicios rclcvruucs, continuos y meritorios al deporte nacional en 

general o a alguna disciplina dcponi va en particular en condición 

de dirigente. 

Artículo 2.- El reconocimiento ''"Quijote del Deporte'' lo 

institucionaliza la CONDEPAH. en agradecimiento al trahnjo, 

espíritu y honor dcporti vo que en fórma vol untaría hrindan o hm1 

brindado destacados dirigentes del deporte nacional. 

Artículo 3.- El otorgamiento de esta distinción, será para 
dirigentes deportivos en activo o en calidad de retiro. 

Artículo 4.- El reconocimiento "Quijote del Deporte" podrá 
ser otorgado en forma póstuma. 

Artículo 5.- El otorgamiento de este reconocimiento estará 
libre de cualquier influencia de carácter racial, político, religioso o 

de género que ostente él o los candidatos. 

Articulo 6.- El reconocimiento constituirá en una estatuilla 

tallada en madera del ''Quijote de la Mancha". con una altura 

de veinticinco pulgadas con su hase y con una placa que llevará 
gravado el I.ogotipodc la CONDFPAH,haciéndoseconstarcl 

nombre de la persona a quien se le otorga y la lecha de entrega. 

Artículo 7.- A la.;; personas que se les otorgue la estatuilla. se 

les reconocerá como "Quijote del Deporte" en el año en que 

se les haya nomhrado. 

Artículo 8.- Además de la estatuilla arriha mencionada, a los 

dirigentes nombrados se les entregará e 1 respectivo acuerdo de 

nomhramiento por parte del Comité ~jecutivo de la CONDEPAH. 

firmado por el Presidente y Secretario General de la 

Contcderación. dehidamentc enmarcado. 

Artículo 9.- El reconocimiento "Quijote del Deporte" podrá 
otorgarse a un máximo de tres (3) dirigentes cada año. 

Artículo 10.- Esta distinción no podrá otorgarse bajo ninguna 
circunstancia por más de una vez a una misma persona. 

Artículo 11.-l·:l recnnodmiento "Quijote del Deporte" será 
entregado por la CO'JDEPAH. en una ceremonia solemne que 
se ddx.·rú rcali:;ar en el mes de diciemhrt: de cada afio. 

Artículo 12.- Se integrará una comisión cali licadora para que 
adjudique ci"Qni.iotc dl'l Deporte", d cual estnrá integrado 
por tres C)) rnicmhros del Comi1é F:jecutivo de la CONDEPAI l. 

~sta comisión calificadora SL' inlegrarú en la primera semana 
del mes de octuhre de cada ai'in. 

Artículo 13.- La comisión caliti.cadora. deberá reunirse treinta 
{JO) días anks de In fecha esco!,!ida para la ceremonia de entrega 
de los Quijotes, para dclíhcrnr. analizar los méritos de los 
candidatos y a di udicar los mismos. 

Artículo 14.- El fallo de la comisión calificadora podrá ser 
por unanimidad o por mayoría de votos y tendrá carácter 
inapelable. 

Artículo 15.- La comisión calificadora tendrá la potestad de 
dcc larar desierto el reconocimiento, debiendo sustentar mediante 
dictamen el motivo que originó dicha resolución. 

Artículo 16.- Los nombres de los integrantes de la comisión 
calificadora se darán a conocer hasta el momento en que se 
adjudiquen los "Quijote del Deporte". 

Artículo 17.- La CONDEPAI 1 a lravés de su Comitc 
Ejecutivo y toda.;; las federaciones deportivas nacionales afiliadas, 
tienen el derecho de postular candidatos a dicho reconocimiento, 
debiendo sustentar por escrito los méritos de sus propuestos. 

Artículo 18.- No podrán ser postulados como candidatos, 
los miembros integrdlltes del Comité Fjccutivo de la CONDEPAI L 

Artículo 19.-Todo lo no previsto en el presente reglamento 
será resucito en sesión. por el Comité Ejecutivo de la 
Confederación, haciendo constar en punto de acta. 

Artículo 20.- El presente reglamento entrará en vigencia a 
partir de su publicación en el Diario Oficiai"La Gaceta". 

Dado en la 6udad de lcgucigalpa, municipio del Distrito 
Central, a los nueve días del mes de diciembre del año dos mil 
ocho. 

Clovis Morales 
Presidente 

Augusto Pineda 
Secretario General 

El presente Reglamento fue aprobado en sesión extraordinaria 
del Comité Ejecutivo de la Confederación Deportiva Autónoma 
de Honduras --CONDEPAII-, celebrada el di a martes nueve de 
diciembre del año dos mil ocho, Acta No. 120-2006/201 O. 

18 A. 2009. 
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PATENTE UE INVENCIÓN 

Solicitud de Registro Jc: !'ATENTE DI-. 11\VI-:NCIÓN 

Solicitud número: 2004-000536 

Fecha de presentación: 15 dít:ícmhre, 2004 

Fecha de emisión: 2n enero. 2009 

Nomhn~ del ~olicítanle: WYI·:'III 

Domicilio: !vladison. :-Jcw Jersey. Estados Unidos de América. 

Representante legal: DANIIJ, CASCO 1 ÓPF.l. 

Denominación de la patente: "UN PROCEDIMIEI'<TO DE SÍNTESIS PARA 

LAALQlJJLACIÓN RI·.DUCTIVA DE LA POSICIÓN C-3 DE ÍNDOLES ... 

Resumen: Un procedimiento para la alquílación rcductiva en la posiciún 

C-3 de un compuesto indo! en el cual el indo! es tratado con un aldehído en la 

presencia !k un ácido de Lewis y un ag.:n!e r<!ductor de hidruro de :-ilicio. Fl 

procedimiento es útil para alquilar la posición C-3 de lo~ índok\ qul! contienen 

su~tituyentes sensibles al tk ido en la po~íción N- 1. 

l.o que se pone en conocimicnlo del público pam efectos di.'; ley correspondiente. 

Articulo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

CAMILO Z. BENDECK P. 

Director General de Propiedud Industrial 

18 F.. 18M. y 18 A. 2009. 

Solicitud de lh:gistm de: PAIENTE DI·: INVENCJ()N 

Solicitud ní1mero: PI-US2005-54 

Fe~ha Je prcs~.:ntación: 11 dt febrero dcl2005 

F~~ha de emisión: 2R de enem del 2009 

Nombre del ~olicitante: PLORIDA STATE UNIVERSITY RESEARCH 

FOl JNDATION, IN C. 

Domicilio: Tallahassec. Florida, Fstados Unidos de América. 

Rt:presentante kgal: DANIEL CASCO LÓPEZ 

Denominación de la patente: TAXANOS SlJSII l'l/IDOS CON I·.STERES 

DE COCLIPENTILO EN ClO. 

Resumen: La presente invención se refiere a un taxano que presenta un 

sustituyente ester de ciclopcntílo en C 1 O. un sustituyent~.: celo en C9, un 

;..usliluycntc hidroxilo en C2, un sustituyen! e 2-ticnilo en C:J' y un ~ustítuyente 

isopropoxicarhamato en C3 ·. 

1 .o que <;e pnne en conocimiento del público para efectos de ley correspondiente, 

Articulo 55 (k la 1 .ey de Propiedad Industrial. 

CA\111.0 Z. BENDECK PÚREZ 

Director General de Propiedad Intelectual 

18 F., 18M. y 18 A. 2009. 

CERTIFICACIÓN 

La infrascrita. Secretaria General de la Secretaría de Estado en los 
Despachos de Gobernación y Justicia CERTIFICA: La Resolución 
que literalmente dice: 

"RESOIJJCIÓNNo. 282-2006. SECRETARIO DE ESTADO EN 
LOS DESPACHOS DE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA. Tegucigalpa. 
municipio del Distrito CentraL tres de abril de dos mil siete. 

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder Ejecutivo, 
por medio de la Secretaria de Estado en los Despachos de 
Gobernación y Justicia, con fecha once de novicm hrc de dos mil cinco, 
Exp. P.J. 11112005-738, por el Abogado N aún Misael Oatiz Gonzales, 
en su carácter de Apoderado legal dci"CENTRO DE INVESTIGACIÓN 
Y COOPERACIÓN TÉCNICA (CEINCOT)",con domicilio en la ciudad 
de Trujillo, departamento de Colón, contraída a pedir el otorgamiento 
de la Personalidad Jurídica y aprobación de sus estatutos. 

RESULTA: Que el peticionario acompaiió a sus solicitud los 
documentos correspond ientcs. 

RESlJLTA: Que a la solicitud se le dio eltrámitede ley, habiéndose 
mandado oír a la Unidad de Servicios Legales de esta Secretaría de 
Estado quien emitió el dictamen correspondiente No. U.S.L 80-2006 de 
fecha 11 de enero de 2006. 

CONSIDERANDO: Que el "CENTRO DE INVESTIGACIÓN V 
COOPERACIÓN TÉCNICA (CEINCOT)", se crea como asociación 
civil de beneficio mutuo, cuyas disposiciones estatutarias no contrarían 
las leyes del país, el orden público, la moral y las buenas costumbres por 
lo que es procedente acceder a Jo solicitado. 

CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República emitió el 
Decreto ~jecutivo No. 002-2002 de techa veintiocho de enero del m1o 
dos mil dos, por el que delega al Secretario de Estado en los Despachos 
de Gobernación y Justicia competencia específica para la emisión de 
este acto administrativo de conformidad con los Artículos 11, 16. 116, 
117 y 119 de la Ley General de laAdministración Pública. Artículos 4 y 5 
de la Ley de Procedimiento Administrativo. 

CONSIDERANDO: Que mediante Acuerdo Ejecutivo No. O l-

2006 de fecha 27 de enero de 2006, se nombró al ciudadano JORGE 

ARTURO REINA IDTÁQUEZ en el cargo de Secretario de Estado en 

los Despachos de Gohcrnación y Justicia. 

POR TANTO: EL SECRETARIO DE ESTADO EN LOS 

DESPACI lOS DE GOBERNACIÓN Y JUSTlCIA, en uso de la 

atribución constitucional establecida en el Artículo 245 numeral 40 

de la Constitución de la República, y en aplicación de los Artículos 29 

reformado mediante Decreto 06-98, 116 y 120 de la Ley General de 

la Administración Pública, 44 número 6 del Decreto PCM-008 del 

Reglamento de Organización, Funcionamiento y Competencia del 

Poder Ejecutivo. 

RESUELVE: 

PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica al "CENTRO OE 
INVESTIGACIÓN Y COOPERACIÓN TÉCNICA(CEINCOl)", con 

B. 
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domicilio en la ciudad de 'l ruj illo. departamento de Colón y aprobar sus 
estatutos en la tlmnn sig11ientc: 

F:STATlJTOS OF.IJ CE~TRO llE INVESTIGACIÓN Y 
COOPERACIÓN TÍ~CNICA 

(CEINCOn 

TÍ JULO! 

CAPÍT! HD 1 

lli<:NOMINACIÓN, UURACIÓN Y llOM ICILIO 

Artículo l. Se constituye una Asociación Civil, sin fines de lucro, 
apolítica, no gubernamentaL con personería y patrimonio propio. que sc 
denominará Centro de Investigación y Coopen,ción Técnica 
(CF.INCOT), y ;,e regirá por las leyes aplicables de la Repüblil.:a tic 
1 lnnduras. lo" pre-;cn1c~ estatuto'> y por reglamento<;, acuerdo.;; y 
n;solucioncs de sus órgano'> competentes. 

Artículo 2. El Centro de Investigación y Coopcraciiin Técnica, 
podrá usar simplemente las siglas "CEINCOT". 

Artículo 3. El Centro de Investigación y Cooperación Técnica 
(CEINCOT), será de duración indefinida. 

Artículo 4. El domicilio del Centro de Investigación y 
Cooperación Técnica (CEINCOT), será la ciudad de Trujillo, 
departamento de Colón, pudiendo establecer oficinas regionales en 
cualquier lugar de la República de Honduras o en el extranjero. cuando 
a<;í lo decidan los órganos competentes, sin que por ello se considere 

modificado su domicilio. 

Articulo 5. El ámbito de acción de Centro de Investigación y 
Cooperación Técnica (CEINCOT), será todo el territorio nacional. 

CAPlruLOII 

DE LOS PRINCIPIOS 

Artículo 6. Los principios que inspiran al Centro de Investigación 
y Cooperación Técnica (CEINCOT), son: La solidaridad como máxima 
expresión de los valores humanos: y, b) La participación social como 
elemenlo esencial que garantiza la incorporación de sujetos del desarrollo, 
como actores del proceso vinculado al bienestar social. 

CAPÍTULO lli 

DE LOS OBJETIVOS 

Coordinador General 
Artículo 7. Serán objetivos del Centro de Investigación y 

Cooperación Técnica (CEINCOT),las siguientes: 1) Mejorar e! nivel 

de vida de la población a través del fomento de la producción y 
transformación. 2) Desarrollar actividades y proyectos conjuntos 

vinculados a la conservación y manejo sostenible y sustentable del medio 

ambiente. en las áreas de: a) Capacitación y asistencia técnica. b} 

Investigación. e) Fortalecimiento institucional. d) Monitorcoy evaluación: 
y, e) Divulgación. 3) Constituir un banco de datos y de un centro de 
documentación que sirva lac; actividades de investigación. promoción, 

consulta<; e intercambio de información. relacionadas con Jos objetivos 
de la ln;;Jitución. 4) Real izar investigaciones sobre tema-; de actualidad y 
file il itar cooperación entre los pueblos y realíz.:1r acciones tendientes a la 
protección de medio ambiente y desarrollo humano. 5) Fomentar iniciativas 
tendientes a e~tructurar proyectos alternativos dd desarrollo concertados 
con la-; misma~ comunidades en J(mna participativa. 6) Forjar alianzas 
estratégicas que consoliden la conservación y manejo sostenible de las 
m a ni festacíones culturales de los residentes en las comunidades. 7) 
Adm"mistrar proyectos ;,ocialcs. 

CAPITULO IV 

DE LOS MIEMRROS, SU CALJnAD, REQUISITOS, 
llERECHOS Y OHLIGACIONES 

Artículo 8. ET Centro de Investigación y Cooperación Técnica 

(CEINCOT), reconocerá y otorgará hL'> siguientes calidades de miembros: 
a) Micmhros Fundadores. b) Miembros Asociados. e) Miembros 
Observadorc;,; y, d) Miembros llonorarios. 

Articulo 9. Son Miembros Fundadores aquellas personas finnantes 
de su acta constimtiva. quienes tendrán derecho a voz y voto, y a elegir 
y ser electos en las asHmbleas convocadas para ocupar los cargos de 
dirección y administración. 

Artículo lO. Son Miembros Asociados, los que habiendo sido 
aceptados por la Asamblea General se adhieren a la organización después 

de haberse obtenido la personería jurídica, quienes tendrán derecho a 
voz y voto a partir de su admisión, pero únicamente podrán ocupar 

cargos de dirección o administración en caqo de falta absoluta de socios 

fundadores. 

Artículo 11. Son Miembros Observadores, aquellas personas 

jurídica<> nacionales o extranjeras, que por estar plenamente identificadas 

con los objctívos de ésta, contribuyan periódica y pennancmcmcntc a 

financiar sus operaciones, y podrán participar en las asambleas con derecho 

a voz sin voto. 

Artículo 12. Son Miembros Honorarios aquellas persona-; que por 
su notable contribución al logro de los fines que persigue la organización 

y el trabajo en beneficio de la colectividad, se hubieren hecho acreedores 

a esta distinción con derecho a voz sin voto. 

Artículo 13. Son requisitos para ser miembro fundador o asociado 
del Centro de Investigación y Cooperación Técnica (CEINCOT): a) 

Ser persona natural, sea del seelor de la sociedad civil, organismo del 

gobierno central o de los gobiernos locales, y centros educativos. b) 

lener interés y trabajo relevante en procesos de desarrollo. e) Gozar de 

prestigio personal por el cumplimiento de sus obligaciones y la 

honorabilidad de sus actuaciones; y, d) Pagar la cuota de inscripción 

acordada por la asamblea. 

Artículo 14. Cada miembro podrá ser sustituido por un suplentl' 
siempre y c~ando sea autori7ado por la coordinación general y se solicite 

por escrito. 

Artículo 15. Son derechos de !os miembros: a) Elegir y ser electo 
para los cargos directivos y administrativos de la organización, de 
confonnidad con los artículos 9 y lO de los presentes estatutos. b) 
Asistir con voz y voto a todas las reuniones propias de la organización; 
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y. e) Las demás que le contieren la Con.;;titución de la Rcpúhli~:a y los 
presente;; estatutos. 

Artículo 16. Son dehere<. de los miembro:-.: a) Cumplir. defender y 

vd-lr porque se cumplan la Constitución y la.<o leyes de la República. a-.;i 
como los presente~ c-;tatutos. b) Respetar y cumplir los acuerdo;, y 
resoluciones adoptados válidamente por los órganos de la aso~;;iacíón. e) 
Reali7.ar las labores propia.<> de la organi711ción. d) Integrar las comisiones 
en que sea designado. e) Asíslir puntualmente n las asamhkns ordinarias 
y extraordinarias. f) ldcnt i ficar otras organinciones o instituciones que 

puedan coadyuvar al logro Jc los ohjetivns de la institución: e. i) Las 
demá::. que establezcan la Constitución de la Rept1hlica y loe; prc..,enh.$ 
esta! u tos. 

Artículo 17. Los miembros, que habiendo ejercido cargo directivo 
o administrativo no haya obtenido el respectivo liniquíto al ténnino de su 
gestión, por tener cuentas pendientes estará inhabilitado mientras tanto 
para participar en las asamhlca;;. Fn tal caso será sustituido por su 
respectivo suplente. 

Artículo 18. La calidad de miembro se pierde por: a) Renuncia 
escrita de la organización o institución, presentad¡¡ ante la asamblea 
ordinaria. previa aceptación de la misma. b} Expulsión acordada en 
Asamblea General, basada en cualquiera de la<; siguientes causales: 1) 
Por no respetar y cumplir las resoluciones y acuerdos válidamente 
adoptados p(lr los órganos de la ins!itución; 2) Por el reiterado 
incumplimiento de las oblígaciones contraídas por la organi:~ación: 3) 
Por real i7ar actos conlmrios a los fines de la organi7.ación y que causen 
daños a la misma, sin perjuicio de las sanciones legales que por tal motivo 
fueren aplicables: 4) Por malversación de fondos; 5) Por valerse de su 
calidad de miembro para negociar con terceros en beneficio propio y/o 
en perjuicio de los intereses de la organización. 

Artículo 19. Cada miembro que interponga su renuncia. deberá 
hacerlo por escrito con treinta (30) días de anticipación a la techa que 
desee, se discuta y se decida sobre la misma. 

CAPÍTULO V 

PATRIMONIO V RÉGIMEN ECONÓMICO 

Artículo 20. El patrimonio de Centro de ln\·esti¡.:ación y 
Cooperación Técnica (Cf:INCOT), está constituido por: a) Las 
aportaciones voluntarias de persona'> naturales o jurídicas, nacionales y 
extranjeras. b) Por toda clase de bienes mueble;, e inmuebles, derechos y 
acciones transmisibles, el trabajo. capacidad profesional o fuerza 
productiva que aporten sus socios o benefactores nacionales y extrat~cros. 
e) Las herencia-;, legados y donaciones, derechos y privilegios que perciba 
de personas naturales o jurídicas nacionales y extranjeras. d) Cualquier 
otra actividad acordada por la asamblea, siempre que no sean contraria.;; 
a Jos presentes estatutos ni la;; leyes vigentes en Honduras, 

Artículo 21. El patrimonio de Centro de Investigación y 
Cooperación Técnica (CEINCOT), será variable y será destinado para 
desarrollar los programas de trabajo tendientes a cumplir con los lines 
de la misma y al pago de las deudas que pudiera contraer. 

Artículo 22. Queda prohibido destinar los recursos de Centro de 
Investigación y Cooperación Té..:nica (CEINCOT), a lines distintos a 
los previstos y establecidos en los presentes estatutos. por lo tanto, las 

persona:-. que incurran en ello incurrirán en rc:-.ponsabiliJad cívil y penal, 
~in perjuicio de la L''-d u~ión a que ';L' hagan acrecdorc!\ y la persona 
jurídica representada por el infractor. asumirá solidariamcnlt.:: la 
resp(msabi\idad civil. 

Artículo 23. Se llevará un regi.;;tro contable. de acuerdo a las normas 
y principio~ generalmente aci!plados, de todos los bienes muebles e 
inmuebles, derechos. acciones que conforman el patrimonio social y 
económico de la organi/ación. Asimismo se elaborará el balance anual, 
quL' será discutido en asamble::1 general. a mús tardar dentro de los 
noventa (90) día!. o:;.iguicntcs al cierre de cada ejercicio anual operativo. 

Artículo 24. El ejercicio económlco anual de la <)rg<mización 
comenzará el primero de enero de cada ar1n, finalizando el treinta y uno 
(3 1) de diciembre. 

TÍTUI.OJI 

O F.. LA ADMlN ISTRACIÓN 

CAPÍTULO! 

J)E LOS ORGANISMOS GENERALES 

Artículo 25. Los organismos de dirección de Centro de 
Investigación y Cooperación Té..:nica (CEINCOT), son: a) 1 ,a Asamblea 
General Ordinaria y Extraordinaria de lo~ Miembros. b) 1 ,a Junta Directiva; 
y, e) Director Ejecutivo. 

CAPÍT! JI.O Tl 

DELASASAMBLEASGENER~ES 

Articulo 26. La Asamblea General de Miembros es el órgano 
supremo de Centro de Investigación y Cooperación Técnica 
(CF:INCOT), se reunirá en forma ordinaria dos (2) veces al ario y en 

forma extraordinaria cwmdo los asuntos a tratar así lo requieran, prevía 
calitkación de la mayoría simple de lo::- miembros fundadores. 

Artículo 27. Para que la Asamblea General pueda declararse 
legalmente constituida en primera convocatoria se requiere la a.;;istcncia 
de por lo menos la mitad más uno de los miemhros y en segunda 
convocatoria, la Asamblea se reunirá con los miembros que asistan siempre 
que no representen menos de un tercio ( 1 /3) de los miembros. Las 
resoluciones se tomarán por simple mayoría de votos presentes y cada 
organí?.ación miembro tendrá derecho a un voto. 

Artículo 28. Son atribuciones de la Asamblea General: a)Aprobar y 
reformar los presentes estatutos. h) Establecer la.<> política;; generales de 
la organización. e) Elegir a los miem hros de la Junta Directiva. d) Aprobar 
o improbar el proyecto de plan de trabajo y presupuesto que presente la 
Junta Directiva. e) Aprobar los proyectos de reglamentos internos que 
presente la Junta Directiva. 1) Analizar para su aprobación Jos infonnes 
que presente la Junta Directiva. g) Decidir sobre la liquidación o disolución 
de la organización para lo cual se requerirá el voto favorable de las dos 
terceras partes de los miembros. h) Resolver sobre la<> solicitudes de 
ingreso para miembros afiliados; e, i) La-; demás que confonnc a la ley 
y los presentes estatutos no estén asignada~ a otros órganos. 
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CAPÍTULO 111 

DF.. LA.JUNTADIRECTIVA 

Artículo 29. Centro de Investigación y Cooperación Técnica 
(C[INCOT), será dirigida por una .lunta Directiva electa en Asamblea 
General y estará integrada por: Un Coordinador General, Secretario 
General, Secretario de Relaciones, Administrador General, Secretaria de 
Asuntos Técnicos, Secretario de Derechos Humanos, Secretaria de 
Ambiente, Secretario de Asuntos Étnicos. Secretaria de Asuntos de la 
Niñc"~ Secretaria de Asuntos de la Mujer. El quómm en la Junta Directiva 
quedará establecido con la mitad más uno de sus miembros y las 
decisiones las adoptará con el voto litvorable de la mayoría de los 
asistentes. 

Articulo 30. l.os miembros de la Junta Directiva podrán ser reelectos 
para el mismo cargo o medi1m!e rotaciones de !os puestos atendiendo la 
habi 1 idad. capacidad y experiencia dcmostradus por los integrantes. 

Artículo 31. Los miembros de la Junla Directiva durarán en sus 
funciones dos años pudiendo ser reelectos por un período más. 

Artículo 32. Son atribuciones de la Junta Directiva: a) Velar por el 
cumplimiento de los planes de trabajo y presupuestos aprobados por la 
Asamblea General. b) Nombrar y destituir al Director Ejecutivo y demás 
personal, del im ítar funciones, fijar salarios y las demás condiciones afines 
a desarrollar en sus labores. e) Celebrar sesiones ordinaria<; de trabajo 
por trimestralmente y extraordinarias cuando así lo exijan las 
circunstancias. d) Orientar y dirigir en general la política administrativa, 
económica, social y financiera de la organización. e) Cumplir, ejecutar y 
velar porque se cumplan y ejecuten las disposiciones y resoluciones que 
emanen de la Asamblea General. f) Elaborar el proyt..'Cto del presupuesto 
general de ingresos y egre<.;os de la organización, autorizando los gastos 
de la misma y sometiéndolo al conocimiento de la Asamblea General 

para su discusión y aprobación, así como conocer de su aplicación y 

liquidación oportunamente. g) Presentar a la Asamblea Gcneml Ordinaria 
al final de cada ejercicio anual, un informe detallando la labor rcali7ada 

por la Junta Directiva, debiendo indicarse la situación financiera de la 

organi7ación; acompañando al efecto el balance general, la liquidación 

presupuestaria.. los cuadros demostrativos de actividad por área y cualquier 
otro documento que sea necesario para una mejor comprensión de las 
actividades de la organización. h) Conocer mensualmente la situación 
financiera de la organi7ación y las necesidades que le plantea el Director 
Ejecutivo, para su solución. i) Acordar aumentos o disminuciones de 
programas de desarrollo. j) Adquirir, gravar, enajenar y en general, 
disponer de los bienes de la organización y autoriz.ar al Director Ejecutivo 
para que celebre contratos de conformidad a la<; directrices de la Junta 
Directiva. k) Tomar toda cla<;e de medidas y dictar aquellas disposiciones 
que se consideren necesaria<: y convenientes para la buena marcha de la 
organización. 1) Autorizar al Director Ejecutivo para que efectúe 
erogaciones extraordinarias no presupuestadas, cuando concurran 
circunstancias que así lo justifiquen; y, JI) Extender ]a<; credenciales a 
los Miembros Fundadores, Asociados, Observadores y Honorarios. 

Artículo 33. Son atribuciones del Coordinador General: a) Presidir 
la'> reuniones de la Asamblea General y de la Junta Directiva, a'lí como 
suscribir con el Secretario las convocatoria.:; a sesión de los órganos 
señalados. b) Preparar y suscribir los inlonnes correspondientes a las 
gestiones de la organi7ación. e) Representar legal, judicial, coordinador 
y administrativamente a laorganiz.ación. d) Reali:mr las acciones necesarias 
para la preparación de reuniones y para el envío de la'\ memorias al 

término de las mismas. e) Velar por la eficaz y oportuna ejecución del 
plan estratégico de In organización. 

Arde u lo 34. El Secretario General sustituirá al Presidente en caso 
de ausencia además cumplirá las funciones que és1e le designe o delegue. 

Artículo 35. El Secretario de Rclacionts será el responsable de 
comunicación de la organización y como tal suscribirá sólo o con el 
Coordinador General, según se requiera, toda la correspondencia que 
éste dirija y que no sea atribución del Di redor Ejecutivo; además tendrá 
)a<; siguientes atrihucíoncs. a) Llevar un registro de la<; acta'\ y suscribirlas 
con el Coordinador General, y conservar bajo su responsabilidad los 
acuerdos y resoluciones de la Asamblea General y Junta Directiva. b) 
Organizar un archivo de correspondencia. e) Comunicar a quien 
corresponda las resoluciones de la Asamblea General y de Junta Directiva 
d) Comprobar el quórum y hacer el escrutinio de las votaciones. e) 
Impulsar la<; relaciones nacionales e internacionales de la organiL'.ación. 
t) Extender certificaciones; y, g) T .a'> dcmá<; inherentes. 

Artículo36. El AdmínidradorGcncral será el principal gestor de 
los recursos de la organi 7acíón, al inicio de su gestión presentará un plan 
de trabajo e informará trimestralmente a la Junta Directiva y anualmente 
a la Asamblea General <:obre el resultado de su gestión tendrá la<; siguientes 
atribuciones: a) Participar conjuntamente con el Coordinador General en 
la elaboración del prepuesto anual de operaciones de la org.aniYación. b) 
Manejar b<Uo su custodia y con la diligencia de un administrador en 
negocio propio, los fondos destinados para el funcionamiento de la 
organización. e) Supervisar el cumplimiento de las actividades 
presupuestadas. d) Rendir informes financieros. 

Artículo 37. Serán atribuciones de la Secretaria de Asuntos 
Técnicos: a) Velar por el fiel cumplimiento de las disposiciones contenidas 
en estos estatutos y en los reglamentos y resoluciones emitida<; por los 
órganos competentes de 1a organización. b) Asesorar a la Junta Directiva 
en aspectos legales y contables atinentes a los asuntos de la organización. 
e) Presentar infonnc a la Asamblea General Ordinaria; y, d) Establecer 
los sistemas de control respecto a la forma como operará el Director 
Ejecutivo con los recursos de la organi7.ación. 

Artículo 38. El resto de Secretarias serán responsables de gestión y 
manejo de las áreas asignadas. 

Artículo 39. Los Directivos que en el desempeño de sus funciones 
dediquen o inviertan tiempo completo en el desenvolvimiento de los cargos 
y atribuciones a ellos encomendados. la Junta Directiva podrá acordar 
para ellos el pago de un salario justo o una retribución periódica en 
concepto de gaslos de representación. 

Artículo 40. Los miembros que integren la Junta Directiva son 
responsables solidariamente entre si por los actos que realicen. 

CAPÍTULOlV 

DEL DIRECTOR EJECUTIVO 

Artículo 41. El Director Ejecutivo es el encargado de la 
administración general de Centro de Investigación y Cooperación 
Técnica (CEINCOT), y será nombmdo por la Junta Directiva 

(, 

Artículo 42. Será el responsable de buscar y proponer el personal 
idóneo y necesario para la elaboración y ejecución de los diversos 
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programa<; y proyectos que administre y dirija la org,:wi7.ación, atendiendo 
en este caso las sugerencias o recomendaciones del Coordinador General, 
quien a su vez lo notificará a la Junta Directiva en pleno. 

Artículo 43. Será el responsable de la orientación, motivación y 
ejecución de los programa<; y proyectos, así como de los estudios de 
desarrollo, supervisando periódicamente lac; labores y funciones del 
personal de campo y el administrativo. Asistirá a las sesiones de la Junta 
Directiva, con voz pero sin voto. 

Artículo 44. Presentará al Administr<ldor General al final de cada 
ejercicio social un informe que le soliciten la'> Asambleas Genemles o los 
miembros de la Junta Directiva. 

Artículo 45. No podrá realizar actos de compraventa de inmuebles 
o bienes raíces y de celebración de actos y contratos que impliquen 
riguroso dominio, sin un mandato por escrito de la Junta Directiva o de 
la Asamblea General. 

Artículo 46. Asesorar a la Junta Directiva y sobre todo aJ Coordinador 
General en la determinación de políticas de desarrollo de los diversos 
programas y proyectos, las relaciones con el gobierno central y con los 
municipios e instituciones nacionales e internacionales. 

CAPÍTULO V 

DE LA DISOLUCIÓN Y LIQUIDACIÓN 

Artículo 47. El Centro de Investigación y Cooperación Técnica 
(CEINCOT), podrá disolverse cuando ocurra alguna de las circunstancias 
siguientes: a) Si el número de miembros activos es menor de dos. b) por 
decisión unánime de la totalidad de sus miembros, en la Asamblea General 
convocada al efecto. 

Artículo 48. En caso de disolución los activos de Centro de 
Investigación y Cooperación Técnica (CEINCOT), serán donados 
para fines benéficos. 

CAPÍTULO VI 

DISPOSICIONES GENERALF.S 

Artículo 49. Los casos no previstos en los presentes estatutos, 
deberán resolverse dentro del marco legal vigente en la República de 
Honduras. 

Artículo 50. Los presentes estatutos sólo podrán ser reformados 
por la decisión de 1as dos terceras partes de Jos miembros reunidos en 
Asamblea General Extraordinaria. 

SEGUNDO: El ''CENl'RO DE INVESTIGACIÓN Y COOPERA
CIÓN TÉCNICA (CEINCOT).,, presentará anualmente ante la 
Secretaría de Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, los 
estados financieros auditados que reflejen los ingresos, egresos y todo 
movimiento económico y contable, indicando su patrimonio actual, 
así como las modificaciones y variaciones del mismo, incluyendo 
herencias, legados y donaciones a través de un sistema contable 
legalizado. Las herencias, legados y donaciones provenientes del 
extranjero, se sujetarán a la normativa jurídica imperante en el país, 
aplicable según sea el caso, a través de los Órganos Estatales 
constituidos para verificar la transparencia de los mismos. 

TERCERO: El "CENTRO DE INVFSTIGACIÓNY COOPERA

CIÓN TÉCNICA (CEINCOT)'', se inscribirá en la Secretaría de Estado 

en los Despachos de Gobernación y Justicia. indicando nombre 

completo, dirección exacta, así como los nombres de sus 

representantes y demás integrantes de la Junta Directiva; asimismo, 

se sujetará a las disposiciones que dentro su marco jurídico le 

corresponden a esta Secretaría de Estado, a través del respectivo 

órgano interno verificando el cumplimiento de los objetivos para los 

cuales fue constituida. 

CUARTO: El "CENTRO DE INVESTIGACIÓNYCOOPERA

CJÓN TÉCNICA (CEINCOT)", se somete a las disposiciones le

gales y políticas establecidas por la Secretaría de Estado en los 

Despachos de Gobernación y Justicia y demás entes contralores del 

Estado, facilitando cuanto documento sea requerido para garantizar la 
transparencia de la administración, quedando obligada, además, a 
presentar informes periódicos anuales de la<i actividades que realicen 

con instituciones u organismos con los que se relacionen en el ejercicio 

de sus objetivos y fines para lo cual fue autorizada. 

QUINTO: La disolución y liquidación del "CENTRO DE 

INVESTIGACIÓN Y COOPERACIÓN TÉCNICA(CEINCOT)", se 
hará de conformidad a sus estatutos y las leyes vigentes en el país de 

la que una vez canceladas las obligaciones contraídas, el excedente 

pasará a formar parte de una organización legalmente constituida en 

Honduras que reúna objetivos similares o una de beneficencia. Dicho 

trámite se hará bajo la supervisión de esta Secretaría de Estado, a 
efecto de garantizar el cumplimiento de las obligaciones y transparencia 

del remanente de los bienes a que hace referencia el párrafo primero 

de este mismo artículo. 

SEXTO: Los presentes estatutos entrarán en vigencia luego de 

ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en el Diario Oficial 

LA GACETA, con las limitaciones establecidas en la Constitución de 

la República y las leyes; sus reforma.<> o modificaciones se someterán 

al mismo procedimiento de su aprobación. 

SÉI•TJMO: La presente Resolución deberá inscribirse en el 

Registro Especial del Instituto de la Propiedad de conformidad con el 

Artículo 28 de la Ley de Propiedad. 

OCTAVO: Previo extender la Certificación de la presente 

resolución el interesado deberá acreditar la cancelación de ciento 

cincuenta Lempiras (L. 150.00) conforme al Artículo 33 del Decreto 

Legislativo No. 194-2002 que contiene la Ley de Equilibrio Financiero 

y la Protección Social NOTlFÍQUESE. (F) JORGE ARTURO REINA 

IDIÁQUEZ, SECRETARIO DE ESTADO EN LOS DESPACHOS 

DE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA. (F) SONIA LETICIA CRUZ 

I.OZANO,SECRETARIAGENERAL", 

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio de 1 Distrito Cen

tral, a los trece día<i del mes de junio del dos mil seis. 

l8A. 2009. 

SONIA LETICIA CRUZ LOZANO 
SECRETARIA GENERAL 
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